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Аннотация
Мрачное и бескомпромиссное темное фэнтези от автора бестселлера ЛитРес «Империя Млечного пути»!

Последние дни наступают в Ардэанской Империи – некогда могущественное государство гибнет под нашествием загадочной силы, превращающей землю в бесплодные пустоши, где обитают ужасающие чудовища, где из бездонных пещер дуют моровые ветра, а в вечном зените слабо мерцает бледное Солнце Мертвых. Немногочисленные города выживших накрывает эпидемия одержимости демонами, вновь поднимают головы темные культы старых богов, а вслед за беженцами с севера в дома вползает голод.
Эта история о двух мальчиках, которым предстоит пройти тяжелый и кровавый путь взросления, став теми, кто принимает решения о судьбах мира, отчаянно балансирующего на краю гибели.
История мальчиков, слишком рано понявших, что наступила Эпоха Масок, эпоха, когда правят демоны и сталь.


Денис Бурмистров
Эпоха Масок. Книга первая. Демоны и сталь

«Вышедшие на Свет обрели разум, ушедшие во Мрак сохранили клыки».
Август Дрэйк, магистр Церкви Света Единого


1. Максимилиан Авигнис

Впервые одержимого Максимилиан увидел в раннем детстве, когда с семьей гостил в Тароне у родственников по материнской линии.
В ту пору небеса еще бывали светлыми, и порой даже удавалось разглядеть мутное пятно плывущего за серой пеленой солнца. В один из таких дней они с сестрами играли в небольшом саду тетушкиного дома, не обращая внимания на привычные охи и причитания тучной сиделки Класы, предостерегающей детей от всех мыслимых и немыслимых опасностей. Ближе к полудню погода испортилась, холодный ветер принес тяжелые багровые тучи и прежде, чем начался дождь, детей загнали в дом.
Пока все рассаживались в гостиной, а хромой слуга Хёрк раздувал тлеющий камин, Максимилиан взбежал по крутой лестнице в небольшую башенку флигеля, с ногами залез на широкий каменный подоконник, и со вздохом сожаления уставился на темнеющую кучу земли в саду, из которой торчала деревянная голова забытого во время игры «легионера».
По другую сторону высокой чугунной ограды раскинулась площадь с уходящей в сторону улицей. Еще недавно из флигеля открывался вид на городской фонтан, и на караул у башни Тригмагистрата — стражников в красно-полосатых камзолах с блестящими алебардами. Но сейчас между бежевыми фасадами старого города будто растянули аляповатое лоскутное одеяло, закрывающее и фонтан, и стражников — город заполонили палатки и кибитки беженцев с севера, где, со слов дядюшки Юлиуса, «тьма поглощала землю и твари пожирали нечестивых».
Максимилиану строго-настрого запрещали приближаться к шелестящему, галдящему, исходящему запахами и вонью разноцветному поселению. Родители не утруждали себя разъяснениями, а старший брат Роланд со знанием дела рассказывал, что беженцы притащили за собой чуму, что они крадут детей и обменивают их на еду и одежду. Сказал, что среди них много «одержимых».
Максимилиан сидел на подоконнике и смотрел, как жители палаточного городка готовятся к непогоде, как торопливо прячут под трепыхающимися пологами нехитрый скарб. Эти люди были под стать своим жилищам — разношерстно одетые, в разных личинах, но как один взъерошенные и пыльные.
Его внимание привлек худой мальчик, почти ровесник, вышедший из-за ближайшей телеги. Мальчика был одет в некогда парадный, а теперь потертый и блеклый костюмчик с двумя рядами пуговиц по бортам и дутыми буфами на плечах, на ногах поблескивали треугольными пряжками ладные кожаные ботиночки. И маска на мальчике была самая простая, из серо-зеленой коры «кошачьего дерева», что раздавали монахи возле Собора Единого Света.
Мальчик пересек улицу и вплотную подошел к ограде, прижавшись телом к решетке. Смотрел он туда же, куда до этого и Максимилиан — на забытую игрушку «легиона». Потоптавшись немного, без труда протиснулся между чугунными прутьями и, вытянув тонкую рук, попытался дотянуться до солдатика.
Максимилиан возмущенно вскочил на подоконник, забарабанил кулаком по тяжелой раме, привлекая внимание воришки.
И не сразу заметил, как в темноте между домами заворочалась кривая фигура, казавшаяся до этого частью каменной кладки. И лишь когда она вышла из тени, подергиваясь, словно марионетка пьяного кукольника, Максимилиан застыл, не в силах оторвать взгляда.
То был молодой мужчина с колтуном торчащих во все стороны русых волос и без личины, поэтому на бледном лице четко выделялись кривой овал перекошенного рта и влажные бельма закатившихся глаз. Его простой походный костюм был перепачкан землей, словно его хозяину пришло выкарабкиваться из глубокой ямы, а перевязь меча съехала так низко, что пустые ножны тащились за мужчиной по земле.
На город упали первые капли «кровяного» дождя, и мальчик, почти доставший солдатика, торопливо набросил на голову капюшон. Он не видел появившуюся позади фигуру, был слишком занят предвкушением скорого обладания.
Мужчина в два прыжка пересек улицу и схватил мальчишку за ногу. Без труда, словно тот был тряпичной куклой, поднял над головой и со всего маху ударил о начинающие багроветь камни брусчатки.
Вряд ли Максимилиан мог слышать звуки на таком расстоянии, но ему потом казалось, что до него донесся явственный хлопок, который бывает, когда с подводы падает и разбивается зрелая тыква. Но в тот момент ему было не до сравнений — он застыл как соляной столб, пораженный внезапной жестокостью увиденной картины.
Мужчина вновь поднял мальчишку над головой, вновь обрушил безвольное тело о мостовую. Потом еще раз, и еще. Потом принялся рвать на куски, и фонтаны крови смешивались с бурыми струями начавшегося ливня.
Это продолжалось, пока не подоспели мужчины из палаточного городка. Они повалили сумасшедшего на землю, принялись бить дубинами и топтать. Но тот каким-то чудом вывернулся, сам бросился в атаку. Его движения пугали больше, чем сама схватка, мужчина походил на гигантского паука, а не на человека. Казалось, он не чувствовал боли, не обращал внимание на широкие раскрытые раны, а слова, вылетающие с его языка, были страшными и незнакомыми.
Все закончилось с появлением стражи — превратившегося в красного демона мужчину насадили на алебарды и отсекли голову широким палашом.
Так Максимилиан впервые увидел «одержимого». Так на долгие годы в нем поселился ночной кошмар, заставляющий просыпаться по ночам и до зубовного стука всматриваться в плывущие по комнате тени, в которых мог скрываться кровожадный монстр с бельмами глаз.
Тогда Максимилиан еще не знал, что чудовища могут выглядеть совсем по другому.
* * *
Семь лет спустя
Тяжелый бочкообразный дилижанс медленно полз по узкому тракту, качаясь и скрипя рессорами. Мимо проплывал кажущийся бесконечным кривой и темный лес, пугающий мертвой тишиной, а по свинцовому небу тянулись похожие на рваные лохмотья черные тучи.
Максимилиан представил, что по ту сторону подлеска, за пологом низкого тумана, скрывающего голые узловатые деревья, вслед за неторопливым дилижансом крадутся демоны, горбатые и злые, только и ждущие, когда путешественников сморит сон. И вот тогда…
Мимо пыльного окошка легкой рысью проскакал всадник — громадный кассариец в бригандине, отороченной пятнистым волчьим мехом. На боку воина болтался клевец с хищно поблескивающим жалом, за спиной виднелся небольшой листовидный щит, обтянутый плотной кожей.
Кассариец повернул голову, и на Максимилиана посмотрело чудовище с застывшей клыкастой ухмылкой от уха до уха. Однако глаза по ту сторону маски приветливо улыбались.
Воин важно кивнул и проехал дальше, в сторону возничего. Мальчик помахал ему вслед, провожая взглядом, потом завистливо вздохнул и откинулся на спинку жесткой скамьи. Протянул:
— Надоело.
Сидящий за узким столиком Роланд отвлекся от чтения и покосился на младшего брата. Спросил:
— Что тебе надоело?
— Ехать надоело, — Максимилиан насупился, сложил руки на груди. — Долго еще?
Роланд заложил раскрытую книгу небольшим пером, расправил плечи, сладко потянулся. Он уже был почти взрослый, на три года старше Максимилиана и на две головы выше его, сильный и ловкий, с начавшими пробиваться над верхней губой усиками. Все отмечали схожесть Роланда с отцом, те же крупные черты лица и внимательный взгляд из-под густых бровей. Старший брат даже пострижен под стать отцу, поверенному сановнику Ордена Радиус, инквизитору-венефиканцу Кастору Авигнису — короткий ежик черных волос и выбритые до синевы виски. На шее Роланда поблескивал амулет «малой Авроры», подаренный ему на совершеннолетие.
Максимилиан машинально дотронулся сквозь ткань рубахи до своего амулета, обычного рябого камушка с запертой внутри частицей Света. Вновь вздохнул, на сей раз со сдержанной завистью.
Ему самому досталось внешность матери, Орианы Авигнис, женщины хрупкой и болезненно худой. Тонкие черты лица Максимилиана не шли ни в какое сравнение с суровой тяжестью образов брата и отца, зеленые глаза обрамляли слишком пушистые ресницы, а тонкие руки с трудом удерживали учебный меч. Единственное, в чем младший Авигнис преуспел, так это в чтении и каллиграфии — ему легко давались новые науки, память с готовностью впитывала все увиденное и услышанное, а длинные пальцы без запинки выводили на бумаге самые хитроумные закорючки.
Однако, это было не тем, о чем мечтал Максимилиан в свои одиннадцать лет. Он не хотел становиться чиновником или клириком, особенно сейчас, когда наступили Последние Дни. С упоением погружаясь в многотомные «Хроники Утраченного Света», он мечтал с мечом в руках оборонять границы Стоунгардского Серпа от порождений Лунных Пустошей, покорять страшных и кровожадных последователей старых богов, бесстрашно бороться с демонами в рядах гостальеров. Или, на худой конец, ловить ведьм, как его отец.
Но перед самым отъездом отец вызвал Максимилиана в свой маленький, пахнущий ладаном и терпкими благовониями тесный кабинет, где сообщил, что по возвращению из Брастока тот будет определен в одну из церковных семинарий. Перечить воле Кастора Авигниса младший сын не посмел, но с трудом проглотил горькую обиду, забросив любое чтение о баталиях и сражениях.
Роланд, которому предрекали хорошую военную карьеру, и которому Эрган даже показал пару финтов с кинжалом, наклонился вперед, выглядывая в окошко. За пыльным стеклом ровным счетом ничего не изменилось, все также темнел черными зубцами на фоне серого неба лес, все также клубился в подлеске вязкий, похожий на легкую паутину, туман.
— К ночи должны быть на месте, — с уверенностью сказал Роланд. — Не больше трех часов осталось.
— А что, если не успеем? — спросил Максимилиан, стараясь, чтобы брат не услышал в его голосе тревожные нотки. — Мы ведь совсем рядом с Пустошами.
Последняя фраза все равно прозвучала испуганно-приглушенно.
Брат улыбнулся, со знанием дела покачал головой.
— Успеем, не бойся. Ночевать точно будешь на мягкой перине.
— Откуда ты знаешь? — не смог сдержать язвительность Максимилиан.
— Отец вчера говорил, — спокойно ответил Роланд, потом указал пальцем в сторону стенки дилижанса. — И Эрган третий раз передового меняет, а он делает это раз в два часа.
Максимилиан мысленно выругался — он мог бы и сам это заметить, телохранители-кассарийцы действительно сменяли друг друга с определенным интервалом.
— А даже если не успеем, — вдруг продолжил Роланд. — Думаешь, по наши души демоны явятся?
Он со смехом состроил кровожадную гримасу и простер руки в сторону младшего брата. Прогудел страшным голосом:
— Утащат в Каменный Термитник, пожрут твою плоть и обратят во мрак душу!
— Хватит! — не выдержал Максимилиан, косясь на темный проем окна. — Нельзя такие вещи на ночь произносить!
— Ерунда, — отмахнулся Роланд. — Детские сказки. Ты все еще веришь, что если произнести имя злой сущности, то она услышит и придет за тобой? А даже если и придет, то мы со всем справимся! От демонов у отца есть целый саквояж свитков и самоцветов, а с лихими людьми разберутся Эрган и его друзья.
Максимилиану не понравился менторский тон брата, и он мог бы возразить, что на ночных дорогах бесследно исчезали куда более подготовленные отряды. Мог рассказать, что во всех хрониках и трактатах, посвященных дням Утраченного Солнца, буквально слово в слово повторялись предостережения от легкомысленного отношения к проявлениям Лунных Пустошей и Мертвого Материка, что подобное отношение приведет к гибели всего человечества. Он мог бы сказать, что никакие камни и мечи не защитят от «червивой проказы» или «алой коросты», мог напомнить, как умирал их старый повар Мариус, и почему им пришлось ехать вслед за отцом, наблюдая, как «чумные доктора» затягивают двери их дома черной тканью с начертанным белым крестом.
Ничего такого Максимилиан говорить не стал. Он, даже в беседе с братом, не смел ставить под сомнение навыки отца, да и опасался насмешек Роланда, считающего себя умнее и прозорливее лишь потому, что раньше него появился на свет. Потому лишь буркнул:
— Пусть так, но я все равно хотел бы встретить закат внутри крепких стен, а не в дороге.
— Я даже спорить не стану! — рассмеялся старший брат. — От этой лавки уже задница немеет. Кстати, мне тут Эрган одну историю рассказал занятную.
Он хитро улыбнулся, многозначительно задвигал бровями. Добавил:
— Про пирата, священника и шлюху.
Максимилиан зарделся, но с любопытством подсел поближе, враз забыл обо всех страхах и сомнениях. Попросил:
— Расскажи!
— Только тихо, — Роланд глазами указал на деревянную перегородку, отделяющую их каморку от пассажирской части дилижанса, в которой ехали мать с отцом. — А то придется до самого Брастока псалмы петь, как в прошлый раз.
— Я же извинился! — обиженно взвился Максимилиан. — Я не специально!
— Ладно, забыли, — Роланд подмигнул, дав понять, что все простил. — Ну, слушай. Нашли как-то пират, священник и шлюха мешок с золотыми динарами…
За одной историей пошла другая, третья — Роланд знал их великое множество, как поучительных, так и совсем уж скабрезных. Максимилиану, которого разбирали то смех, то удивление, приходилось фыркать в кулак, чтобы не привлечь нежелательное внимание родителей.
Примерно через час они подкрепились галетами, запивая твердые лепешки разбавленным виноградным соком. Роланд, наблюдая, как Максимилиан убирает под лавку узелок с пустым кувшином, сказал в продолжение начатой до ужина темы:
— Макси, не знаю уж какое нам уготовано будущее, но я вижу себя только в плаще претория. Стоит ли размениваться на меньшее?
— В претории только детей лэндлордов берут, — неуверенно возразил Максимус. — Тебя даже за ворота не пустят.
— Много ты понимаешь, — усмехнулся Роланд. — Это раньше такие правила были, когда Золотой Дом еще в столице стоял, и Император был жив. А сейчас лэндлордов почти не осталось, потому можно в претории попасть не по роду, а по умениям.
Он отточенным движением пальца поддел кривую гарду висящего на поясе кинжала, легко вытащил блеснувшее рыбкой оружие и, покрутив на ладони, продемонстрировал брату.
— Видал?
— Видал, — без особенного энтузиазма ответил Максимилиан.
Он частенько становился свидетелем тренировок Роланда, потому знал все его финты и фокусы.
Кинжал вернулся в ножны, старший брат продолжил:
— Сейчас сложные времена, Макси, сейчас Империя вновь нуждается в хороших бойцах.
Это были явно не его слова, Роланд никогда не выражался столь высокопарно. Должно быть, услышать от кого-то в фехтовальной студии.
— Остаткам человечества, как никогда, необходимо объединиться под единым знаменем Империи, — с абсолютной серьезностью сказал старший брат. — Иначе нас ждут забвение и тлен.
— Вся имперская армия не смогла остановить нашествие Пустоши, — не удержался Максимилан, запоздало поняв, что Роланду может не понравиться выражение сомнения.
Он даже мысленно приготовился выслушать обидные упреки, но лицо брата внезапно вытянулось, и он подался вперед, стараясь разглядеть что-то по ту сторону окна.
Максимилиан проследил за взглядом Роланда, и охнул.
Вдоль дороги уродливыми химерами чернели силуэты насаженных на колья людей. Уже опустилась вечерняя тьма, заботливо укрыв от детей детали экзекуции, но с каждым новым проплывающим мертвецом что-то начинало проявляться — то глянцево поблескивающие ногти на скрюченных пальцах, то провалы глазниц на выдолбленном птицами черепе, то обглоданные лесными тварями ноги. Максимилиан не сразу сообразил, что темноту оттесняет усиливающийся багровый свет, идущий откуда-то с головы кортежа — они приближались к разъезду.
Только он обрадовался возможности наконец выйти наружу и размять ноги, как в стенке, соединяющей два отсека дилижанса, распахнулась небольшая створка. Тонкая рука отодвинула шторку, и в проеме появилась Ориана Авигнис, строгая и напряженная. Она окинула сыновей быстрым взглядом, коротко предупредила:
— Сидите тихо.
Прежде, чем створка захлопнулась, Максимилиан успел заметить в руках матери мелькнувшее цевье легкого арбалета.
С улицы донеслись крики, громкие и злые. Максимилиан различил гортанный возглас Эргана, мимо тяжело проскакал один из телохранителей.
Прошелестела сталь, и Роланд с обнаженным кинжалом пододвинулся к окну.
— Ты куда? — громким шепотом спросил Максимилиан, хватаясь за плечо брата.
— Тихо, — шикнул тот. — Дай посмотреть.
Он прижался к стенке, пытаясь разглядеть происходящее перед дилижансом. Лошади словно ощутили желание Роланда, попятились на несколько шагов, чуть развернув повозку к обочине.
Теперь увидел и Максимилиан, выглядывая из-за спины брата. Дорогу перегораживало тонкое поваленное дерево с грубо обрубленными ветвями. Рядом, на кривом древке, покачивался масляный фонарь. Чуть в стороне, удобнее перехватив короткое зазубренное копье, стоял воин в простом шлеме и видавшей виды маске, отдаленно напоминающей медвежью морду. На обочине горел небольшой костер, оттеняя высокую пирамиду походной палатки, над которой болтался похожий на лохматое веретено «ловец духов».
— Смотри! — Роланд дернул брата за рукав. — Линкет!
Максимилиан не сразу разглядел существо, застывшее на границе света. То был сильно истощенный человек в грязных и рваных лохмотьях, напоминающих засохшие струпья. Его поза, положение рук и чуть заметные подергивания наводили на мысли о богомоле, рта и носа не было, вместо них влажно поблескивали бордовые складки, похожие на раскрытый бутон мясистого цветка.
Линкет сделал конвульсивный шаг, и стало заметно железное кольцо на его ноге, от которой куда-то в темноту тянулась крупная ржавая цепь. Существо вытянуло шею, повернуло в сторону дилижанса шишковатую голову с остатками волос.
Максимилиан брезгливо скривился, отводя взгляд.
— Оно нас не видит, — успокоил Роланд. — Оно чует только гниющую плоть и спрятавшихся темных духов.
Тем временем еще один воин в медвежьей маске о чем-то спорил с возвышающимся на коне Эрганом. Кассариец смотрел на собеседника сверху вниз, отвечая отрывисто и скупо, и разговор у них явно не ладился. Стражник то и дело дергал головой, словно выплевывая слова, жестами требовал, чтобы Эрган спешился. Со стороны палатки подошли еще солдаты, в свете костра заблестело оружие. Кассариец, в свою очередь, положил ладонь на рукоять клевца, выпрямляясь и повышая голос.
— Если начнется бой — лезь под лавку, — тихо приказал Роланд, пожирая глазами препирающихся воинов.
— Это люди одного из северных баронов, — обронил Максимилиан, наконец, вспомнив, где видел «медвежьи» образы. — Почему они нас не пропускают? У нас же имперские шевроны…
— Ты слышал, что я сказал? — Роланд повернул голову, в его голосе появились отцовские «ледяные» нотки.
— Да, — торопливо выдохнул Максимилиан. — Слышал.
Тем временем ситуация стремительно накалилась — стражник бесстрашно ухватился за поводья лошади Эргана, потянул на себя. Кассариец коротко пнул его в лицо, проревел что-то на своем гортанном языке. Другие воины в медвежьих масках возмущенно зашумели, вскинули оружие, а прямо возле дилижанса скрипнула тетива натянутого арбалета.
— Именем Света Единого остановитесь! — разнесся над трактом властный мужской голос.
Повозка качнулась, и на дорогу вышел Кастор Авигнис в своем длинном инквизиторском плаще. Максимилиан и Роланд разом подались вперед, с тревогой и восхищением взирая на то, как отец неторопливо приблизился к гарцующему на коне Эргану, жестом велел телохранителю отступить. Подозвал к себе одного из солдат, показал символ Ордена Радиус.
На всех имперских землях жетон с серебряным лучом пользовался достаточным весом, чтобы решить большинство проблем. Однако, подошедший к отцу воин хоть и убрал в ножны щербатый палаш, но не выглядел обескураженным или виноватым. Он повернул голову в сторону палатки, словно ожидая кого-то еще.
И действительно, из полумрака вышел мужчина, облаченный в плотную накидку с меховым воротником, и зеленый камзол с позолоченным пуговицами. На перевязи, у пояса, висел белый мешочек-лапис[1], на шее покачивался дорогой амулет в виде крупного красного камня, овитого серебряной оправой.
На незнакомце, как и на солдатах, тоже была «медвежья» маска, но куда как лучшего качества — игра света и тени делала ее живой.
Максимилиан решил, что это должно быть лейтенант разъезда, уж очень важным он выглядел, двигался неторопливо и расслабленно.
Мужчина остановился напротив отца, они перекинулись парой фраз, после чего старший Авигнис вновь показал орденский медальон. Лейтенант кивнул, разговор продолжился. Спустя короткое время глава семейства сделал приглашающий жест, и они направились к дилижансу. Один из солдат, подхватив длинную палку со стальной петлей на конце, поспешил к линкету, но старший разъезда жестом остановил его.
— Я же говорил, что отец все решит, — довольно произнес старший брат, выпрямляясь и убирая кинжал. — Приведи себя в порядок, Макси, у нас гости.
Максимилиан услышал в голосе Роланда легкую напряженную вибрацию и с каким-то облегчением понял, что тому тоже не по себе. Быстро оправил свою курточку, стряхнул крошки со штанов. Потянулся за маской, висящей на стене.
— …Согласен, не самое благостное зрелище, однако, весьма эффектное, — донесся с улицы приглушенный голос незнакомого мужчины. — Барон Август Баер не желает видеть на своей земле голодранцев с севера, из которых каждый второй либо чумной, либо одержимый.
— Тригмагистрат постановил оказывать посильную помощь всем согражданам, ставшим жертвами Пустоши, — отозвался отец. — Закон распространяется на все имперские земли.
— На все имперские земли? — незнакомец даже не скрывал насмешки. — Господин инквизитор, сколько их осталось, тех земель? Некогда владения Баеров простирались от левого берега Ириды до восточного склона Дарии, теперь же там гниль, руины и чудовища. Единственное, что осталось в наследство, так это жалкий кусок побережья и старый форт, построенный еще прадедом досточтимого барона. Император, который начал войну с Пустошами, сгинул вместе со столицей и армией, так что компенсации просить не у кого. Так какую посильную помощь может предложить нам Тригмагистрат?
Отец ничего не ответил, поэтому лейтенант продолжил:
— Нет более никакой Империи, господин инквизитор, нет единых законов и укладов. Мы все как крысы на обломках корабля, каждый сам за себя.
Они остановились возле дилижанса.
— Законы церкви тоже канули в прошлое? — сухо спросил старший Авигнис.
— Смею вас заверить — не здесь, не во владениях Августа Баера, — учтиво ответил незнакомец. — Пусть мы теперь вынуждены жить на землях язычников, но истово следуем путем Света Единого. Поэтому, поверьте, с нашей стороны никакая опасность ни вам, ни вашей семье не угрожает.
Максимилиан посмотрел на Роланда — расслышал ли тот плохо скрываемую многозначительность в словах лейтенанта? Но по лицу брата уже ничего нельзя было понять, оно было скрыто под фамильной личиной — маской из жесткой кожи красного буйвола с двумя белыми горизонтальными линиями под глазами, символизирующими принадлежность к семье служителя Церкви.
Скрипнула дверь дилижанса, повозка слегка качнулась.
— Вечер добрый, госпожа, — раздался голос незнакомца.
— Дорогая, — обратился отец к супруге. — Господин Рихтер выполняет поручение барона Августа Баера, ищет беглых преступников.
— Добрый вечер, господин Рихтер, — голос Орианы был сух и официален. — Но у нас нет тех, кого вы ищите.
— Даже не сомневаюсь в этом, — лейтенант был сама любезность. — И, в свою очередь, прошу простить меня за служебное рвение, но я вынужден соблюсти формальность. Позвольте, я осмотрю дилижанс?
Должно быть, мать кивнула, потому что ответа не послышалось.
Прошла короткая пауза, сопровождаемая щелчками замков на сундуках и шелестом ткани. Максимилиан представил, как мать пытливо смотрит на супруга, как поглаживает спрятанный в складках юбки арбалет. Последние годы приучили быть осторожнее, тем более, с вооруженными людьми на темных дорогах.
— Еще раз прошу меня извинить, — вновь раздался голос господина Рихтера. — Могу ли я взглянуть на второе отделение?
— Там мои сыновья, Роланд и Максимилиан, — сдержано пояснил отец.
— Прекрасно, — казалось, что господин Рихтер улыбается. — Я их не напугаю, обещаю.
Роланд бросил беспокойный взгляд на брата, прошептал:
— Не переживай, все будет хорошо.
Стукнул крючок засова, и господин Рихтер возник в проеме, словно персонаж ожившей картины, принеся с собой холодный сырой воздух и запах мокрой шерсти. Он оказался крупнее, чем виделся в окно, но не таким огромным, как сопровождающие повозку кассарийцы. На бронзовой маске блестели бисеринки осевшего тумана, глаза в темных провалах смотрели цепко и пронзительно.
— Добрый вечер, дети.
Рихтер произнес это приветливо и даже дружелюбно, но вот его взгляд был взглядом охотника, выискивающего добычу, от него становилось холодно и неуютно.
— Как вы видите, чужаков у нас нет, — донесся из-за спины голос матери. — Если на этом все, то мы бы хотели продолжить путь.
— Да, конечно, — откликнулся Рихтер.
Но никуда не ушел, а отчего-то склонил голову на бок, пристально разглядывая Максимилиана.
— Господин Рихтер, — вмешался отец. — В чем дело?
Лейтенант чуть подался назад, собираясь уходить. Но вдруг протянул к лицу Максимилиану ладонь с растопыренными пальцами, и лишь в последний момент замер, громко бросив через плечо:
— Господин Авигнис, сделайте последнее одолжение. Пусть младший ребенок снимет личину.
Максимилиан, и без того напуганный поведением чужака, отшатнулся, неосознанно хватаясь за маску. Услышал возмущенный голос матери:
— Что вы себе позволяете?
И голос отца, жесткий, недобрый:
— Осмотр завершен, господин Рихтер. Вам пора вернуться к своим людям.
Тон главы семейства не предвещал ничего хорошего, однако человек в медвежьей маске, должно быть, ощущал себя под достаточной защитой, чтобы не бояться гнева инквизитора. Он недовольно дернул плечом, вновь уставился на Максимилиана. Процедил сквозь зубы:
— Я сам решу, когда закончить осмотр.
Однако прежде, чем он что-либо сделал, под его незащищенной гортанью возникло узкое лезвие обоюдоострого кинжала.
— Он не снимет личину перед чужаком, — голос старшего брата звенел от безрассудной смелости.
Глаза господина Рихтера с какой-то безразличной снисходительностью покосились на Роланда, но руку он убрал.
Максимилиан, вдруг оказавшийся в центре непонятных событий, даже дышать не смел, чувствуя, как сильно колотится сердце. Казалось, оно вот-вот выпрыгнет из груди и заскачет по полу, словно испуганный кролик.
— Господин Рихтер! — отец уже не скрывал угрожающих интонаций. — Немедленно отойдите от моих детей!
Громко всхрапнул конь, предупредительно вскрикнул кто-то из стражников. Зазвенела сталь и что-то грубое рявкнул Эрган.
Взгляд господина Рихтера остановился на торчащих над маской волосах Максимилиана. Он прищурился, разглядывая их внимательнее, даже чуть вытянул шею, отчего лезвие кинжала Роланда с неприятным шелестом заскользило по его щетине.
И тут блеск в глазах лейтенанта пропал, он разом утратил весь интерес. Заявил громко:
— Не нужно переживать, господин Авигнис! Я уже закончил!
Он подмигнул Максимилиану и одним движением убрался из окошка. Мелькнула рука матери, захлопывающая дверцу отделения. Шумно выдохнул Роланд, вытягивая ноги. За тонкой стенкой дилижанса произошел короткий разговор на повышенных тонах, раздался хруст оттаскиваемого с дороги дерева. Кто-то дважды хлопнул по борту повозки, та дернулась и потащилась вперед, медленно набирая скорость. За окном проплыли фонарь на тонком шесте, костер, застывшие тенями стражники, черный горб палатки и господин Рихтер, кутающийся в плащ.
Максимилиан сделал долгий выдох, успокаиваясь. Его трясло, в голове метались мысли одна ужаснее другой.
Что произошло? Почему именно он стал объектом такого пугающего внимания? Что если этот господин Рихтер не отстанет и последует за ними в Брасток?
В горле пересохло и ужасно захотелось пить, но Максимилиан не смел снимать маску, лишь сжал дрожащие пальцы в кулаки.
— Макси!
В отличие от него, старший брат явно пребывал на душевном подъеме, словно пережил захватывающее приключение.
— Макси! — воодушевленно повторил Роланд, скидывая личину. — Ты видел, как я его?
Он повторил свой жест с кинжалом, вновь приставляя его к горлу невидимого лейтенанта.
— Если бы он полез к тебе, Макси, во имя Света, я бы его…
Дверца распахнулась, в проеме появились родители — напряженная и встревоженная мать, хмурый и задумчивый отец.
— Убери оружие, — приказал глава семейства.
Роланд спрятал кинжал в ножны, с гордостью воскликнул:
— Отец! Ты видел, как я защитил Макси?
— Молодец, — сдержано похвалил сына Кастор. — Но впредь не смей доставать оружие без моего указания.
— Но отец! — возмущенно вскинулся Роланд. — Он угрожал Макси! Он хотел снять с него личину!
— И ты правильно сделал, что заступился, — качнул головой старший Авигнис. — Просто запомни — обнаженное оружие всегда зовет кровь. Порой, не вовремя вытащенный нож дает слишком хороший повод тому, кто по другую сторону лезвия. И если твой кинжал может оставаться в ножнах — пусть там и остается, ясно?
— Ясно, — буркнул Роланд.
Он разом поник, отвернулся к окну и обиженно засопел, давая понять, что у него имеется на этот счет свое мнение.
Отец нахмурился — обычно, он на корню пресекал подобное поведение. Но промолчал.
Слово взяла Ориана.
— Макси, дорогой, — она сняла с младшего сына маску и пытливо заглянула в глаза. — Ты в порядке?
Максимилиан с благодарностью встретил теплый взгляд матери, кивнул в ответ. Хотел сказать, что все хорошо, но отец его опередил, сказав:
— Конечно, он в порядке. Ничего ужасного не произошло.
Он протянул руку, сделал жест пальцами:
— Ну-ка, покажи амулет.
Максимилиан поспешно наклонился и вложил в раскрытую ладонь отца висящий на шее камушек. Старший Авигнис внимательно осмотрел амулет, наблюдая за поведением своего орденского перстня. Но медовый цвет янтаря остался неизменным, не засветился багровым, не подернулся черной паутиной.
Максимилиан, с тревогой наблюдающий за проверкой амулета, не сдержал облегченный вздох — камень был пуст, как и вначале путешествия. Значит, господин Рихтер не пытался сглазить его, навести порчу или подселить призрака-паразита. Но почему тогда он себя так странно вел?
— Ну вот, — отец отпустил амулет, отстранился. — Я же говорил, что все хорошо.
Он даже позволил себе проявление заботы, потрепав младшего сына по волосам и чуть улыбнувшись ему краем рта.
И странно — Максимилиану разом полегчало. Куда-то улетучилась липкая тревога, появилось чувство защищенности, вернулись уверенность и хорошее настроение.
Тем временем отец щелчком пальцев привлек внимание Роланда, сложил перед собой руки и сказал, переводя взгляд с одного сына на другого:
— Слушайте, дети мои, и слушайте внимательно. Мир стремительно погружается во мрак, и я, пожалуй, соглашусь с солдатом барона — наступили тяжелые времена, времена волков.
Глава семейства сделал жест в сторону окна, за которым опустилась непроглядная ночь.
— Вы уже достаточно взрослые, чтобы нести ответственность за себя и за семью, — продолжил отец. — Сегодня мы увидели, как легко нас могут настигнуть испытания. Помните — мы больше не дома, не под щитом имперской армии и церкви. Там, куда мы направляемся, вас должны одолевать лишь две добродетели — внимательность и осторожность. Отныне каждая оплошность, каждый проступок умножается во сто крат. И цена этих ошибок может превзойти наши возможности. Вы все поняли, дети мои?
Братья хором ответили: «Да, отец».
— Вот и хорошо, — Кастор тронул за рукав супругу, которая все это время беззвучно молилась. — Прочитайте Воззвание к Свету и закройте окна — нечего без нужды смотреть в темноту.
Прежде, чем дверца между отделениями закрылась, Роланд спросил:
— Отец, а что именно ты будешь делать в Брастоке?
Старший Авигнис, обычно, редко посвящал детей в подробности своей работы. Но на сей раз что-то изменилось, и он ответил коротко:
— Ловить ведьму.
* * *
Дождь, мелкий и холодный, серой дымкой застилал небольшой каменный форт и прилегающий поселок с безликими приземистыми домиками, жмущимися друг к другу испуганными овцами. Над узкими, утопающими в жирной грязи улицами торчали шесты с защитными знаками, вдалеке угадывались черные остовы от давнишнего пожарища. Желтым глазом моргал в вышине свет сторожевого маяка.
Со стороны внешних ворот показался странный караван из нескольких разрисованных кибиток, телег и одного большого фургона. Повозки ползли медленно и устало, поскрипывая расшатанными колесами, слабо мерцали фонари над козлами, а закутанные в плащи возницы казались призраками.
Процессия свернула на горбатый мост, ведущий к полукруглой площади перед воротами форта, и Максимилиан наконец рассмотрел рисунки на бортах и флагах. Удивленно охнул, чуть не выбив лбом витраж, торопливо перелез с шершавых досок строительных лесов на приставленную лесенку, съехав вниз. Перепрыгнув покрытые толстым слоем пыли деревянные панели, лежащие здесь еще со времен, когда строительством часовни хоть как-то занимались. Чуть не поскользнулся на мелких камушках, удержал равновесие, побежал к высокой арке выхода, затянутой потрепанной дерюгой. Прокричал громко и звонко:
— Роланд!
Миновав короткий коридор пристройки, Максимилиан оказался в прихожей довольно просторного двухэтажного дома, в котором они с семьей поселились после прибытия в Брасток. Когда-то здесь жил местный светочей[2], совмещающий клерикальную деятельность с лекарской, но несколько месяцев назад он бесследно пропал, и с тех пор дом пустовал. За порядком все это время следила пожилая пара из числа немногочисленных прихожан церкви Света Единого, теперь прислуживающая и помогающая новым хозяевам.
— Роланд! — вновь воскликнул Максимилиан, заглядывая в длинную комнату столовой.
— Зачем так громко, молодой господин? — недовольно пробасил дремлющий у входной двери охранник-кассариец. — Нету их.
— Нету? — Максимилиан затормозил на полпути на лестницу второго этажа. — И матушки нет?
— Госпожа с Паркой на базаре, — кассариец потянулся. — Господин Роланд с Эрганом за углем убыли.
— Ах да, — разочаровано протянул Максимилиан, коря себя за забывчивость. — Точно, за углем… Отец не возвращался?
Вопрос был риторическим, отец никогда не приходил так рано.
— Нет, не возвращался, — послушно отозвался телохранитель.
Максимилиан от досады чуть не затопал ногами, он должен хоть кому-то рассказать про то, что в поселок приехал цирк-шапито! Еще бы, первое развлечение за почти что двухнедельную скуку! Да еще такое!
За свою недолгую жизнь Максимилиан всего несколько раз бывал на выступлениях бродячих артистов. В основном, то были небольшие труппы из жонглеров, силачей, заклинателей змей и фокусников, но однажды отец взял их с Роландом на представление настоящего столичного цирка — и то была феерия впечатлений и восторгов! Летающие акробаты, заклинатели огня, дрессированные звери, борцы, канатоходцы, клоуны и настоящий маг и волшебник господин Бальзамо, умеющий летать и доставать из воздуха сладости.
А потом начались моровые поветрия, и гастролирующим артистам запретили въезжать в Стоунгард, последний крупный город некогда могучей Империи. Знакомые мальчишки рассказывали, что где-то за северными воротами есть специальный амфитеатр для подобных выступлений, но, само собой, Максимилиану там бывать не приходилось.
Следующие пару часов Максимилиан провел, словно на иголках. Что бы он ни делал, чем бы ни пытался себя занять, мысленно находился под ярким и разноцветным куполом, в окружении музыки и смеха, сладких жареных каштанов и румяных ароматных кренделей.
Он несколько раз поднимался в недостроенную часовню, из небольшого окошка смотрел, как вырастает потертый красно-желтый шатер, как рабочие разбирают повозки, вытаскивая реквизит в больших чемоданах, как выгрузили большие блестящие решетки, какие бывают в зверинцах. Но как Максимилиан ни всматривался, ни одного животного не увидел.
День клонился к вечеру, никто из старших так и не появился. Максимилиан выскакивал на каждый хлопок входной двери, но с досадой встречал лишь вернувшегося с очередного обхода охранника.
А до площади рукой подать, стоило лишь спуститься с холма и пересечь квартал по узкой улочке. Если бегом, то дело нескольких минут, можно запросто успеть обернуться туда и обратно. Первым увидеть, что за представление готовят артисты, а может и вовсе подсмотреть за репетицией. Или понаблюдать, как кормят животных, которым строили загон. Или даже угоститься сладостями, пока их не разобрали местные.
Это ведь не сложно сделать, никто ничего и не заметит.
Мысль о том, чтобы нарушить запрет отца превратилась в навязчивое желание, в грызущее искушение. Максимилиан охотно находил возможные оправдания для такого поступка, мысленно даже спорил с главой семьи.
Чем оправдан его запрет? Да, они в чужом городе, на чужой земле, но днём чего опасаться? Этот Брасток больше похож на сонную деревушку, чем на настоящий город, даже на рынке непривычно тихо и спокойно. Сами местные — наги, как их назвал отец, ни разу не проявляли себя агрессивно, а служащие в доме Парка и Пак так вообще скромные, богобоязненные люди. К тому же, разве это честно, что у всех в семье есть какие-то дела в городе, а Максимилиану достались нудная учеба, да уход за почтовыми голубями? Это очень несправедливо!
Решение было импульсивным. Максимилиан набросил плотную куртку, спрятал лицо в маске под глубоким капюшоном, засунул за пояс один из кинжалов брата, и вылез через окно первого этажа на задний двор. Воровато огляделся, внутренне холодея от собственной смелости. Забрался на старое дерево, доживающее свой век в дальнем углу сада, прополз по ветке и спрыгнул по другую сторону забора. Поправив маску, побежал вниз по улице, моля, чтобы никто из охранников не увидел его из окна.
Под ботинками хлюпала грязь, мимо проносились желтоватые стены домов, покрытые у основания чешуйками плесени, и черные столбы с лежащими на вершинах крупными булыжниками — местные обереги от духов.
Когда впереди показалась арка, ведущая на площадь, Максимилиан сбавил скорость, перешел на шаг, выравнивания дыхание. Сердце отчаянно стучало в груди, и не столько от бега, сколько от собственной безрассудной смелости.
Он обернулся, посмотрел на свой дом. Казалось, что тот укоризненно молчал, покачивая высохшей лозой на запертых воротах.
Если отец узнает, о его выходке, то будет плохо. Но пока во дворе не показалась казенная карета, выделенная местным бургомистром, у него есть время, просто надо поспешить, и все получится.
Максимилиан, холодея от внезапно нахлынувшего страха, вновь побежал, цокая деревянными каблуками по проступившим из грязи камням. На встречу попался одинокий прохожий, высокий и сухой наг в растянутом рыбацком свитере и со снастями на плече. Вместо личины на нем была закрывающая половину лица повязка, водянистые глаза проводили мальчика безразличным взглядом.
Центральная площадь Брастока формой напоминала мятую тыкву, как выразился Роланд. С одной стороны ее подпирали двухэтажные домики с черепичными крышами и короткими пеньками чадящих труб, с другой — широкие одноэтажные хибары ремесленников, за которыми виднелись пологи рыночного прогона. Немногочисленные нищие, в основном калеки и старухи, грязные до такой степени, что невозможно определить надеты ли на них личины, дежурили у тянущегося через рынок сливного канала в ожидании рыбьей требухи или потрохов.
Циркачи расположились на краю площади, возле ведущей к форту дороги. Их кибитки с вертикальными навесами создали закрытое пространство для труппы, внутри гулко шелестел растянутый шатер. Оставленный для входа пролет пока что перекрывал полосатый шлагбаум, возле него смешной человечек в мешковатой разноцветной одежде и большой улыбающейся маске с пушистыми перьями уже заманивал немногочисленных зевак на представление:
— Спешите! Только два дня! Проездом из загадочной Империи Шингрей в холодную и суровую Кассарию! Феерическое и пугающее представление Ночного Бестиария доктора Брю! — хрипло каркал зазывала. — Паренёк-наизнанку! Девочка-сколопендра! Ужасающий Паук Пустошей! Младенец без костей! А также, гвоздь программы — магический иллюзориум доктора Брю!
Максимилиан остолбенел от восхищения. Он много слышал про бестиарии, но те почти никогда не выступали в Стоунгарде. Говорили, что в них показывали настолько страшных и уродливых чудовищ, что можно запросто поседеть или остаться пучеглазым до конца своих дней.
Только отпустит ли отец на такое представление? Старший Авигнис слишком озабочен безопасностью семьи, да и не жалует подобные развлечения.
Максимилиан словно вспомнил, где находится, вздрогнул, бросил испуганный взгляд в сторону дома.
И ведь точно, не отпустит! Еще и накажет выучить очередной отрывок из Книги Света, чтобы «не забивал себе голову всякой ерундой».
От осознания возможной утраты Максимилиан тяжело вздохнул, пошарил взглядом по шатру, по пологам кибиток, по бесформенной фигуре зазывалы, за спиной которого дорогу к цирку перегораживал обшарпанный шлагбаум.
Должно быть, бестиарий откроется не раньше, чем зажгут фонари, но он не может столько ждать!
Максимилиан сжал кулаки от сожаления. Заходил взад-вперед, буквально затылком ощущая, как утекает время, как нависает над ним гневная родительская тень. Чуть не бросился к зазывале, моля пропустить внутрь, но остановился, нахмурился, присмотрелся, поправив маску.
Циркачи натянули грубую ткань между колес повозок, чтобы никто не мог прошмыгнуть не заплатив, однако в одном месте бечевка размоталась и край полотна висел свободно, чуть покачиваясь на ветру. Получившаяся брешь была слишком маленькой для взрослого человека, но для худощавого мальчика как раз то, что нужно!
Максимилиан боком двинулся в сторону дыры, не спуская взгляда с подпрыгивающего и машущего руками зазывалы, и когда тот посмотрел в другую сторону, бухнулся на колени и быстро-быстро заполз в сырой и плотный сумрак. Попытался выглянуть на другую сторону, но пальцы наткнулись на жесткий борт какого-то ящика. Он начал шарить руками в поисках выхода, но всюду попадалась лишь шершавая деревянная поверхность.
Максимилиан пополз под телегами, ориентируясь по бледным полоскам света над головой. Отяжелевшие от грязи штаны промокли и неприятно холодили ноги, ладони скользили по камням, а проклятые ящики все не кончались. Над головой то и дело раздавались приглушенные голоса, кашель, скрипы и постукивания, и Максимилиан старался не дышать, кляня свой глупый авантюризм. В какой-то момент он был готов даже повернуть назад, когда вдруг рука провалилась в пустоту по ту сторону вонючей ткани.
Он оказался в большой палатке, мрачной и холодной, которая, должно быть, примыкала к центральному шатру. Здесь было тихо, в воздухе стоял запах свежей мочи и чего-то кислого, застоявшегося.
Максимилиан заморгал, привыкая к полумраку. Радостно охнул, осматриваясь.
Вокруг серебристыми линиями возвышались клетки, установленные на передвижные помосты. Некоторые были накрыты, в других виднелись одинокие полосатые тумбы, какие использовали дрессировщики для демонстрации своих питомцев.
Пусть Максимилиан и надеялся увидеть нечто другое, более яркое и цирковое, вроде репетиции фокусников или клоунов, но был рад и этому. Он сделал шаг вперед, к одной из закрытых клеток, приподнял тяжелую ткань.
Что-то зашевелилось у дальней стенки, что-то крупное, темное. Заворочалось, мыча и кашляя, выставляя в стороны две похожие на паучьи лапы конечности. Хрустнуло, и на Максимилиана из темноты посмотрели два белесых глаза. Они странным образом завораживали, притягивали…
Существо прыгнуло с места, разом преодолев разделяющее их пространство. Но что-то остановило его, дернуло обратно, словно поводок собачонку. Клетка качнулась, чудовище издало хриплый рык, вновь попыталось прыгнуть.
Максимилиан от страха отскочил назад, споткнулся, замахал руками, ухватился за полог другой повозки, вместе с ним повалился на землю.
Над ним, из полумрака, выплыло мертвенно бледное лицо маленькой девочки, потянулось вверх, расправляя длинное членистоногое тело.
Максимилиан испуганно завопил, отполз прочь и торопливо вскочил на ноги. Вокруг стоял гвалт и грохот. Казалось, что чудовища сейчас разом набросятся, разорвут!
Он вдруг остро ощутил чье-то присутствие за спиной. Развернулся на пятках, выставляя дрожащие кулаки.
Перед ним стоял мальчишка, почти ровесник, худой, в бурых холщовых штанах и рубашке с чужого плеча. Личины на нем не было, и на Максимилиана смотрели большие испуганные глаза на вытянутом от удивления лице, обрамленном копной серых, словно пепел, волос. К груди мальчик прижимал большое блюдо с крупными кусками сырого мяса.
— Какого дьявола у вас там творится? — полог за спиной парня отлетел в сторону и появился высокий тучный мужчина с коротким стеком в руке. — Эй! А ты кто? А ну стой!
Но Максимилиан уже рванул в сторону ящиков, нырнул в дыру и, сбивая колени, пополз обратно. Ему чудились тянущиеся по пятам руки, которые вот-вот схватят, утащат, бросят на съедение чудовищам. Когда впереди появилась светлая прореха в ткани, буквально выкатился наружу, вскочил и со всех ног побежал прочь.
Остановился Максимилиан только возле арки, задыхаясь от бега и переполняющих эмоций. Оглянулся, удостоверяясь, что за ним никто не гонится. Приподнял маску, вытер ладонью лицо и рассмеялся, нервно и заливисто.
Страх отступил, остались бесшабашное ликование и восторг.
У него получилось! Он смог! Заглянул на задний двор бестиария и убежал никем не пойманный!
То-то удивится Роланд, когда он расскажет ему про чудовищ.
Максимилиан посмотрел в сторону дома.
И его словно молния поразила.
К воротам медленно катилась громоздкая карета в сопровождении трех всадников в характерных доспехах с плоскими наплечниками, среди которых выделялась мощная фигура Эргана.
Максимилиан бросился вверх по склону, придерживая выпадающий из-за пояса кинжал и молясь, чтобы его не заметили. Прошмыгнул за грядой колючего кустарника, пробежал вдоль забора и полез вверх, цепляясь за скользкие стальные прутья. Проделав не самый приятный путь по свисающей ветке над острыми наконечниками ограждения, скользнул по шелушащейся коре вниз и залез в окно, которое, слава Свету, никто не закрыл. Оказавшись внутри, воровато огляделся, смахнул рукавом грязь с карниза и прислушался.
Из прихожей доносились шум, голоса и шелест одежд. Максимилиан разобрал властный голос отца и скупой бас Эргана, однако, был и еще кто-то, незнакомый.
Раз Эрган здесь, значит вернулся и Роланд! Нужно поговорить с ним, похвастаться!
Максимилиан повесил на пояс личину, сделал два торопливых шага в сторону прихожей, потом опомнился, стянул с себя влажную куртку, запихнул в карман кинжал брата и повесил на спинку ближайшего стула — заберет потом, сейчас нужно притвориться, будто он все это время играл во флигеле. И уже после этого заспешил на голоса — открыл дверь, прошел по коридору и остановился в отдалении от входной двери, выглядывая из-за витых поручней лестницы.
В прихожей горели газовые лампы, и в бледно-голубом свете все присутствующие походили на бумажные марионетки в театре теней, плоские, с глубокими, будто нарисованными, тенями. Черный росчерк фигуры старшего Авигниса выделялся на фоне стены, отец стоял отставив ногу и заложив руки за спину, внимательно слушая собеседника. Рядом возвышался командир телохранителей Эрган, кассариец засунул пальцы за пояс и казался обманчиво расслабленным. Один из его подчиненных держался чуть поодаль, на его плече висела громоздкая сумка-саквояж из серой лакированной кожи, в которой отец хранил свои рабочие материалы и свитки.
Четвертым человеком оказался незнакомый мужчина в куртке старомодного покроя с рукавами-гармошками, на которой угадывался выцветший цветочный узор, в дутых шароварах, из которых торчали тонкие ноги в забрызганных грязью чулках. На груди незнакомца висел геральдический медальон городского чиновника, на крупных пальцах поблескивали перстни, больше подходящие купцу, чем имперскому служащему. Личину мужчина снял, поэтому Максимилиан смог изучить его полное лицо с длинными обвисшими усами и глазами, которые блестели двумя черными бусинами над круглыми щеками.
Незнакомец перевел взгляд с отца на Максимилиана.
Кто-то ухватил мальчика за руку и тот испуганно вздрогнул, разворачиваясь всем телом.
— Подслушиваешь? — громко прошептал веселящийся Роланд. — Смотри, отец уши надерет.
— Дурак, — Максимилиан в сердцах пихнул брата локтем. — Дурацкие шутки.
— Ладно, не дуйся, — благородно разрешил Роланд. — Я уж и забыл, какой ты маленький и пугливый.
Максимилиан пропустил колкость мимо ушей, посчитав, что посрамит брата позже, спросил:
— Кто это?
Роланд бросил взгляд в сторону прихожей, ответил с усмешкой:
— Советник бургомистра, местный «мастер крепости». Вот только «крепостью» тут и не пахнет. На весь городок один околоток с десятком стражников да дознаватель. Ни филёров, ни гостальеров нет, даже палача нанимают. Да что говорить, у них светочей без следа испарился, а они только через неделю спохватились!
— А ты откуда об этом знаешь? — прищурился Максимилиан.
— Оттуда. Отец по пути домой за нами с Эрганом заехал, а потом в карете с этим господином разговаривал. Тот пропавшего светочея хорошо знал, говорил, вместе с ним следы ведьмы обнаружили, а потом служитель Единого как сквозь землю провалился. Вроде бы он к маяку пошел, только вот не видели его там. Искали долго, но впустую — здесь люди частенько пропадают, что даже костей не находят. Кого духи уводят, а кого твари из Пустошей пожирают. Так что, Макси, не вздумай один куда-то бегать. Узнаю — отцу скажу, да сам тебе шею намылю.
У Максимилиана по спине пробежал холодок — неужели брат узнал о его вылазке? Он даже тайком покосился на него, пытаясь угадать, что же именно имел в виду Роланд.
Но тот выглядел скорее обеспокоенным, чем рассерженным, потому Максимилиан про себя выдохнул, успокаиваясь. Жаль только, что о приключениях в цирке теперь не расскажешь. Может, потом, когда вернутся домой?
Тем временем советник бургомистра раскланялся со старшим Авигнисом, нацепил на лицо резную личину с поблескивающими под глазами золотистыми нитями, запахнул плащ и вышел в открытую одним из кассарийцев дверь, цокая подковками по каменным ступеням. Через пару секунд на улице скрипнули рессоры, всхрапнул конь и послышался звук удаляющейся кареты.
Как только дверь за чиновником закрылась, Кастор Авигнис забрал у телохранителя свой саквояж, приказал Эргану найти и доставить домой госпожу Авигнис, а сам быстрым шагом направился в свой кабинет. Появившийся из полумрака коридора слуга Пак попытался было предложить хозяину пройти к столу отужинать, но тот жестом указал ему уйти с дороги. Отец напоминал напавшую на след гончую, и братья по опыту знали, что в такие минуты его лучше не беспокоить.
— Отец нашел ведьму? — спросил у брата Максимилиан, поворачивая голову.
— Бери выше, — в полумраке блеснула довольная улыбка Роланда. — Они напали на след настоящего шамана.
* * *
Вернулись мать со служанкой, уставшие и встревоженные. На расспросы Максимилиана где они так долго пропадали, Ориана Авигнис лишь потрепала сына по голове и улыбнувшись сказала, что просто потеряла счет времени. Они действительно привезли большую корзину продуктов, где среди местных кургузых овощей виднелись сырный полумесяц, бледный словно лицо мертвеца, мешочек куриных яиц и копченый окорок, завернутый в промасленную мешковину, а также несколько небольших, но тугих свертков разноцветного шингрейского шелка, легкого и мягкого на ощупь. Эта похожая на крылья бабочек ткань смотрелась неуместной на фоне темных стен, серых дорожных костюмов и грязных сапогов, и было совсем непонятно, где мать сумела в такой глуши отыскать нечто подобное.
Впрочем, сопровождающий их кассариец выглядел озадаченным и виноватым. Он что-то сказал своему командиру, глядя в сторону, и Эрган недовольно нахмурился. Оказалось, что они заблудились по дороге домой, почти час плутали по небольшому кварталу, то и дело заставляя идти вперед упирающихся и фыркающих коней. Помогли только амулеты, вывешенные на внешнюю сторону кареты, да молитвы Свету Единому.
История была волнительной, но вполне понятной. В этом городе, обманчиво пустом и сонном, лишенном защиты от влияния Пустошей, по сути обреченном на медленное разложение, должно быть вдоволь водилось темных тварей. Им ничего не стоило запутать человека, заморочить, завладеть его телом и душой. Многие местные не носили личин, значит их лица могли увидеть и перенять демоны, а легкие этих несчастных заполнялись миазмами моровых поветрий.
Максимилиану на миг стало неуютно, но потом он вспомнил, что их дом полон света и тепла, что на них мощные защитные амулеты, а отец — суровый и могущественный инквизитор Ордена Радиус, способный расправиться с любым порождением Пустошей. А для других врагов есть Эрган и его кассарийцы, способные в одиночку захватить весь Брасток.
Но известие о том, что где-то совсем рядом обитает настоящий шаман, не давало покоя. Это не заблудший, не одержимый, даже не ведьма — шаманы были подлыми и коварными слугами старых богов, добровольными марионетками черной воли, направленной на причинение вреда всему живому. Шаманы творили запрещенные чары, насылали болезни, умерщвляли скот и превращали в гниль посевы.
Во всех историях, что рассказывали братьям, шаманов было очень трудно выследить, но еще труднее поймать или убить. Впрочем, в конце всегда побеждал Свет, поэтому у Максимилиана не было сомнений в исходе дела. Его больше интересовали подробности, он ощущал себя частью захватывающего приключения.
Расспросы пришлось оставить на вечер после ужина — в семье Авигнис не было принято обсуждать за столом праздное. Поглощенный работой отец так и не спустился к ним из своего кабинета, поэтому братья ели свою чечевичную кашу с кусками окорока лишь в компании матери и Парки, прислуживающей им в молчаливой предупредительности. Ее муж, Пак, появлялся из кухни лишь для смены блюд, осторожно неся на сухих ладонях простенькие медные подносы с тарелками. Максимилиан исподтишка наблюдал за ними, стараясь разглядеть в аборигенах печать той обреченности и увядания, которой они, по его мнению, должны быть отравлены. Но как бы ему не хотелось, он ничего особенного не заметил. Что лишь подтвердило его веру в Свет Единый, способный защитить даже таких, как эти двое.
Перед сном они с Роландом наведались к наемникам, привычно надеясь на очередную страшную историю от Эргана. Кассарийцы заняли небольшую комнату в левом крыле, придав ей привычную обстановку — жесткие циновки вместо кроватей, меховые валики вместо подушек, сохнущие на стульях и дверцах шкафа элементы брони с тонкой сеткой оберегов по внутренней стороне, два графина с вином на подоконнике и густой дым от ароматических палочек, тлеющих тут и там.
Эрган сидел за столом и изучал кривые городские улочки, начерченные на тонкой бычьей шкуре. Когда мальчики вошли, повернул к ним голову, оглаживая длинные усы. Максимилиан в очередной раз поразился тому, насколько кассариец огромен и могуч, мысленно пожелал себя стать таким же, когда вырастет.
— Расскажи историю, Эрган, — с порога воскликнул Роланд.
— Про черного шамана, — с чувством добавил Максимилиан.
Эрган резко поднял руку и прижал палец к полным губам, неодобрительно блеснув глазами.
— Тише, мальчик, — пророкотал он низким голосом. — О таком не говорят в окружении теней.
Кассариец не выглядел напуганным, но говорил с серьезной опаской, словно охотник возле логова опасного зверя. Такое поведение было ему не свойственно, от этого становилось не по себе.
Максимилиан отступил, дергая брата за рукав — ему захотелось уйти.
— Все истории завтра, — Эрган вновь вернулся к карте, фонарь осветил его грубый профиль. — Сегодня нам нужна спокойная ночь.
Разочарованные братья ушли играть в пристройку, куда уже проник вечерний холод. Здесь Максимилиан все же попытался выпытать у брата что тому известно про шамана, но то ли на Роланда повлияло предостережение телохранителя, то ли он сам толком не знал, но ничего более рассказать не смог. Тогда, чтобы хоть как-то похвалиться собственной осведомленностью, сообщил, что в город приехал цирк, в котором показывают всяческих уродцев, а еще выступает доктор Брю со своим иллюзориумом.
Реакцией Роланда Максимилиан остался доволен. Брат оживился, загорелся, даже попытался разглядеть в окно, в которое барабанил невидимый в темноте дождь, огни шапито. Спросил, откуда Макси все это узнал, на что младший Авигнис лишь загадочно улыбнулся, указывая на свои прищуренные глаза.
Они некоторое время играли в «ведьму и инквизитора», но Максимилиану это быстро наскучило — Роланд слишком быстро находил его, а когда приходила очередь Максимилиана ловить старшего брата, то он даже если и находил, то не мог догнать Роланда. К тому же, в пристройке вместо газовых ламп горели обычные масляные «коптилки», и их мерцающего света не хватало чтобы освещать хоть что-то дальше нескольких шагов. Подступившая тьма пугала, и идти в нее искать затаившегося брата Максимилиану решительно не хотелось — а то как можно наткнуться на еще кого, страшного и голодного?
Поэтому он даже обрадовался, когда на пороге появилась Парка и возвестила, что мальчикам пора подниматься в свою комнату.
— Я не пойду, — упрямо заявил Роланд, делая выпады воображаемым мечом. — Я уже взрослый чтобы не ложиться до полуночи.
— Это приказ господина Авигниса, — тихо, но настойчиво повторила пожилая женщина, пряча руки в длинных рукавах. — После полуночи не спят только мертвецы и люди с ножами.
— У меня есть кинжал, — гордо выпятил подбородок Роланд. — Я уже не мальчик, ясно?
На служанку эта реплика не произвела никакого эффекта, ее морщинистое лицо своей неподвижностью вполне походило на маску. Она терпеливо повторила фразу, всем видом показывая, что никуда не уйдет, пока братья не последуют за ней.
Максимилиан вдруг понял, что действительно хочет подняться в детскую и забраться на кровать, под тяжелое, пахнущее льном одеяло. Может Парка расскажет им одну из своих простеньких сказок, бесхитростную и с обязательным нравоучением, но это лучше, чем ничего. Потому что он, конечно, любил эту вечернюю пору, когда звуки в доме затихали и в углах и коридорах вырастали загадочные тени, но не сегодня.
Не когда где-то рядом бродит шаман старых богов.
И он охотно поддался уговорам, направившись наверх. За ним поплелся, сопя и вздыхая Роланд, которому не хотелось в одиночку противостоять воле отца.
Парка не стала рассказывать сказок. Служанка удостоверилась, что дети улеглись, привычно пробубнила хвалу Свету Единому, приглушила ночную лампу и скрылась в коридоре.
Братья остались одни.
Скрипнула кровать Роланда, который пытался устроиться удобнее, а Максимилиан, натянув одеяло по горло, смотрел в потолок, слушая дождь за окном. Не выдержав, спросил громким шепотом:
— Роланд… Роланд!
— Чего? — откликнулся из темноты брат.
— Спишь?
— Нет.
— Роланд, — Максимилиан повернул голову в сторону брата. — Отец с Эрганом завтра будут ловить… этого… ну.
— Да, будут. Я хочу попроситься вместе с ними.
— Вместе с ними? Ух… А возьмут?
— Отец сам говорил, что мне пора учиться. Лучше случая и не придумать.
Максимилиан повернулся на бок, высматривая в темноте бледное лица Роланда. Спросил:
— А он… ну, этот… Он на самом деле такой опасный?
Брат ответил не сразу и на пару секунд в комнате слышался лишь шелест ударяющихся о листья капель дождя.
— Знакомый парень рассказывал, что стража во время облавы наткнулась на слугу старых богов. Гонялись за душегубами, а наткнулись на тайное логово, в котором как раз ритуал готовился. Стражники с пиками в дверь, а там камни охранные, знаки кровью и пропавший кобзарь с раскрытым животом. И этот стоит, весь в черном, а вместо лица пасть звериная. Махнул рукой, и на стражников лярсы прыгнули, а этот… ну, понял, да? Демона вызвал, которую ему тень открыл, да и ушел в нее, только и видели. А одержимых стражников потом еще несколько дней по всему городу ловили, они много народу пожрать успели.
Максимилиан тихо охнул, вжимая голову в плечи. Спросил потрясенно:
— Это у нас такое случилось?
— Говорят, у нас, — неуверенно ответил Роланд. — У этого парня дядя в страже служит, он и рассказал.
— А когда?
— Откуда я знаю? — не выдержал старший брат. — Вот прицепился с вопросами. Какая разница «когда»? Тут дело не в этом, а в том, что этот шама…
Он осекся, поправился, понизив голос:
— Эта вражина самый опасный из всех. Но наш отец знает, как с ним бороться, его этому учили. Даже думаю, что он нескольких… этих… извел уже. Вот и мне нужно научиться, чтобы защищать нас, и всех остальных. И вообще, давай спать, завтра просыпаться рано.
Он заворочался, поворачиваясь лицом к стенке.
Максимилиан какое-то время смотрел ему в спину, потом отвернулся в другую сторону. Он и без Роланда знал, что шаманы очень страшные и опасные, про то говорилось почти во всех сказках и легендах. Но никогда не мог представить, что сам столкнется с чем-то подобным. Ему просто хотелось услышать, что все будет хорошо.
Роланд уже сопел, ровно и спокойно, а к Максимилиану сон все не шел, его прогоняли тревоги и дурные мысли.
Так он и лежал, положив ладони под щеку и подтянув к животу острые коленки, когда тихо открылась дверь и в комнату вошла мать. Максимилиан узнать ее сразу, по осторожным шагам, по сдержанному дыханию, по волне тепла и уюта, ей предшествующих.
В присутствии супруга Ориана Авигнис не смела слишком явно проявлять нежность по отношению к детям, но когда появлялась возможность, то с радостью раскрывала объятия материнской заботы.
Мать осторожно подошла к кроватям, стало слышно, как она тихонько поправляет съехавшее одеяло Роланда. Скрипнул паркет, шаги раздались возле Максимилиана. Тот сделал вид, что уже спит, прислушиваясь и наблюдая сквозь чуть разомкнутые ресницы.
Мать присела на край кровати, ее легкая рука опустилась на волосы Максимилиана, погладила. Ноздрей коснулся запах ромашкового отвара, которым мать обычно мыла голову, и на щеку опустился осторожный поцелуй — и вот Ориана уже уходит, шепча молитву за здоровье детей.
Нахлынувшее умиротворение растопило все беспокойства и страхи, и совсем скоро невесть от чего улыбающийся Максимилиан погрузился в патоку желанной неги.
* * *
То был странный сон, тягучий и липкий. Максимилиан стоял в центре детской и стены перед ним плыли и изменялись, словно сделанные из горячего, податливого воска. Где-то рядом должен спать Роланд, но, как и бывает во снах, при попытке посмотреть в сторону его кровати взгляд застилала серая хмарь.
Огонек в газовой лампе взвился маленьким «пылевым дьяволом», поднялся вверх тонким хлыстом и изогнулся в сторону коридора. По бледно-голубой нити прокатилась пульсация, которая притягивала взгляд, увлекала за ней.
— Помогите, — раздался откуда-то тихий голосок. — Помогите, умоляю!
Неведомая сила, которую Максимилиан воспринял как собственную волю, потянула его прочь из комнаты. Ноги двигались будто чужие, но и это не было удивительным, в мире грез путешествующий дух редко дружит со своим телом. Единственное, что занимало младшего Авигниса, так это то, кто же именно его зовет? Он ощущал потребность идти на зов, узнать что случилось, помочь. Ведь сейчас он не был мальчиком, он был героем, способным на любой подвиг.
Он шагал по дому и тот выглядел одновременно знакомо и странно, будто в зеркальном отражении. Мимо проплывали тени, словно рядом присутствовали другие люди, но никто не замечал Максимилиана, а он скользил мимо, не обращая на них внимания. Вот лестница вниз, вот прихожая, вот коридор в пристройку. Незнакомый голос вновь позвал его, и он определенно звучал оттуда, из полумрака недостроенной часовни.
Двигаясь плавно и тяжело, словно под водой, он вошел внутрь. Босые ноги ступали по обломкам камням и обрезкам досок, он чувствовал их ступнями и пальцами, но абсолютно не ощущал боли или хоть малейшего дискомфорта. Посмотрел вперед, где всё было призрачно и неверно, кроме узкого проема окна, цели его приключения.
— Спасите, умоляю, — жалобный голосок звучал с той стороны, будто там плакал котенок.
Руки сами собой потянули тугой засов, дернули одну створку. Максимилиан ощутил, как по волосам пролетел ворвавшийся ветер, должно быть холодный и мокрый, однако во сне это было знанием, а не чем-то осязаемым.
Девочка сидела под деревом, укрываясь от хлещущего дождя под маленькой промокшей курточкой. Она была худой и нескладной, длинные волосы прилипли к узкому личику и тонкой шее. Когда открылось окно, она испуганно дернулась, чуть не упав, и распахнула огромные зеленые глаза.
— Почему ты плачешь? — спросил Максимилиан.
— Помогите мне, молодой господин! — девочка вскочила на ноги, с ее мокрого подола капала грязь. — За мной гонятся!
— Кто?
— Они говорят, что я ведьма! — губы девочки дрогнули, голос ломался. — А я не ведьма! Я к маме хочу!
Она закрыла лицо ладонями с длинными пальцами, ее плечи задергались от беззвучного рыдания.
Максимилиан лег животом на подоконник и выглянул наружу.
Законы сна превратили город под холмом в черную тучу, в которой огненными змеями перемещались цепочки факелов, повторяя рисунок улиц. Ветер донес похожий на звериный рев, гортанные выкрики и лязг металла. И эти звуки приближались, как и огни!
Будь это на самом деле, Максимилиан захлопнул бы окно и побежал к отцу или Эргану. Но это был его сон, в котором он был главным героем, и появившийся было страх тут же сменился твердой уверенностью в собственной неуязвимости.
— Лезь сюда! — воскликнул он, протягивая руку. — Быстрее!
Девочка благодарно улыбнулась, торопливо подбежала к дому и подпрыгнула, хватаясь за протянутую ладонь.
Ее рука оказалась удивительно крепкой, пальцы обвили запястье мальчика словно металлические прутья. Максимилиан вздрогнул, попытался вырваться, но девочка держалась крепко. Подтянулась, прошептала:
— У меня для тебя подарок, Макси. Примешь?
Максимилиан, испуганный, страстно пытающийся проснуться, практически выкрикнул: «Нет!».
— Да, — прошептали его губы.
Зеленые глаза девочки прыгнули ему в лицо, превратившись во что-то быстрое, хищное, чуждое. Максимилиан отпрянул, заходясь от ужаса, ощущая как ему под кожу втискиваются холодные угри, расползаются по всему телу, заполняя нутро. Как неведомая сила встряхнула его, словно старый плащ, обернулась его плотью, оскалилась его ртом, зарычала его голосом. Как поползла прочь от окна, выбрасывая вперед длинные лапы-крючья.
Максимилиан безвольным придатком болтался где-то на границах сознания, не способный ни закричать, ни что-либо сделать. Он видел то проносящийся под ним пол, то искривленный вздымающий потолок с черными поперечными балками. Мелькнул дверной проем. В поле зрения, белесом и мутном, словно сквозь бычий пузырь, появилась плечистая фигура одного из кассарийцев.
Максимилиан взорвался фонтаном толстых пиявок, проваливаясь в черную бездонную пропасть.
* * *
Он очнулся на полу и тут же вскрикнул, зарыдал от боли — голова раскалывалась, а сквозь ноздри словно протащили ветки терновника. Когда закашлялся, то изо рта вылетели сгустки не то рвоты, не то желчи, повиснув липкой слизью на щеке. Максимилиан попытался подняться, моргая слипшимися ресницами, но его грубо сбили с ног, отбросили в сторону. От удара о стену клацнули зубы, а из глаз с новой силой полились слезы, но эта встряска прояснила голову, вернула зрение и слух. Еще не до конца понимая, что происходит, Максимилиан поднялся на ноги и, покачиваясь, побрел вдоль стены.
Здесь было очень много красного, слишком много. Пол, стены и потолок всё еще плыли, но то был не сам дом, а кровь, густо покрывающая все вокруг. К ней липли подошвы ботинок, в ней оставляли разводы ладони. Розовыми островками виднелись куски разорванной плоти и отсеченные конечности. Сизыми змеями тянулись во все стороны внутренности.
Все, что осталось от суровых телохранителей капитана Эргана. Все, что осталось от самого Эргана.
Нога наступила на что-то, поехала в сторону — то оказалась оторванная кисть, все еще сжимающая рукоять широкого палаша. Максимилиан с отупляющим безразличием обошел еще теплые останки, побрел дальше, шатаясь будто пьяный.
Мимо пробегали фигуры в грязных балахонах, их лица и головы были туго замотаны лентами из плотной ткани, словно у безымянных мертвецов. В руках блестели ножи и топоры, явственно пахло смертью.
В столовой царил бардак — перевернутый стол, разбитая мебель. Кто-то дал здесь хороший бой, но теперь все было кончено. Приглядевшись, Максимилиан увидел полосы некогда разноцветного шелка на полу, что тянулись в угол, к груде лежащих тел. Там ничком лежала Парка, безвольная, словно брошенная марионетка. Из под нее торчали ноги в таких знакомых ботинках, которые обычно оставляют на вырост младшим братьям. А еще лежала мать. Лежала и смотрела прямо на Максимилиана, не мигая и пронзительно. И будто улыбалась как всегда, грустно и понимающе.
Кто-то дернул одно из шелковых полотен, и голова Орианы Авигнис покатилась в угол. А глаза блестели, и смотрели, смотрели…
— Тащите его! — рявкнули рядом.
Максимилиана, оцепеневшего и онемевшего, схватили поперек туловища, понесли наверх, прыгая по ступеням. Поставили перед отцовским кабинетом, вернее перед тем, что осталось.
Здесь было жарко, здесь пахло горелым мясом и кипящей кровью. Дверь и часть стены отсутствовали, остальное окаймляло красное кольцо тлеющих досок. Пол бугрился обугленными телами, едкий дым заполнял легкие, а сам воздух вибрировал от произнесенных заговоров и заклинаний.
В центре всего стоял отец с пергаментами в одной руке и ножом в другой. С ножа, как и с порезанной руки, на пол капала алая кровь, туда, где были нарисованы знаки, и где лежали серые, отдавшие сущность камни. На груди Кастора Авигниса, инквизитора Ордена Радиус, нестерпимо ярко горел амулет Великой Авроры.
— Прими Уговор, или твой сын будет умирать во всех мирах снова и снова, — обратился к нему человек в сером походном плаще.
Он стоял прямо на границе обугленной комнаты, неторопливо перебирая в руках четки из черных лавовых бусин, его голову скрывал глубокий капюшон.
— Ты лжешь, — Максимилиан не узнал голос отца. — Это не мой сын, ты убил их всех.
— Но не его. Пока, — серый человек сделал жест рукой. — Это действительно твой сын, твой наследник, последний из рода Авигнис. Прими Уговор, и он умрет лишь телесно, невинная душа сможет достигнуть столь желанного тобой Света.
Максимилиана тряхнули, с его губ сорвался жалобный всхлип.
Отец все же бросил на него взгляд, полный гнева, но и боли, и глубокой горечи. Его лицо на миг исказилось, он будто что-то хотел сказать сыну, что-то важное, искреннее.
— Это не мой сын, — глухо произнес Кастор Авигнис, переводя взгляд на своего противника в плаще. — Убери его и приди за мной сам.
— Твой выбор, — пожал плечами человек в сером. — Что ж, смотри, как я буду поедать его душу.
Он повернулся к Максимилиану, сделал шаг. Сказал почти ласково:
— Смотри в мои глаза, мальчик. Смотри мне прямо в глаза.
Капюшон был скинут, человек опустился на колено. Он оказался моложе отца, с широким скуластым лицом и бледной кожей, на которой черной тенью выделялась начинающаяся щетина. Из под короткой шапки вьющихся волос на виски опускались цепочки мелких шрамов, пересекающихся и создающих странный рисунок, с одной стороны простой, но в то же время неуловимо непонятный, его невозможно было разглядеть разом. Обереги человек в сером не носил, лишь в ухе поблескивала серьга из похожего на тусклое серебро металла.
— Смотри мне в глаза, — повторил он, приближаясь к Максимилиану. — Это будет не больно, но ты можешь кричать.
Младший Авигнис, все еще пребывающий на границе реальности и сна, попытался зажмуриться, но чьи-то жесткие пальцы вцепились ему в нижнюю челюсть, сжали с такой силой, что Максимилиан завыл и распахнул глаза, встречаясь взглядом с мужчиной.
Глаз у шамана не было, только черные провалы, уводящие куда глубже границ черепа. Эта бездна приковывала взгляд, плескалась в берегах глазниц, тянулась, высасывала…
— Смотри мне прямо в глаза, — тихий, но не терпящий возражений голос.
— Нет! — голос отца раздался словно сквозь вату. — Макси, беги!
Яркая вспышка смела черноту и взорвалась прямо у Максимилиана в голове, растопырившись морским ежом. Его подхватило ударной волной и швырнуло вниз по лестнице, прикладывая к ступеням и поручням. От боли младший Авигнис завопил, пытаясь сгруппироваться…
И пришел в себя.
Голова прояснилась, хотя и немного кружилась от падения. Нестерпимо болели рука, плечо и спина, в лицо словно бросили горячей золы. Но зато вновь вернулось зрение, яркое и беспощадно четкое, сразу подмечающая тот ужас, который незнакомцы устроили в доме. В нос ударил тяжелый запах крови, рот моментально пересох от горячего дыхания.
— Держи его! — завопили совсем рядом.
Прежде, чем руки со скрюченными пальцами схватили Максимилиана, он уже бежал прочь, подгоняемый страхом и отчаянием. Успел лишь бросить взгляд через плечо — на втором этаже медленно угасало сияние и вслед за наступающей темнотой в кабинет отца входил человек в сером.
Мелькнули стены с покосившимися картинами, перевернутый стол. Впереди замаячил спасительный выход, но навстречу шагнул ловец с расставленными руками и замотанным наглухо лицом. Максимилиан охнул, резко меняя направления движения, упал, заскреб ногтями об пол и словно загнанный кролик рванулся к приоткрытой двери во флигель. Споткнулся о порожек, качнулся вправо, врезавшись в стул. На паркет с шумом упала его забытая куртка, из кармана выскользнул кинжал брата. Не понимая что именно делает, действуя больше по наитию, Максимилиан схватил куртку и кинжал, шлепая босыми ногами по доскам побежал в недостроенную часовню. Позади грохнула врезавшаяся в стену дверь, но младший Авигнис уже видел свою цель — приоткрытое окно с пыльной мозаикой. С ходу перемахнул подоконник, ударом распахнул створку.
Уже приземляясь на мокрую землю понял, что не один.
Под деревом стоял мальчик из цирка, тот самый, с пепельными волосами. Он поддерживал худую девчонку, не давай упасть.
Ту самую девчонку из его кошмара!
— Ловите его! Хватайте! — раздался вопль над головой.
Циркач сделал неуверенный шаг, заслоняя Максимилиану дорогу.
Младший Авигнис выхватил из ножен кинжал, махнул наотмашь и сломя голову побежал прочь, продираясь сквозь кусты дикой розы.
* * *
Ему было очень холодно и страшно, от всепоглощающей тоски хотелось выть — и он выл, падая на колени и растирая по щекам слезы. Вновь поднимался и шел дальше, подгоняемый дыханием смерти, от которой чудом удалось спастись. Но радости не было, только невыносимые горечь и одиночество.
Перед глазами стояли картины кровавой расправы, ужасные подробности словно специально проявлялись особенно ярко. От них было невозможно отмахнуться, они возвращались, стоило только перестать думать о чем-то еще, кроме как о дороге впереди. А думать было необходимо, потому что, судя по всему, Максимилиан заблудился.
Вырвавшись из ставшего ловушкой дома, он сначала побежал вниз по улице, вопя и призывая на помощь. Но очень скоро пожалел об этом — город заполнили фигуры с замотанными лицами и горящими факелами, от домов эхом отражались их странные песни на незнакомом языке. А на Максимилиане не было даже личины, чтобы закрыться от них, и некоторые бросались ловить его, но, слава Свету, не преуспели, лишь неслись вслед гортанные выкрики и проклятия. В одной из подворотен младший Авигнис сорвал с забора забытую тряпку, соорудил подобие маски, попытался забиться в какой-нибудь подвал, укрыться в угольном сарае, чтобы отдохнуть и дождаться утра. Но ему не дали такой возможности — внезапно наткнувшаяся на него троица гналась за мальчишкой достаточно долго, чтобы отбить любую охоту оставаться в проклятом городе. Перепуганный, замерзший, с разбитыми в кровь ногами, сын инквизитора выскочил на окраину, не задумываясь, не разбирая дороги побежал прочь.
Остановился лишь когда понял, что не может больше переставлять ноги, а усталость победила страх. Вокруг высились черные стены скал, и он повалился на мох под одну из нависающих глыб, пытаясь укрыться от моросящего дождя.
Короткие падения в черное безмолвие, мешающиеся с болезненным бдением, невозможно было назвать ни сном, ни отдыхом. Когда где-то рядом скатились камни — или просто показалось? — Максимилиан встрепенулся, застонал, встал и побрел дальше, будто раненый зверь — лишенный разума, но движимый инстинктами. Шел недолго, споткнулся и упал. Здесь сознание, наконец, покинуло его.
Проснулся оттого, что свело судорогой мышцы ног, закручивая канатами. Максимилиан замычал, задергался, пытаясь ущипнуть ставшие деревянными икры. Принялся бить ноги кулаками, беззвучно рыдая и скрежеща зубами.
А проклятая ночь все никак не желала кончаться, заточив его в бесконечном кошмаре, к которому теперь примешался и густой предрассветный туман. Холодный ветер буквально резал плоть, липнущая к телу одежда и промокшая насквозь куртка не спасали.
Когда кровь вернулась в конечности, Максимилиан встал и попытался пойти дальше, не желая замерзнуть на месте.
Сделал несколько шагов.
И ухнул вниз, не найдя опоры. Растопырив руки, пролетел несколько метров, с хрустом приземлился в сухой куст, чудом не выколов глаза. Хныча от боли и стирая кровь с длинных царапин, выбрался наружу. Застыл, разом позабыв обо всем.
Земля под ногами, вместе с травой, мхом и камнями, имела серовато-бурый цвет, словно покойник, пролежавший несколько дней в канаве. Над головой еще висели тяжелые тучи, под которыми обрывками паутины витали хлопья тумана, но чем дальше в сторону горизонта смотрел Максимилиан, тем более чистым становилось небо, превращаясь в огромное молочное полотно. И мир под этим небом был черно-белым, с глубокими и резкими тенями, без полутонов и оттенков. Весь какой-то уродливый, неправильный, изломанный, будто нарисованный безумцем, взявшим в руки уголь и мел. Кривые линии скал, тянущиеся вдаль, словно гнилые зубы, небрежные росчерки сухих деревьев, черные пустые глаза длинного покосившегося сарая вдалеке. И тишина — обманчивая, спокойная, мертвая. Лишь где-то померещилась поземка, да показалось странное мерцание, что пропало, стоило лишь присмотреться внимательнее.
Откуда-то издалека раздался трубный рев, мощный и протяжный. Что-то блеснуло между небом и землей, словно кто-то подсветил огромное зеркало на маяке.
Максимилиан попятился, хватаясь за амулет на шее, развернулся и, не взирая на боль во всем теле, на впивающиеся в ладони и ступни шипы, принялся карабкаться обратно, задыхаясь от страха.
Она появилась бесшумно, словно парение теплого воздуха над камнями, различимая лишь краем глаза — размытая человеческая фигурка, скорее тень, чем существо из плоти. Замерла, примеряясь к мальчишке, прыгнула атакующей коброй.
Амулет на груди Максимилиана вспыхнул, превратился из рябого в черный. Младший Авигнис от неожиданности отпрянул, плюхнулся на землю, широко раскрытыми глазами разглядывая оберег. Вскочил, выхватывая кинжал, замахал им, пытаясь защититься от невидимок. Закричал тоненько, умоляя:
— Не надо! Пожалуйста, не надо!
Вокруг уже кружили бесплотные враги, против которых было бессильно его оружие. Так вороны кружат вокруг умирающего щенка, упиваясь его отчаянным плачем.
Амулет смог поглотить еще двоих паразитов, потом превратился в обычный камень. Прежде, чем очередная лярса добралась до Максимилиана, тот успел прошептать:
— Мама…
Потом его тело перестало ему принадлежать.

2. Улисс Кано

Маленькая Алеста уже давно не плакала, лишь тихонько хныкала, уткнувшись лицом в пропахшую костром накидку матери. Та, чтобы хоть как-то успокоить дочь, сунула той в рот изжеванный кожаный шнурок. Алеста зачмокала и затихла, провалившись в голодный сон.
У Улисса болезненно заурчало в животе — последний раз он ел два дня назад, когда им удалось набрести на брошенное пшеничное поле с уже сухими и потемневшими зернами. Пока они набивали брюхо, его брат Магнус каким-то чудом смог уползти, и его задрали идущие по пятам волки. Густав разозлился, сказал, что сам хотел забить и зажарить ублюдка, тот все равно не мог идти дальше. Мать сказала, что Магнусу повезло, и что пусть боги примут его смерть как жертву. А во время ночевки Улисс внезапно проснулся от чувства неясной тревоги, и не мог потом уснуть до утра — в темноте блестели глаза отчима, внимательно следящие за ним. И пусть это длилось лишь несколько мгновений, сомнений не осталось — еще день, и Густав познакомит своего пасынка с холодной сталью. Не будет же он морить голодом себя и свою годовалую дочь, когда есть двое ненавистных прихлебателей?
Точнее, было двое, теперь Улисс остался один. И все больше убеждался в мысли, что именно за этим отчим и взял их с Магнусом с собой, а не бросил умирать в обреченном поселке.
Для своих одиннадцати лет Улисс слыл довольно смышленым парнем и уже многое понимал. К примеру, почему угрюмый и нелюдимый мельник взял в дом его мать, да еще с двумя ублюдками, насильно зачатыми от квартирующих в Хорте наемников. Ясное дело, не ради доброго семейного гнездышка — ходили слухи, что двух прошлых жен, странным образом одинаково пропавших в лесу, похожий на медведя Густав Кунц попросту задавил, а потому греть ему постель желающих больше не находилось. И поскольку убиенные не успели подарить супругу наследников, Густав надеялся на лоно Эстеллы. К тому же, ее отпрыски, Улисс и Магнус, стали в хозяйстве послушной рабочей силой, которым не нужно было платить, а хватало угла в сарае, да пищи с хозяйского стола.
Мать говорила, что мальчики должны по гроб жизни благодарить доброго дядю Густава, спасшего их от голода и позора. Велела слушаться и служить, всячески демонстрируя благодетель и покорность. Говорила, что лучшего мужа не сыскать. Повторяла это даже тогда, когда вместо сына родила мельнику дочь, за что поплатилась парой зубов.
Так они прожили полтора года, а потом из-за реки пришло моровое поветрие, вестник наступающих Пустошей. Суток не прошло, как жестянщик Бун и его жена покрылись серой коростой. Соседи быстро заколотили дом несчастных, однако к концу недели заболело еще три семьи, а под конец месяца черными полосами отметили уже целую улицу.
По ночам стало вовсе неспокойно. Мертвяки и раньше блуждали по улицам, скрывались в тенях, смотрели в окна, но теперь принялись стучаться в двери и скрестись под стенами. Те же, кого нелегкая гнала в полуночный час за порог, могли и вовсе сгинуть без следа.
Не было спасения и днем. Что ни утро, то новый одержимый. Поселковый светочей стал серее мыши, без сна и отдыха читая воззвания к Свету над беснующимися. Тщетно, почти все померли, не выдержав борьбы за собственные души.
С севера потянулись беженцы, голодные и замерзшие, но их не пускали даже на окраины, опасаясь новой заразы. Потом передох весь скот.
То были дни странного ожидания, когда отчим закрыл мельницу и приказал всем сидеть дома и не высовываться. Мать предложила уйти на юг, как сделали уже многие соседи, сказала, что Пустоши пересидеть не получится. Отчим взбесился и отвесил ей тумаков. Он считал, что дела идут неплохо — за муку и масло брал золотом, легко отказывая иным просящим.
А потом случился пожар и они еле успели выскочить под дождь. Что успели ухватить — спасли, остальное сгинуло в огне. А отчим, вместо того, чтобы тушить дом, гонялся за селянами, растаскивающими тлеющие мешки из амбара. В конце-концов его повалили в грязь и избили палками так, что он до утра кровавые сопли пускал. А когда бледное пятно солнца замаячило на горизонте, уже бывший мельник заставил пасынков соорудит волокуши, погрузил на них что осталось и погнал семью на юг.
В дороге их дважды грабили, чудом не убили. Пока шли по лесу было еще ничего, питались корнями и мелкой живностью. Но потом началась голая, словно тарелка нищего, равнина, и вот здесь пришлось очень тяжело. Ночами сильный ветер выдувал все тепло до самых костей, днем донимали голод и жажда. От смерти их спас разоренный обоз, на который они наткнулись возле заброшенного торгового тракта. Сами телеги были выскоблены полностью, но в канаве Магнус нашел несколько укатившихся в траву палок сухой говяжьей колбасы и бурдюк с разбавленным вином. Мать сказала, что это добрый знак. Отчим ответил, что она и пасынки его проклятье, и большую часть найденного сожрал сам. Тогда Улисс поклялся брату, что убьет Густава, но это услышала мать, отодрала их за уши и сказала, что без отчима им не выжить.
Впрочем, проверить это не удалось, дальнейший их совместный путь оказался недолгим. Сначала пропал Магнус, а теперь пришел черед и Улисса.
— Мальчишка крепкий, здоровый, — Густав толкнул пасынка вперед. — Не пожалеете, господин.
Незнакомец, которого отчим назвал «господином», восседал на лощеном жеребце, небрежно сложив руки на седле. Его личина в виде искусно выполненной медвежьей морды выглядела угрожающе, дорогой зеленый камзол и отороченный мехом плащ говорили о высоком или даже благородном положении.
На эту заставу поредевшая семья мельника вышла ближе к полудню, когда липкий туман рассеялся и стало видно хотя бы дальше, чем за двадцать шагов. Тогда-то Улисс и разглядел маячивший вдалеке штандарт с незнакомой символикой, а потом и сам пост с шатрами и поблескивающими жалами алебард. И совсем не пугали торчащие вдоль дороги колья с разлагающимися мертвецами — жажда и голод оказались сильнее голоса разума.
Встретили их грубым окриком и свистом арбалетного болта над головой. Потом в доходчивой форме объяснили, что «всякую шелуху с севера во владения барона пущать не велено». И что если «шелуха» добрых слов не понимает, то кольев на всех хватит, и на Густава с бабой, и на их «крысят».
А потом выехал этот господин в дорогих одеждах. Сказал, что хочет купить Улисса.
— Не смотрите, что худой, — должно быть отчим воспринял молчание покупателя как сомнение. — На нем пахать можно, двужильный. И послушанию обучен, послушный как телок.
— Заливает как соловей, господин Рихтер, — подал голос плечистый солдат с капральской бляхой на шее. — Откуда с севера здоровые-то? Либо чумные, либо чего похуже. Да и уж не больно щенок на него похож — сам то этот дризга[3] рыжий, а пацан серый, словно пепел. Подобрал где-то, а теперь за сына выдает.
На нем тоже была «медвежья» маска, но грубая, шитая из кожаных полос.
— Не сын — пасынок, — пояснил Густав. — Бабу мерсинарий залетный снасильничал. А коли думаете, что он паршивый, или в нем лярса сидит, так проверьте, вижу, способы имеете.
— Поуказывай еще, шелуха! — солдат было замахнулся тупым концом алебарды, но господин Рихтер легким жестом остановил его. Приказал коротко:
— Проверь.
Капрал кивнул, тут же свистнул кому-то в лагере и через миг оттуда появился солдат, тянущий кого-то на бряцающей цепочке. А когда стало понятно кого именно, то даже отчим посерел.
— Сбрасывай свои струпья, — скомандовал Улиссу капрал. — И смотри, чуть что — вмиг рожу оттяпает.
Мальчик задрожал, торопливо опустив глаза, пытаясь совладать с завязками на курточке и не думать о том, кто появился из-за шатров.
— Все снимай, до исподнего, — поторапливал капрал.
Шаги и бряцанье приближались. Всхрапнул конь господина Рихтера, охнула и запричитала мать. В ноздри ударила вонь тухлого мяса и нечистот, раздалось влажное причмокивание, будто беззубый старик пытался облизать жирный мосол.
— Давай уже, — рука в перчатке грубо вырвала из пальцев Улисса штаны, которыми тот пытался неловко прикрыться. — Выпрямись, крысеныш.
Того уже мутило, от страха и от обволакивающих миазмов, но подчинился, выпрямился и поднял голову, стараясь удержать поднявшийся к горлу ком.
Существо, что притащил солдат, когда-то было человеком, об этом говорили остатки одежды, висящие на худой фигуре словно лишайник на сухих ветках. Но Пустоши превратили несчастного в нечто ужасающее, в тварь с головой пиявки и повадками насекомого. Из шамкающей пасти, бордовой и влажной, нестерпимо смердело, на покрытую пятнами грудь постоянно стекали длинные вязкие слюни.
— Не дергайся если хочешь жить, — предупредил господин Рихтер.
Солдат, держащий цепочку, толкнул существо к Улиссу. Чудовище дернулось, закачалось и потянулась к мальчику своей огромной пастью, будто хотела попробовать кусочек.
Улисс зажмурился, пытаясь не поддаться панике, даже перестал дышать, молясь лишь о том, чтобы тварь ничего ему не сделала.
Кожи касалось горячее дыхание, после которого оставалось неприятное ощущение липкости. Когда клокочущие звуки из глотки раздались перед самым лицом, Улисс чуть было не сорвался с места от ужаса, но выдержал, до боли сжав челюсти.
Экзекуция длилась недолго, хотя казалось, что целую вечность. Должно быть тварь сразу могла почуять спрятавшуюся в человеке заразу, и не было нужды обнюхивать с ног до головы.
— Сюда, холера, — цепочка звякнула и тварь суетливо заковыляла прочь, удаляясь.
— Эй, парень, — донесся голос господина Рихтера. — А ну, лови!
Улисс успел раскрыть глаза и поймать что-то маленькое, теплое. Раскрыл ладонь — то оказался небольшой гладкий камушек с красивым извилистым рисунком.
— Не разорвало, — то ли с досадой, то ли задумчиво прокомментировал капрал. — А ну отдай, басота.
Он забрал камень, подал начальнику.
— Что хочешь за парня? — спросил господин Рихтер.
— Пройти туда, — тут же откликнулся отчим, указывая за шлагбаум. — И два золотых.
Капрал в голос захохотал, будто Густав сказал очень смешную шутку. Господин Рихтер покачал головой, ответил:
— Для беженцев проход закрыт, приказ барона. Что до золота…
Он наклонился к притороченной к седлу походной сумке, вытащил тугой бурдюк и несколько полосок вяленого мяса.
— Это вам сейчас нужнее любого золота.
Отдал хрюкающему от недавнего смеха капралу, тот бросил еду к ногам отчима.
— Сейчас еще принесут сухарей и изюм, — сказал Рихтер. — На том, думаю, сделку закроем.
— Но господин! — возмущенно воскликнул Густав, на замолк, остерегаясь шагнувшего к нему капрала.
— Кстати, — Рихтер, который было поворотил коня в сторону лагеря, задержался. — Можешь продать и девочку, так и быть, накину серебром.
Улисс замер с вещами в руках, пытливо посмотрел на отчима. Тот перевел взгляд с Рихтера на супругу, которая испуганно отшатнулась, прижимая хнычущую дочку к груди. Было видно, как в Густаве борются страсти, как тяжелые и гадкие мысли переползают под его толстым лбом.
И все же, он прогнил не полностью. Медленно покачал головой и глухо ответил:
— Не продам — моя кровь.
— Отрадно, что еще осталось в мире место для родительской добродетели, — похоже, господина Рихтера отказ нисколько не расстроил. — Эй, мальчик! Одевайся и следуй за мной. Нужно до темноты успеть в замок.
Улисс торопливо принялся натягивать вещи, грязные и задубевшие, но это было куда приятнее, чем ощущать дыхание чудовища. И затягивая подвязку штанов вдруг понял, что сейчас останется совсем один, что его продали навсегда, что это не игра и не шутка. Все надежды и желания разом превратились в пропасть, в которую предстояло шагнуть не по собственной воле.
Руки задрожали, взгляд затуманился от слез.
— Живее, — толкнул его в спину капрал.
Улисс подался вперед и бросился к матери, с трудом сдерживая рыдания. Уткнулся лицом в прохудившийся шейный платок, захотел закопаться поглубже, словно это могло вернуть в те времена, когда все было хорошо.
— Все будет хорошо, — ласково проговорила мать. — Это лучший выход, мой мальчик. Прими судьбу с благодарностью.
И прошептала на ухо, так тихо, будто сама боялась услышать собственный голос:
— Возьми вот это… Помни обо мне.
Что-то холодное и тонкое легло Улиссу в ладонь, и тот машинально спрятал подарок в рукав, понимая, что его не должны увидеть.
— Хватит сопли разводить, — прорычал капрал, дергая Улисса за плечо. — Господин Рихтер тебя ждать должен, дризга?
Бледное лицо матери с полосками слез превратилось в отдаляющееся пятно, перед глазами качнулась буро-зеленая трава — и вот уже под ногами взбитая копытами дорога, ведущая в сторону заставы. Мимо проплыл шлагбаум — деревянная доска с полосками дегтя, показались грязные и стоптанные сапоги солдата. За спиной раздался хриплый голос капрала:
— Побережье там, за лесом. И не вздумайте зайти на земли барона — враз на голову укорочу!
А когда он подошел к часовым, один солдат с тревогой произнес:
— Они до темноты из леса не выйдут.
— И что? — хмыкнул капрал. — Тебе какое дело?
— Малышка у них, жалко.
— Все одно пропащее семя, — отмахнулся капрал.
Потом сказал, чуть смягчившись.
— Ладно, отнеси им пару факелов. Пусть помнят доброту истинных сынов Света Единого.
* * *
Дорогу до замка Улисс практически не видел, просидев весь путь на сухой луковой шелухе внутри большой плетеной корзины, привязанной к скрипучей телеге. Но ехали долго, почти до вечера, и за все это время крышку его клетки поднимали лишь раз, чтобы дать вареную репу и несколько глотков красного кислого вина. Захмелевший, он уснул без сновидений, пробудившись лишь когда мир опасно накренился.
— Вылазь! — прикрикнул возница, толкая ногой корзину.
Улисс вывалился на дощатый помост, торопливо поднялся на ноги, осматриваясь.
Он раньше никогда не видел настоящих замков, если только на картинках, что продавались у лавочниках в базарные дни. На плотных карточках белоснежные башни тянулись прямо к небесам, ребристые стены украшали разноцветные флаги и гербы, а по перекинутому через ров мосту друг за другом скакали рыцари с длинными копьями.
Замок барона Баера не был похож на замки с картинок — грубо собранная из гранитных блоков приземистая бочкообразная башня с двумя крыльями-пристройками. Из стен выпирали полукруглые балконы-данскеры для отправления нужды, над главным входом болталось длинное полотнище, где на золотом фоне стоял на задних лапах ревущий силуэт черного медведя. Никаких рвов и мостов, лишь тяжелые окованные двери, ведущие во двор, обнесенный обычным деревянным частоколом. Тут и там покачивались на шестах треугольные веревочные обереги, изрядно разлохмаченные птицами.
Даже на неопытный взгляд Улисса замок не выглядел столицей баронский владений, а больше походил на старый приграничный форт.
Рядом в грязь упал огрызок яблока. Улисс повернул голову — возле длинного деревянного амбара стояла растрепанная девчонка лет пяти в простой деревянной маске и с любопытством смотрела на него. В ответ на приветливую улыбку подняла с земли комок грязи и бросила в пленника, хоть и не докинула.
Громадная рука опустилась ему на шею и зычный голос над головой с ленцой произнес:
— Заблудился?
Пузатый красномордый бородач в стеганном жилете и без личины развернул Улисса лицом к себе, оценивающе окинул взглядом сверху вниз, будто рыбу на базаре. Приказал:
— Зубы покажи.
И прежде, чем мальчик подчинился, ухватил толстыми пальцами за его нижнюю челюсть и сжал, раскрывая рот Улисса пошире. Бегло посмотрел, протянул:
— Сгодится.
Кивнул в сторону пристройки, подтолкнул в спину.
Улисс пошагал к двери, все еще не понимая что происходит. Зачем он понадобился этим людям? Наверняка для какой-нибудь работы, где молодые парни сподручнее всего. Он может быть загонщиком на охоте, птицеловом, посыльным, да хоть полотером. Лучше бы, конечно, остаться при мельнице, или на кухне, все хоть знакомая работа, но в его ли случае жаловаться? Ведь матушка права, уж лучше здесь, с единоверцами, чем с отчимом или с ночными чудовищами.
Мысли сами собой перескочили к родным. Как они там? Должно быть, все еще бредут по лесу? На отчима Улиссу было плевать, но о матери и маленькой Алесте он переживал. Успеют ли до темноты пересечь лес? А если нет, то найдут ли укрытие? Смогут ли защититься от того, что приползет за ними ночью?
Улисс вздохнул.
Если бы не отчим, его бы не продали людям барона. С другой стороны, как еще можно было добыть воду и провизию? Нет уж, пусть Густав и урод, но он заботится о матери и о маленькой Алесте. А Улисс уже взрослый, не пропадет.
Эта мысль придала уверенности, и мальчик пошагал бодрее, даже расправил плечи, стараясь казаться взрослее.
— Заходи, — над головой протянулась рука и толкнула тяжелую дверь.
Та, звякая кованным засовом, со скрипом отворилась внутрь, выпустив наружу холодный воздух с плотным запахом тушеной капусты и еще чего-то, смутно знакомого, но никак не узнаваемого.
— На лестницу, — вновь указал бородач.
Они очутились в небольшом зале, обставленного достаточно скромно даже по меркам сына мельника. Несколько лавок возле грубо сколоченного стола, бадья с кривым ковшом, небольшой камин с кривой заслонкой, торчащие из стены пожелтевшие оленьи рога. За столом играли в кости солдаты, громко разговаривая и грохая по столешнице треснутой дубовой кружкой. При появлении Улисса лишь один повернул голову в его сторону, остальные не прекратили своих занятий, видимо, привыкшие к новым лицам.
— На лестницу, — повторил сопровождающий.
Узкая деревянная лестница тянулась вверх вдоль левой стены к небольшому балкону, и потертые ступени опасливо скрипели, когда на них наступали. Здесь оказалась еще одна дверь, за ней длинный темный коридор, ведущий, должно быть, через всё крыло. Свет падал из редких узких бойниц, его хватало ровно настолько, чтобы не споткнуться о неровности каменного пола. В одном месте источник света оказался с непривычной стороны — в узкой нише глухого балкона светилась дыру в центре нужника, оттуда ощутимо поддувало.
— Сюда, — бородач раскрыл очередную дверь и указал жестом. — Пришли.
Тот самый неуловимо узнаваемый запах шел отсюда — запах щелока, выпаренной древесной золы, которым мылись те, кто победнее, кто не мог себе позволить сальное мыло. Этот терпкий дух стоял в воздухе практически осязаемо, смешиваясь с влажными парами и запахом человеческих тел.
Первым, что бросалось в глаза, была крупная деревянная бадья, возле которой, на длинной лавке, сидело шестеро закутанных в грубые хлопковые простыни детей — четверо мальчишек и две девчонки, все разного возраста, но не сильно старше Улисса. Все выглядели растерянными, кто-то даже испуганным, они походили на мокрых воробьев, сбившихся на ветке.
На противоположной стороне комнаты высилась гора грязной одежды, возле которой с недовольным видом кряхтела, засовывая обноски в мешок, полная женщина в платке. Возле нее с насмешливым видом стоял крепкий седой мужчина с мечом на поясе, отпускал в адрес женщины какие-то колкости.
Дверь на противоположной стороне комнаты распахнулась, из нее вышел высокий худой мужчина в переднике из свиной кожи и в маске, похожей на короткий птичий клюв, над которым поблескивали два стеклышка в квадратной оправе. Он напоминал важную цаплю и это даже позабавило Улисса. Жаль только, что не получилось подсмотреть что было в комнате, откуда вышел этот странный человек, там мелькнуло нечто большое, белое и красивое.
— Не проколи уринарию, иначе опять все испортишь, — крикнул мужчина в закрывающуюся дверь, потом повернулся к женщине, спросил возмущенно. — Марта, ты опять убиралась в моем рабочем кабинете?
Марта отвлеклась от перебирания обносков, промычала:
— Нет.
— А куда опять запропастились трубки для дренирования? Как мне работать? В этой проклятой дыре хороших стеклодувов днем с огнем не сыскать, чтобы новые сделать!
В ответ на свою эмоциональную тираду он получил лишь безразличное пожимание плечами.
— Свет Единый, как же мне не хватает моей лабории в Аргате, — мужчина-цапля с досадой всплеснул руками, потом, видимо, заметил Улисса, взвился возмущенно. — Еще одного? Зачем? Я не просил!
Бородач указал на мальчика, пробасил:
— Господин Рихтер со второй заставы прислал.
— А сам он где?
— Должно быть, убыл с инспекцией далее… Дык что, господин Вёхнер? Малого в «темную» спустить?
Все это время Улисс то и дело бросал взгляды на других ребят, но те лишь отводили глаза и вообще выглядели каким-то пришибленными, а при появлении «клюволицого» так и вовсе головы опустили. Что бы это ни значило, но Улиссу такое поведение не понравилось. Как и слово «темная».
— Да погоди ты, раз уж привел, — человек-цапля чуть успокоился. — Дай посмотрю.
Он в пару шагов пересек комнату, согнулся в поясе, словно колодезный аист. Из-под стекол на Улисса воззрились серые глаза.
— Почему без маски? — буркнул господин Вёхнер. — Сколько раз говорил, как об стену. Сами будете потом экзорции проводить, помяните мое слово.
Его твердые и холодные пальцы впились Улиссу в плечо, помяли, потом ткнули в живот, в бока, потрогали шею. Всю процедуру худой мужчина сопровождал еле слышным задумчивым бормотанием, особенно не заботясь больно ли мальчику, слышит ли он его или нет.
— Ладно, — наконец он убрал руки, выпрямился. — Возраст хороший, кожа чистая, бубонов не наблюдаю. Хоть и худой изрядно, но видно, что в относительном здравии. Пойдет на выпарки и гепарный элексир.
Сердце Улисса тревожно ёкнуло, глаза лихорадочно принялись искать выход. Он не понимал о чем говорят эти люди, это настораживало, как и чрезмерное к себе внимание, как и все эти ощупывания, разглядывания. И еще эти дети, испуганные и покорные.
Словно ягнята на бойне!
Ему показалось, или он услышал чей-то сдавленный стон?
Господин Вёхнер громко хлопнул в ладони, нетерпеливо потер их. Азартно произнес:
— Что ж, мойте его и к остальным. Сегодня хороший день для лечения, пора приступать…
Вдруг дверь за спиной Улисса распахнулась и он увидел, как дети, стражник, Марта и даже человек-цапля синхронно поклонились.
— Господин барон, — подобострастно пробасил бородач, отходя в сторону.
Прежде Улисс услышал гортанное покашливание, клокочущее и раскатистое, потом его ноздрей коснулся травяной аромат, мятный и пахучий, за которым не очень хорошо скрывались запахи старости и недержания. И лишь потом в поле зрения появился похожий на призрака человек в белой распашной рубашке до пят, с покрытой бурыми пятнами пергаментной кожей, в золотой медвежьей маске, над которой торчали редкие седые волосы.
Должно быть, некогда барон был могучим и крепким, об этом говорили ширина его плеч и огромные руки, явно привыкшими сжимать меч. Годы тянули мужчину к земле, однако он, хоть и шаркающей походкой, но пытался идти с упрямо поднятой головой.
— Мой господин! — Вёхнер подскочил к барону и попытался подхватить того под локоть. — Давайте помогу.
— А ну прочь, пока по роже не получил! — ворчливо отмахнулся старик. — Я еще вас всех переживу, черви.
— Нисколько не сомневаюсь, господин барон. Вижу, наше лечение приносит потрясающие плоды.
Вёхнер сделал длинный шаг назад взялся за ручку двери и распахнул ее, чуть поклонившись.
— Прошу, мой господин, все уже готово.
То, что открылось по ту сторону, не могли видеть сидящие на лавке дети. Для остальных же, видимо, действо в светлой комнате не представлялось ничем особенным.
Но не для Улисса!
Он остолбенел, ощущая, как его разум погружается в серую пропасть, не желая осознавать увиденное.
Белоснежная ванна с серебристым ободком, столик на тонких ножках, ажурная этажерка с блестящими пузатыми бутылочками.
Бордовые капли на белой поверхности, тонкие лезвия и маленькие клещи на столике. Алое, струящееся по прозрачным трубкам.
Мужчина в свином переднике и в птичьей маске, мерно качающий небольшую помпу. Наклонная крестовина и человеческое тело на нём, раскрытое посередине, будто малиновый пирог. Слишком худое и маленькое, чтобы принадлежать взрослому.
Мальчик, мертвый и уже мраморно белый, слепо смотрящий на Улисса остекленевшим взглядом.
Ноги сами рванули прочь, в сторону выхода за спиной. Голова не думала, в мозгу билась лишь одна мысль: «Бежать! Все равно куда, но бежать!».
Его бы никто не успел поймать, никто не ожидал такой реакции — никто, кроме барона. Он стремительно для своего дряхлого вида выбросил руку и схватил Улисса за локоть, сжал так сильно, что та враз онемела.
— Куда, червяк? — зашипел барон, притягивая его к себе.
Улисс действовал бездумно. В кулаке каким-то чудом оказался последний подарок матери, и он ударил в то, что пугало его сейчас больше остального.
Барон завыл, отпуская мальчишку и хватаясь за лицо. Между пальцами, прикрывающими правый глаз, торчал блестящий кончик старой вязальной спицы.
Улисс всем телом бросился на дверь, вышиб ее и оказался в коридоре. За спиной уже ревели, топали и проклинали. В другом конце каменной кишки появился солдат с обнаженным кинжалом в руке.
Выход был лишь один, он почти исчез из виду в темноте неглубокой ниши.
Не задумываясь о последствиях, Улисс прыгнул ногами вперед, молясь Свету чтобы не застрять. Голодание последних дней все же не оказалось напрасным — он с легкостью провалился в гнездо нужника, лишь задев затылком каменную кромку. Полетел вниз, видя перед собой мелькания серой стены. Удар о землю сложил его пополам и выбил воздух из легких, но это казалось сущей мелочью, сложнее было вскочить на подгибающиеся ноги и бежать дальше.
Должно быть, сегодня Свет Единый решил воздать Улиссу за все страдания и лишения. На улице уже сгущались сумерки, а стража барона не успела зажечь все факелы, отчего по углам и вдоль стен оставалось достаточно спасительной тени для перепуганного беглеца. Пока на крики барона сбегались солдаты, Улисс смог добраться до ворот незамеченным. Створки уже начинали закрывать, скрипя тяжелыми петлями. Больше не скрываясь, мальчишка бросился прямо сквозь них, между двумя мужчинами с длинными алебардами. Не оглянулся на окрик, лишь запетлял зайцем, когда вслед со свистом полетели арбалетные болты. С хрустом влетел в орешник, пропихнулся сквозь него в темный лес и побежал дальше, прикрываясь руками от хлещущих по лицу веток.
За ним гнались. Он слышал рев боевых рогов и казалось, что они прямо за спиной. Слышал лай собак, крики и свист. Иногда все смолкало и тогда Улисс позволял себе перевести дух, тщетно сдерживая горячее дыхание и таращась в черноту ночи. Но потом все начиналось вновь, уже с других сторон, и он с ужасом понимал, что его окружают, загоняют, словно лисицу. Несколько раз врезался в стволы деревьев, падал, всхлипывая и еле сдерживая слезы. Когда в очередной раз споткнулся о невидимый корень и чуть не разбил голову о камень, попытался забиться между корнями поваленного дерева. Услышав отдаленный собачий вой, вылез обратно и принялся на ощупь карабкаться на ближайшее дерево, надеясь, что там сможет пересидеть погоню. Лез пока ствол под руками не сделался совсем тонким, и не закачался из стороны в сторону, подставляясь холодному ветру.
Сколько он так сидел Улисс точно не знал. Глаза понемногу привыкли к темноте и он даже смог различить изломанную грань между вершинами черного леса и низким темно-серым небом. Несколько раз ему казалось, что он видел отсветы факелов, но то было так далеко, что вполне могло просто привидеться.
Наверное он задремал, потому что проснулся от того, что начал съезжать вниз. Испуганно приник всем телом к стволу, понимая, что замерз до такой степени, что почти не чувствует ног. Принялся растирать их ладонями, попутно оглядываясь по сторонам.
В лесу было подозрительно тихо, лишь ветер изредка скрипел старыми деревьями. Ни лая собак, ни голосов людей барона — лишь какой-то чуть слышимый звук, то ли стрекот цикад, то ли хруст сухих листьев.
На соседнем дереве что-то шевельнулось, беззвучно и осторожно. Улисс протер глаза принялся всматриваться в переплетение веток — при желании, он мог бы туда допрыгнуть.
Или кто-то мог допрыгнуть оттуда?
На соседнем дереве определенно кто-то сидел, на одной с ним высоте, также обхватив ствол и свесив ноги. Детали все никак не получалось рассмотреть, этот «кто-то» словно постоянно ускользал от пристального взгляда.
Или от голода и холода уже мерещится всякое?
Или это создание Пустошей, вышедшее ночью на охоту?
Черная фигура внезапно отделилось от дерева и потянулось в сторону Улисса, вытягиваясь и удлиняясь, будто дым от костра.
— Свет Единый, защити! — запричитал Улисс, торопливо опуская глаза и соскальзывая вниз. — Свет Единый, обереги!
Ветки ломались под ногами и сыпались в темноту. Запоздало пришла мысль, что на земле могут ждут другие чудовища, но и оставаться на дереве сил не было. Единственное, что Улисс сейчас мог, что уже спасло ему жизнь, так это бежать, пусть даже в неизвестность.
С шумом съехав по стволу, царапая живот и руки об острые чешуйки коры, на ватных ногах поскакал прочь, сдирая с тела рубашку и заматывая ею лицо.
Нельзя, чтобы демоны запомнили его и потом нашли среди спящих!
Что-то шелестело по пятам, и Улисс не останавливался, не щадил себя, продираясь через ветки и прыгая через канавы. Застрекотало слева и справа, по волосам что-то пронеслось, будто легкая паутина, липкая и тянущаяся следом. Он замахал руками, пытаясь отогнать от себя невидимую тварь, ударился о внезапно возникшую ветку и покатился куда-то вниз, считая ребрами бугры корней и трухлявые остовы пней. Вскочил, тяжело дыша.
Что-то пронеслось сквозь него, аж сердце защемило. Но верно помогли молитвы — никто им не завладел, никто руки-ноги не оторвал.
За спиной бухнуло, раз, другой. Захрустели ломаясь ветки, затрещали тяжелые сучья.
Кто-то огромный и тяжелый шагал по пятам, раздвигая деревья и давя кусты. И с каждым шагом дистанция между ними сокращалась.
Улисс заорал, бросился вперед, закрыв лицо руками. Прорвался сквозь заросли подлеска, выбежал на простор, где уже открыл глаза. Закричал пуще прежнего.
На него надвигался огонь, его багряной свет подсвечивал лицо демона!
Точнее, лица. Одно будто спящее, мужское, с сомкнутыми веками. Второе — свирепое, зубастое, с огромными желтыми глазами. Эти лица плыли отдельно, друг за другом, раздвигая собой темноту.
Завидев застывшего Улисса, демон рявкнул, подался к нему, но тут же вернулся обратно, проплыл мимо. А за ним потянулось что-то большое, высокое, скрипучее и бряцающее словно утварь жестянщика в ветреную погоду. А дальше — еще одно, уже с зеленым огнем, а за ним — еще.
Опешивший Улисс не сразу сообразил, что стоит на дороге, по которой мимо неторопливо катятся большие крытые телеги, запряженные самыми обычными лошадьми.
В лесу позади протяжно застонало падающее дерево. Улисс вздрогнул и без раздумий прыгнул под болтающийся полог одной из телег, перевалился через деревянный борт, уперся спиной в набитый тряпками куль, свернулся клубком и затих, слушая мерный скрип колес.
Звук убаюкивал, успокаивал. Улисс пытался удержать тяжелеющие веки, но в итоге сдался, успев запомнить лишь одно — короткую надпись на деревянной стенке: «Доктор Брю».

3. Максимилиан Авигнис

Он несколько раз всплывал к свету и видел странные пугающие пейзажи — бескрайнюю долину черных башен с вырывающимися из окон языками пламени, зеркальное озеро, покоящееся в глубине костяного кратера. Видел огромную гору, испещренную пещерами, видел заброшенные деревенские дома, ползущие через поля словно гигантские крабы. Видел вереницы странных существ, бредущих по вулканической пустыне.
Видел укутанного в теплый плащ человека, застывшего на обломке скалы, что подобно кораблю плыл по бескрайнему морю.
Видел себя словно со стороны, худого и изможденного, балансирующего на краю обрыва.
Но каждый раз после «всплытия» его вновь утягивало во тьму, где истязали и мучили, раз за разом утаскивая все дальше и дальше от света. Бесполезно кричать, сопротивляться или молить о пощаде, здесь у него не было ни сил, ни голоса.
Так продолжалось вечность.
А потом его спасли.
Южанин Анук, круглолицый наг-язычник, сидел у костра, скрестив ноги, и со вкусом грыз полоску вяленого мяса. Он служил у капитана Себастьяна Равса и умел «ходить за душами» и «видеть следы других миров». Личину наг не носил, вместо этого чернил лицо золой от костра, и еще никогда не смотрел в глаза, говоря, что это двери в обе стороны.
Заметив, что Максимилиан смотрит на него, Анук протянул в его сторону изжеванный кусок оленины.
— Спасибо, не надо, — ответил Максимилиан, закашлявшись.
Сорванное горло все еще болело и слова давались тяжело. Один из гостальеров, Клобунт, сказал, что никогда не слышал, чтобы одержимые так ревели и рычали, а уж он «этого добра всяко навидался».
— Ноги убери, пока не отрубил, — пнул в голень проходящий мимо Годвен. — Подобрали балласт, будто своего не хватало.
Максимилиан торопливо подогнул ноги, потер место удара.
Проводник Годвен ему не нравился — маленький сутулый человек с повадками хорька при любом случае нелицеприятно высказывался по поводу спасенного мальчишки, всячески старался его толкнуть или стукнуть, показывая насколько не рад появлению нежданного попутчика. Максимилиан не понимал почему к нему такое отношение, тем более, что остальные шестеро из команды капитана если не были к нему добры, то уж точно неприязни не испытывали. И не сомневался — если бы не командир отряда, Годвен давно бы бросил его умирать, а то еще и помог своим длинным солдатским ножом.
Максимилиан поискал глазами капитана. Себастьян Равс, статный белокурый мужчина с аккуратной бородой и яркими синими глазами, стоял на границе лагеря и что-то обсуждал с Эдит, лекарем команды, носящей на плаще фибулу Ордена Клематис. Как и подчиненные, капитан носил набивную куртку с тесьмой по бокам, крепкие кавалерийские штаны и сапоги с отворотами, но в отличие от Годвена или гостальеров умудрялся содержать свою одежду в относительной чистоте и аккуратности. Во время переходов он надевал неоднократно правленую кирасу и широкополую шляпу, маску носил самую простую, из клееной кожи с прорезями для глаз. На шее капитана поблескивал небольшой амулет с двумя разноцветными самоцветами, на руках сухо постукивали наборные браслеты-обереги, на поясе висел кисет-ляпись со множеством одухотворенных камней, которыми Себастьян Равс управлялся крайне умело.
Максимилиан повел плечом, попытался незаметно почесать над лопаткой, где под повязкой зудел вживленный под кожу камень. Это заметила Эдит, погрозила кулаком.
Максимилиан ни разу не видел ее без полупрозрачной серой ткани, закрывающей лицо. Даже во время еды храмовница отходила в сторону и садилась спиной ко всем остальным. Ее спокойный голос всегда был строгим и скупым на эмоции, движения вкрадчивые и очень выверенные. От одежды устойчиво пахло мазями и притирками, а под плащом висел небольшой изогнутый лук. И если Эдит что-то утверждала, с ней не спорил даже капитан.
Полной её противоположностью были гостальеры, Клобунт, Дормунт и Ягор. Охотники на призраков под патронажем Ордена Фурадор, в своих черных кожаных жилетах с вырезанными символами и заклинаниями, с серебристыми мечами-крюками и целыми сумками всякой полезной снасти были довольно разговорчивыми и постоянно подшучивали то друг над другом, то над Годвеном и Ануком. Даже маски у них были одинаковыми, плетеными из красной лозы, поэтому Максимилиан иногда путал кто из них кто.
Камень под кожей вновь зачесался и чтобы отвлечься от навязчивого зуда, Максимилиан решил немного размяться. С кряхтением, будто старик, поднялся, сделал несколько шагов. Остановился, раскачивая руками туда-сюда.
Болели мышцы, болели кости и суставы. Саднили порезы, неприятно ныли синяки. На пальцы было неприятно смотреть, они распухли и почти на каждом был поломан или сорван ноготь. Эдит сказала, что большинство ран он нанес себе сам и обильные царапины по всему телу были тому подтверждением.
Они нашли его в камнях возле старой мельницы. Прошли бы мимо, если бы не Анук, заметивший мальчишку в хорошей, хоть и грязной одежде, у которого «душа еще не покинула тело». Обычно не дело экспедиции заниматься одержимыми, тем более в Пустошах, но капитан внезапно сжалился над Максимилианом, приказал провести экзорцию.
Обряд занял вечер и почти целую ночь, выдался мучительный и затратный. Этот период Максимилиан уже припоминал, и, честно говоря, со стыдом. Его, словно рыбу, вытаскивали на поверхность, одновременно разгоняя тьму и обрывая все связи с иными мирами. Сидящие в теле призрачные паразиты не желали сдаваться, заставляли Максимилиана кусаться, лягаться, рычать и испражняться.
Анук сказал, что душа почти опустилась в третий мир, в мир мертвых, но ее успели вернуть назад. И хорошо, что внутри оказались лярсы, а не демоны, иначе все могло закончиться плохо, причем, не только для Максимилиана.
Сказал, что Пустоши не любят отпускать добычу, что они всегда возвращаются за своим.
Когда Максимилиан пришел в себя, мокрый, липкий, рыдающий, земля вокруг была будто перепахана, рядом валялись опустошенные и расколотые камнедухи. Один из самоцветов Эдит засунула ему в разрез над лопаткой, туго забинтовав рану. Капитан сказал, что это якорь для души, что темные силы не смогут увести ее за собой — правда теперь Максимилиан не сможет видеть сны. И что защита временная, по возвращении домой нужно будет сразу показаться служителям Ордена Радиус.
При мыслях о доме сами собой наворачивались слезы, а к горлу подступал горький ком. Максимилиан до сих пор не мог принять событий той ночи, они произошли будто и не с ним вовсе. Кровь на стенах, мертвое лицо матери, отец среди разбитой мебели и тот человек в плаще — все это казалось таким далеким, ненастоящим, дурацким розыгрышем, ночным кошмаром.
А еще страшная мысль, от которой Максимилиан старательно отмахивался, но та будто ядовитая сколопендра все равно находила лазейку — это он открыл окно той девчонке, он впустил в дом демона.
Это он виноват во всем.
В такие моменты хотелось убежать в Пустоши, чтобы понести самое страшное наказание. Ведь если все так, если его родные мертвы по его вине…
Максимилиан посмотрел под ноги, где на земле, вокруг лагеря, был начертан защитный круг с хитрым орнаментом из знаков и Слов, с торчащими колышками и «солнечной солью» внутри. Закрыл глаза.
— Эй, пацан! — раздался сзади окрик. — Примерь.
Рядом на землю хлопнулись потертые сапоги из бурой телячьей шкуры. Максимилиан обернулся — за спиной стоял Ягор по кличке «Заноза», самый молодой и низкорослый в экспедиции. Гостальер уже поделился с ним штанами, которые, правда, пришлось перевязывать в поясе шнурком, теперь вот выудил из походной сумки сапоги.
— Если будут велики — тряпок набей, — прокомментировал Ягор. — Порвешь — уши отрежу, ясно?
— Ясно, — кивнул Максимилиан. — Спасибо.
— Я серьезно, — повторил гостальер. — Это дорогие сапоги. Если что — уши отрежу и ожерелье сделаю.
Максимилиан нахмурился, отставил обувь в сторону, не желая брать на себя такую ответственность.
— Эй, Заноза! — вмешался Клобунт, правящий кинжал на узком камне. — Харэ мальчонку стращать! Ему что, в твоих говнодавах летать прикажешь?
— Постой-ка! — подхватил третий гостальер, рыжий бородач Дормунт. — Это его заговоренные «безотказные близнецы»? Те самые, в которых он пытался девку в Райтане снять?
— Они самые! — хохотнул Клобунт.
Гостальеры засмеялись, гортанно и заразительно.
— Бери сапоги, пацан, — махнул рукой Дормунт, хрюкая и вытирая слезы. — Самое большее, чем ты рискуешь, это помереть девственником.
Заноза сначала нахмурился, собираясь что-то ответить товарищам, потом сам прыснул от смеха, выдавив между вдохами:
— Зато у меня… Ха-ха… Стручок волдырями не пошел, как у некоторых…
— Тише, — негромко, но твердо приказал капитан, убирая в продолговатый короб многослойную карту. — Не то место, чтобы ржать, как кони.
— Это вообще не то место, где мы должны быть к этому моменту, — недовольно прошипел Годвен, швыряя на землю собранную походную сумку. — Из-за этого недопеска сутки потеряли.
Гостальеры хохотать прекратили, но все еще пофыркивали в нос, собирая вещи в дорогу.
— К вечеру будем у Камелко, — ответил на реплику проводника капитан. — Оттуда до перевала рукой подать.
— Мы потеряли день, — с нажимом напомнил Годвен. — Теперь мимо старых штолен идти опасно. Других путей на перевал я не знаю.
— Мы оставим штольни в стороне, — сказал Равс. — Пройдем по Карнизу.
Проводник скорчил такую рожу, словно услышал что-то глупое. Выпятил губу и протянул, кивая головой в сторону Максимилиана:
— По Карнизу? С этим засранцем?
Максимилиан сжал кулаки, ощущая как краснеет. Будь рядом отец или Роланд, этот вонючий енот поплатился бы за свои слова!
— Если не хочешь идти по Карнизу — ищи другой маршрут, — жестко ответил капитан, которому надоело это препирательство. — Или зачем ты мне нужен тогда?
Годвен не выдержал прямого взгляда командира, отвел глаза и буркнул:
— Как пожелаете, господин капитан.
— Выпей, — рядом с Максимилианом появилась Эдит и требовательно сунула в руки деревянную миску с вонючим травяным варевом.
— Что это? — спросил мальчик, стараясь не дышать густым едким паром.
— Пей, — женщина ткнула пальцем ему в грудь. — Иначе сил не хватит идти.
Она была права, Максимилиан все еще ощущал слабость в теле. Хотелось сидеть и не шевелиться, а еще лучше свернуться под теплым шерстяным плащом и проспать несколько часов.
— Будешь отставать — бросим, — сказала Эдит, словно прочитала его мысли. — Тебя спасли, но дальше тащить никто не станет. Экспедиция важнее слабого мальчишки.
Уши Максимилиана вспыхнули, он зажмурился и в несколько быстрых глотков осушил содержимое миски. Горячая жидкость будто прожгла путь по горлу в живот, где затаилась булькающим болотом, источая ядовитые миазмы. Максимилиан не выдержал и громко рыгнул, запоздало прикрыв рот рукой. На губах остался горький привкус полыни.
— На привале выпьешь еще, — миска исчезла в широких рукавах Эдит. — И вот, надень. Лучше, чем ничего.
Она выудила откуда-то из-за пояса холщовый мешочек с прорезями для глаз.
— Спасибо, — поблагодарил Максимилиан. — Я не подведу, обещаю!
— Мне не интересны твои обещания, — глаза Эдит блеснули под шелковой тканью. — Просто делай, что нужно.
Экспедиция собиралась в дорогу привычно быстро. Максимилиан только успел приладить на ноги сапоги, которые действительно оказались хорошего качества, да еще и почти в пору, а люди капитана уже собрались возле охранного круга, вытаскивая из земли колышки.
— Готов?
Максимилиан поднял голову, торопливо вставая на ноги.
Над ним возвышался капитан Равс в своей помятой кирасе, в пыльном плаще, перетянутый ремнями походных сумок и с коротким палашом на поясе. Глаза из прорезей маски окинули мальчика внимательным взглядом.
— Готов, господин Равс, — с готовностью ответил Максимилиан.
— Хорошо, — удовлетворенно кивнул капитан. — Теперь слушай внимательно. Через два дня нам нужно быть в Ноиранте, это восточная окраина Серпа. Я планирую успеть вовремя, поэтому экспедиция будет двигаться довольно быстро. Ты уже бывал в Пустошах до своего обращения?
Максимилиан мотнул головой.
— Но уверен, что наслышан всякого, — продолжил капитан. — Скорее всего, всё это правда. Здесь действительно проклятая земля и живым тут не место. Если хочешь вернуться домой, выполняй мои приказы быстро и не раздумывая, будь всегда начеку, никуда не отходи один. Твой ориентир — Эдит, держись возле нее.
Равс замолчал, поправляя полы шляпы. Еще раз посмотрел на Максимилиана, сказал мягче:
— Все будет хорошо, не переживай. Когда прибудем на место, я помогу тебе добраться до дома.
— Спасибо, — тихо поблагодарил Максимилиана, чувствуя, что язык деревенеет.
Капитан удалился, а на мальчика вдруг накатил страх, животный, почти панический. Он пробился сквозь сонное оцепенение последних дней, сквозь нежелание принимать случившееся с семьей как данность, с которой теперь предстояло жить.
Больше ничего не «будет хорошо». Не будет материнских объятий, игр с братом, не будет отцовской защиты, холодной, но кажущейся нерушимой. Не будет ничего того, к чему он привык, а впереди лишь Пустоши с болезнями и чудовищами, да обещанные трудности как заведомый приговор. И даже если они дойдут до Серпа, то там ждут лишь пустой дом, голод и одиночество.
Нет, он не хочет никуда идти! Не хочет оставаться на этой земле еще дольше! Ему срочно нужно обратно к семье! Вдруг там все не так плохо, вдруг кто-то выжил!
Нарастающую истерику остановила опустившаяся на плечо тяжелая рука. Максимилиан дернулся, обернулся, заставляя себя скрыть всплеск эмоций.
Перед ним стояла высокая фигура в черном жилете и красной плетеной маске.
— Малец, дай-ка мне свою руку, — прогудел Клобунт.
Максимилиан непонимающе нахмурился, с опаской протянул ладонь. И через миг зашипел от неожиданной боли, когда кончик острой стали проколол кожу. Дернулся, пытаясь высвободиться, но Клобунт держал крепко.
— Мужчине без оружие нельзя, — прогудел Клобунт. — А нож без крови не дарят.
В покрасневшую ладонь с растекающимся алым разводом лег длинный складной нож с простой деревянной ручкой.
Гостальер хлопнул Максимилиана по плечу и отошел. А тот смотрел на испачканное кровью оружие, и в голове звучали слова отца: «Не плач, если упал, сын. Боль превращает мальчика в мужчину».
«Детство кончилось, Макси», — вторила ему мать. — «Пора взрослеть».
«Не бойся, Макси-вакси! — рассмеялся брат. — Это совсем не страшно!»
Максимилиан сжал нож, вытер рукавом выступившую слезу и с вызовом посмотрел в сторону плывущего горизонта.
* * *
Время в Пустошах шло совсем не так, как в мире людей. Бледное Солнце Мертвых, холодное, не греющее, недвижимо висело в зените, подсвечивая молочный небосвод, и казалось, что время вовсе остановилось, растягивая день до бесконечности. Но потом появлялась черная клякса Луны, взбирающаяся вверх словно закатывающийся зрачок, и тогда Пустоши накрывала ночь, светлая, но туманная. Когда Луна достигала зенита, закрывая собой Солнце, наступал самый темный час, самый опасный в этих местах. Тени, и без того глубокие, непроглядные, застилали собой все, лишая последней надежды тех, кто не успел укрыться или убежать.
Капитан Равс не хотел, чтобы полночь застала экспедицию в пути, поэтому торопил своих людей, время от времени переворачивая болтающиеся на поясе песочные часы в бронзовой оправе.
Первым двигался Анук с костяными четками в одной руке и изогнутой лозой в другой. Кончик лозы мерно кивал в такт поступи, но наг, казалось, не обращал на него внимания, цепко всматриваясь в окрестности. Лишь когда ощутимая только им вибрация нарушалась, южанин замедлял ход или вовсе останавливался, прислушиваясь и принюхиваясь словно охотничий пес.
За язычником почти шаг в шаг следовал Годвен, сгорбленный и напряженный. Он то и дело сверялся с дисками многослойной карты, и если что-то не сходилось, то отрывисто командовал Ануку, тыкая пальцем в нужную сторону. Иногда проводник оборачивался к капитану, тогда становились видны его колючие глаза, каждый раз царапающие Максимилиана быстрым недовольным взглядом. Годвен будто надеялся, что в какой-то момент мальчишка пропадет, но тот упрямо шагал вместе со всеми, стараясь не отставать от молчаливой и холодной Эдит.
Замыкали экспедицию гостальеры, непривычно тихие и собранные, позволяющие себе лишь редкие замечания и ядовитые комментарии по поводу всего на свете.
Казалось, продвигающаяся на северо-восток экспедиция была единственным цветным пятном на черно-белом полотне Пустошей, хотя одежды людей и тускнели под слоем поднятой пыли. Только, как сказал Анук, цвет в мире мертвых был, но он не сулил живым ничего хорошего.
Пустоши превращали захваченную местность в декорации, в ложные приманки, лишь кажущиеся чем-то знакомым и привычным. За блеклой поверхностью спящей марионетки прятались зловещие кукольники, настоящие жители этого мира — духи, демоны и чудовища.
Экспедиция миновала и оставила позади небольшой поселок с разрушенными домами, чьи заросшие остовы странным образом походили на маленькие пирамиды. Вдоль дороги появились и потянулись на запад некогда известные виноградники Сантиды, чья марка — витиеватая лоза с гроздью сочных медовых ягод, некогда присутствовала на бутылках множества изысканных вин. Сейчас же казалось, что вместо ажурных зеленых анфилад друг с другом сплелись черные уродливые каракатицы, поджидающие под свои шевелящиеся своды зазевавшегося путника.
Возле почтовой станции с длинной коновязью и пустым флагштоком все еще стоял дилижанс с выцветшим почтовым голубем на боку. Максимилиану показалось, что он заметил кого-то в темноте дверного проема, но Эдит приказала ему отвернуться.
Постоянно меняющийся ветер то и дело приносил едкое и горячее поветрие, от которого зудела кожа и слезились глаза. Поднимающаяся с земли пепельная пыль вызывала приступы сухого кашля и неприятный зуд.
Иной раз впереди возникал мираж большого города с высокими башнями, шпилями и часовнями, с позолоченной крышей центральной цитадели и распахнутыми воротами. В такие моменты Анук сразу уводил отряд в сторону, ведь все знали, что это лежащая далеко на севере Аргата, столица погибшей Империи, а ныне проклятый город, провалившийся между мирами.
А где-то совсем в другой стороне, на юге, который с каждым шагом становился все дальше и дальше, карабкался на гору город-волна Стоунгард, тесный и суровый, с накатывающимися друг на друга крышами, с узкими улочками и высокими стенами старого замка, с вонючими торговцами рыбой и улыбающимися коробейниками, предлагающими попробовать соленые крендельки, с торопливыми студиозами и мрачными парнями в подворотнях.
С домом на пересечении трех улиц, от крыльца которого семейство Авигнис совсем недавно отправилась в свое последнее путешествие.
Анук жестом остановил экспедицию, взобрался на преградившую дорогу насыпь и присел, наблюдая за чем-то по ту сторону. К нему поднялся Равс и тоже опустился на корточки, устремив взору куда-то вниз.
Максимилиан, до того пребывающий в задумчивости, сам не заметил, как оказался рядом с мужчинами, с любопытством вытягивая шею. Наг почувствовав присутствие мальчика, повернул к нему покрытое золой лицо, и тот отшатнулся, испуганно моргая — у Анука было два зрачка, один поверх другого, черный и серебристый. Казалось, что язычник смотрел на мальчика, но не видел его, глядя куда-то дальше, сквозь него. Указал рукой за насыпь, тихо сказал:
— Гыргын.
— Что? — не понял Максимилиан, не в силах оторвать взгляд от глаз нага.
— Гыргын, — пояснил Анук и повторил. — Колыбель чумы.
Внизу раскинулся кривой овражек с редкими щетинками почерневших деревьев, на дне которого сизой подушкой лежал густой туман, тяжелый и зернистый. Внутри что-то сонно шевелилось, темное и длинное.
— Пшел вон, — зашипели в ухо и рядом на песок плюхнулся Годвен, жестко оттирая Максимилиана локтем.
Тот упал на бок, обиженно засопел, сверля взглядом проводника, но съехал по насыпи вниз, решив не связываться.
Тем временем над горизонтом появился край вползающей на молочный свод Луны. Максимилиан не знал, какое время для перехода планировал капитан, но по общему виду понял, что экспедиция от графика отстала.
Они прошли совсем немного, когда Анук вновь застыл перед непримечательным перекрестком, подняв руку и махнув в сторону скальной гряды, похожей на грязный оплывший сугроб.
— Что видишь? — услышал Максимилиан вопрос капитана.
Расстояние стерло ответ нага, но капитан утвердительно кивнул и приказал изменить маршрут. Годвен не стесняясь в выражениях выругался, бросив злой взгляд на мальчика. Даже гостальеры недовольно заворчали, поправляя сумки и обивая о камни стертые каблуки. Максимилиану стало неуютно и неловко, он даже попросил себе чью-нибудь ношу, на что Эдит одернула его, сухо сказав:
— Здесь каждый несет свое.
— Но я хочу как-то помочь, — не сдавался Максимилиан. — Ведь из-за меня вы здесь задержались!
Лекарь повернулась к нему и сквозь ткань маски проявилась острая скула:
— Твои страдания не принесут нам пользы, — сказала женщина. — Хочешь помочь — не мешай.
Экспедиция двинулась дальше, в том же порядке, все также подгоняемая капитаном. В какой-то момент Максимилиан приноровился, поймав ритм идущей рядом Эдит и устало разглядывая проплывающий мимо черно-белый пейзаж. Решил, что рассказы об опасностях Пустошей все же слишком преувеличены, а то, что он попался лярсам, так просто не повезло.
А еще подумал, стоит ли доверять Ануку, чужеродному иноверцу, происхождением явно из тех же земель, что и напавшие на их дом люди.
Всё случилось неожиданно. Вот они шагали, а вот вокруг поднялась пепельная буря, ревущая, бьющая, удушающая. Максимилиан враз потерял остальных из виду, оглушенный и ослепленный. Зажал уши ладонями, заодно удерживая так и норовящую слететь маску, попытался понять что произошло.
Бесплотные, будто состоящие из ветра и песка руки, обхватили его поперек туловища, дернули, опрокинули, потащили куда-то. Максимилиан забрыкался, отчаянно понимая бесполезность сопротивления, выхватил из-за пояса нож и принялся размахивать им, словно сталь могла навредить бесплотному демону.
Над головой вспыхнули и разлетелись веером шаровые молнии, разрезая серо-пепельную завесу. В разрыве появился капитан Равс с раскрытым кисетом-ляписом, из его пальцев сыпались крошки мертвых самоцветов. Рядом возник Дормунт, широким жестом развеивая мелкую серебряную пыль. В блестящих искрах проявилось ранее невидимое громадное существо, и гостальер тут же ударил по ней своим мечом-крюком. Хэкнул, подцепил, будто рыбак добычу, подтянул к себе и вновь ударил, сильно, с плеча. Рядом заискрилось еще одно облако, сжигая песчаную занавесь, и в прорехе стал виден еще один боец в плетеной маске. Мечи гостальеров разрывали покрытую серебром плоть чудовища, рассекали змеевидные отростки и прозрачные перепонки, не давая сбежать или спрятаться. Рассмотреть тварь полностью не удавалось, а отсеченные части тут же исчезали, но Максимилиану показалось, что сущность куда больше в размерах, чем виделась, словно люди бились с ожившими парусами.
И всё же бой завершился быстро. Капитан бросил на землю еще один самоцвет, от которого по черной траве побежали тонкие молнии, гостальеры пару раз взмахнули своими странными мечами, останавливаясь и осматриваясь. Поднялся с земли Анук, вокруг которого виднелся начерченный на песке круг. Нервно отряхивался Годвен, бряцая пряжками на сумках.
Эдит нигде видно не было.
— Эдит! — капитан первым заметил пропажу. — Эдит!
Но храмовница исчезла без следа. В пыли виднелись лишь длинные борозды, оставленные ветром, острая осока на обочине примята и поломана. В одну сторону от дороги тянулся похожий на покрытую оспинами плоть пустырь, с другой стороны произрастали перекрученные и скорченные деревья, образующие редкую рощицу, в которой сложно укрыться.
— Анук! — Равс махнул рукой нагу. — Смотри по сторонам! Смотри лучше, тьма тебя забери!
Язычник и без того походил на фонарь маяка, пронзая немигающим взглядом окрестности, медленно поворачиваясь вокруг своей оси. Высматривали Эдит и гостальеры, сжимая в руках обнаженные мечи. Но никто не пытался сходить с тропы, исследовать заполненные тенями ямы в поле, заглядывать за заскорузлые стволы деревьев. Максимилиан в желании помочь вознамеривался перепрыгнуть высохшую канаву и углубиться в рощу, но резкий окрик капитана остановил его на полушаге:
— Стой!
Равс сделал шаг, дотянулся до Максимилиана и дернул того за плечо назад.
— Не отходи никуда, — добавил капитан.
— Пусть идет! — возмутился Годвен. — Пусть ищет лекарку!
— Закрой рот, — бросил ему Равс.
— Капитан, мы все сгинем из-за этого ублюдка! — было видно, что проводник в ярости, но все еще не смел выплескивать ее на командира. — Отнимать у Пустоши добычу скверная примета!
— Чушь, — отрезал капитан. — Темные поверья.
Его глаза в прорезях личины предостерегающе блеснули.
Годвен в сердцах топнул, с шумом развернулся, кутаясь в плащ. Было слышно, как он гневно сопит под своей маской.
— Анук? — капитан решил, что инцидент исчерпан, повернулся к нагу.
Тот отрицательно покачал головой:
— Не видно. Наверное, мискари[4] увёл.
— Мискари? — заинтересованно откликнулся Клобунт. — Здесь?
— Пылевой дух скрыл его от нас, — кивнул Анук. — Я вижу только следы.
— Значит, с Эдит можно попрощаться, — вздохнуло Дормунт. — Проклятье, не ожидал я встретить эту тварь так далеко от «колодцев».
— Наступает время Аккалины, — пояснил Анук. — Духов больше ничто не сдерживает.
— Сука, — сквозь зубы выругался Годвен. — Нахера я подписался на эту паскудную авантюру?
Тут уже не выдержал Клобунт. Гостальер шагнул к проводнику, навис над ним, прорычав:
— Хватит уже ныть! Ты что, за такие деньги рассчитывал на легкую прогулку вдоль моря? Если бы Хильдар так тупо не свернул себе ногу, хрена лысого тебе, а не место в экспедиции. Так что завали пасть, вытаскивай карту и делай свою работу.
Клобунт легко, но ощутимо толкнул Годвена в плечо, приподнял край своей маски и длинно сплюнул под ноги.
С запада донесся громкий и протяжный вой, перешедший в клекот. Максимилиану показалось, что звук слишком похож на чей-то демонический смех, зловещий и мстительный. Он поежился, положив ладонь на рукоять кинжала.
— Уходим, — наконец приказал капитан. — Всем держаться вместе, глядеть в оба. Годвен, ищи новый маршрут! Анук, следи за «колодцами».
Он присел на колено, вполголоса пробормотав молитву Единому Свету — ему вторили гостальеры, начертил что-то в пыли, поднялся и повел экспедицию дальше.
Максимилиан, шагающий теперь в одиночестве, какое-то время оглядывался, надеясь увидеть пропавшую Эдит, будто бы та могла вдруг появиться, поспешить следом. Он не успел привязаться к храмовнице, не успел осознать факта ее смерти, но его напугала та легкость, с которой женщину забрали неведомые силы. До этого момента он считал себя в относительной безопасности рядом с людьми капитана, а оказалось, что это далеко не так. А как быстро все смирились с утратой Эдит, как быстро пошли дальше?
Головой Максимилиан понимал, что таковы правила, что раз капитан так поступил, значит других вариантов не было, но сердце все равно находилось не на месте. Ведь если так просто оставили своего товарища по оружию, то что говорить про него, прибившегося мальчишку, в котором некоторые видят обузу и вестника плохих предзнаменований?
Нет, не следует больше полагаться на взрослых, хватит. Теперь его судьба в его руках. Он должен остаться в живых, должен выйти их этих проклятых Пустошей невредимым, должен вернуться домой.
Слабый внутренний голос, вопросивший: «Почему должен?» чуть сбил его боевой настрой, но ответ нашелся тут же, словно только и ждал своего момента.
Почему? Чтобы отомстить за семью. Чтобы вырасти и поквитаться с теми, кто совершил такое чудовищное преступление. Это ли не веская причина? Это ли не та сила, что должна протащить его сквозь все трудности? И если Единый Свет действительно освещает помысли всех и каждого, то истовое желание неминуемого правосудия должно стать достойным поводом, чтобы одарить Максимилиана милостью и удачей.
Экспедиция шла вперед и на этот раз действительно очень быстро. Чтобы остаться внутри группы Максимилиану то и дело приходилось переходить на легкий бег, но даже так его время от времени мягко подталкивали в спину идущие последними гостальеры. К тому же чужие сапоги то и дело норовили соскочить, зацепиться за камень, а обмотки, которые Максимилиан повязал вокруг ступней, съезжали, наминая пятки и пальцы. Когда стало совсем невмоготу, он остановился, сбросил обувь, подставляя покрасневшие пальцы прохладному ветру, и торопливо попытался перемотать ставшие влажными от пота полоски ткани. Экспедиция остановилась, и сидящий на земле Максимилиан мог явственно ощущать пронзающие его осуждающие взгляды. И был благодарен, когда рядом присел Клобунт, встряхнувший тряпки и туго обмотавший ими распухшие ноги мальчика. Помог натянуть сапоги.
— Спасибо, — с душой сказал Максимилиан, поправляя мешок на голове.
— Сейчас должно быть лучше, — ответил гостальер. — Не отставай, у нас нет времени на остановки.
Времени действительно не было. Все выше и выше карабкалась к зениту клякса Луны, превращая и без того уродливый мир в чудовищную фантасмагорию, противную человеческому разуму. Удлинялись тени, сливаясь и разделяя пепельно-белый ландшафт на неровные части кошмарной мозаики. В каждом черном пятне могла скрываться яма или расщелина, светлые полотна равнозначно могли стать как полем, так и крутым склоном. Какой бы сволочью ни был Годвен, не восхищаться его мастерству было нельзя — он почти носом утыкался в карту, сводя расположенные друг под другом диски с кажущейся одинаковой местностью, что-то высчитывал, замирая на миг, после чего показывал куда идти. Анук, должно быть, выполнял при нем роль сторожевой собаки, заранее подмечая видимые лишь ему признаки возможных угроз.
Воздух словно становился гуще, его буквально приходилось пить, вдыхая глубоко и с усилием. Земля курилась сизыми испарениями, от которых во рту оставался горький маслянистый привкус, а на молочный небосвод с двумя светилами страшно было поднимать взгляд, казалось, что это глаза огромного чудовища, пристально наблюдающего за беспомощными людьми.
Впереди поднимались горы, обозначенные сверху зубастым изломом пиков. Именно к ним стремился капитан, к перевалу, на котором предстояло встать на ночевку. Максимилиан с ужасом и недоумением гадал, каким образом капитан хотел обезопасить стоянку, если вокруг творилось такое?
Пустоши больше не казались мертвыми. Тут и там двигались какие-то фигуры, странные, уродливые, пропадающие под внимательными взглядами. Но спустя время и они перестали скрываться, демонстрируя себе во всей чудовищной красе.
Возле далекого леса Максимилиан заметил худые высокие фигуры, что двигались на фоне деревьев подобно ожившим детским каракулям — кривые, безголовые, будто сотворенные из охапок узловатых веток, с какими-то извивающимися отростками на спинах.
В камышах, возле утробно булькающих болот, пряталось нечто многорукое, провожающее экспедицию взглядом десятка черных глаз.
К экспедиции то и дело приближались отвратительные создания, в которых уже с трудом можно было узнать людей, а иные больше таковыми не являлись. Скособоченными тенями вырастали одержимые, чья плоть оказалась слабее кишащих в них призрачных паразитов. Из темных провалов выползали гротескные и ужасающие кадавры из спаянных вместе тел людей и животных. В подступающем тумане копошились и вовсе кошмарные твари, уж точно не имеющие отношения к миру живых и явившиеся прямиком с далекого северного материка Афлаххама, родины ужаса и смерти, источника Лунных Пустошей.
Но на сей раз экспедиция не дала застать себя врасплох. Против одержимых хорошо работала обычная сталь, кадаврам швыряли куски протухшего мяса, а слишком любопытных сжигали чеканными Словами капитана, пронзали арбалетными болтами с каменными наконечниками. На остальных Равсу приходилось тратить камнедухи из порядком похудевшего кисета, вызывая смертоносную магию Единого Света, которая если не убивала чудовищ, то заставляла отступать.
К подъему на перевал отряд вышел незадолго до полуночи. Достаточно широкая горная тропа пролегала по внешнему склону высокого утеса, возвышающего над озером Камелко. Само озеро походило на затопленный след от черепа упавшего великана, и безжизненным бельмом взирало в дымчатые небеса.
Разглядывая с высоты берега, Максимилиан вдруг заметил странную и завораживающую картину — мимо утонувшего рыбацкого пирса неторопливо плыла хрупкая женская фигура. Казалось, что незнакомка абсолютно обнажена, а тело ее покрывал какой-то рисунок, сложный и искусный.
За женщиной, на почтительном отдалении, следовали разношерстно одетые люди, кто в доспехах, кто без. Они двигались необычайно синхронно, все как один, но вместе с тем и как-то скованно, словно шевелиться их заставляла чья-то воля.
Женщина остановилась, подняла лицо — она заметила идущий отряд.
Максимилиан окликнул капитана и указал рукой вниз. И впервые увидел, как командир испугался, как моргнул, словно желая смахнуть наваждение. Но загадочная женщина никуда не исчезла, а Равс хрипло приказал бежать вперед.
— Не смотри на нее, — тяжело выдохнул Клобунт, догоняя топающего мальчишку. — Не дай ей залезть себе в голову.
— Кто она? — спросил Максимилиан, поспешно отводя взгляд.
— Аша, — почти шепотом ответил гостальер. — Госпожа-паучиха.
Они поднялись на перевал, когда мерцающая Луна достигла испуганно вытаращенного глаза Солнца. Члены экспедиции друг за другом втянулись на небольшой пятачок под тяжелым каменным карнизом, устало сбросили свои тяжелые сумки. Но в отличие от Максимилиана, обессилено упавшего на ворох прелой травы, не поддались слабости, принялись торопливо готовиться к ночевке. Клобунт и Дормунт, занимались начертанием на земле вокруг лагеря двух концентрических кругов, Ягор просыпал образовавшиеся борозды солью, втыкал колышки. Густав вытаскивал из заплечного мешка плетеные амулеты, расправлял их и раскладывал на земле, чтобы гостальеры забирали их и развешивали по сторонам света. Вдоль кругов шел капитан Равс, рисуя незамысловатые повторяющиеся символы и бросая в них самоцветы из кисета. В центре лагеря на коленях сидел сгорбившийся Анук, раскачиваясь и что-то монотонно бормоча. Доставал из-за пояса бурые комочки прессованной травы, растирал между пальцами, вдыхал аромат и посыпал землю вокруг себя.
Максимилиан с подозрением наблюдал за действиями южанина, но решил, что раз уж капитан и его люди никак не реагируют на языческие обряды, то и ему не стоит надумывать лишнего. Тем более, что сейчас его больше беспокоили собственные ноги, кажущиеся пульсирующими огненными булавами.
Пока он стягивал сапоги, морщась и тихо охая от боли, кто-то из экспедиции соорудил рядом скрытый костер, обложив огонь пористыми камнями. Сухо защелкал принесенный с собой хворост, зашипело разложенное на камнях вяленое мясо. В руки Максимилиана сунули испеченную в золе картофелину и простую деревянную кружку с разбавленным вином, на тряпицу положили две полоски горячей оленины. Только сейчас пришло чувство голода, такое сильное, что свело живот и слюни закапали на грудь. Максимилиан жадно набросился на еду, отрывая зубами куски суховатого мяса и запивая противным кислым напитком, запихивая в рот картофель, откусывая от него, словно от яблока, и проглатывая почти не прожевывая. И был безмерно благодарен, когда капитан протянул ему еще одну порцию мяса, а Клобунт подлил вина.
Экспедиция ужинала в полном молчании, а вокруг сгущалась темнота. Укрытый камнями костер почти не давал света, отчего сидящие вокруг люди медленно растворялись в полумраке, белели лишь лица да руки. Над головой разливался темный свинец неба, а проклятая Луна почти полностью скрыла светило, шевелясь и подергиваясь. С севера подул холодный ветер, шурша камнями на склоне. Словно вторя ему где-то вдалеке раздался протяжный трубный рев, громкий и зловещий, что не смогло бы воспроизвести ни одно живое существо.
Захмелевший Максимилиан вдруг подумал, что они совсем забыли вознести прощальные почести пропавшей Эдит. Это показалось ему неправильным, стыдливым, подлым. Он заерзал, пытаясь встать, чуть качнул поднятой в руке кружкой с вином.
— Ты чего, пацан? — повернул к нему голову сидящий справа Ягор.
— Я хочу почтить…
— Тихо! — капитан должно быть понял что хочет сделать мальчишка, грубо и решительно перебил его. — Сядь и замолчи.
Максимилиан удивленно уставился на Равса. А тот уже спокойным голосом пояснил.
— Не нужно сейчас говорить о мертвых. Не в час Аккалины, — и добавил. — Мы почтили ее память у себя в мыслях, мальчик. Будь добр, сделай также.
Максимилиан подчинился. Молча поднял кружку и отпил вина. Вытянул ноги к костру, ощущая голыми ступнями расходящееся волнами тепло. Веки начали тяжелеть, а голова будто пудовая гиря, сама собой клонилась к земле. Бороться с этим сил уже не было, не помогла даже мысль о рыскающих за пределами лагеря чудовищах. Выронив пустую кружку, Максимилиан уснул, отдавшись власти Единого.
Разбудил его холод, сырой и пронизывающий. Максимилиан попытался бороться за остатки сна, не желая выныривает из теплой и уютной неги, подтянул колени к подбородку, попытался обнять себя руками. Но все оказалось тщетно, холод будто опытный рыбак вытащил его в реальность, оставив глазеть на остывшие камни кострища.
Максимилиан нехотя перевернулся с боку на бок, задел локтем съехавшее на землю покрывало, которым его заботливо укрыл кто-то из отряда. Потянул на себя тонкое шерстяное полотно, но вдруг понял, что если сейчас же не опорожнит мочевой пузырь, то может произойти неприятный конфуз.
Вокруг все еще было темно, хоть глаза уже различали темные силуэты спящих людей. Осторожно дойдя до специально организованной ямы, Максимилиан принялся за дело, прислушиваясь к окружающим звукам.
Пустоши шептали, подвывая и скуля. Звуки доносились с разных сторон, тихие, приглушенные. А еще — шорохи, поскрипывания, щелчки поломанных веток. Вокруг словно шла странная игра в прятки, где все участники одновременно и прятались, и пытались найти друг друга. Эти звуки вызывали в голове пугающие фантазии, и Максимилиан впервые был рад тому, что не может видеть происходящего.
На обратном пути он заметил сидящую на камнях фигуру. Человек заметил его.
— Ича[5], — донесся голос Анука. — Не спишь?
Максимилиан чуть помедлил, размышляя, стоит ли разговаривать с язычником, потом все же кивнул, ответил:
— Холодно.
— Подойди, — наг махнул рукой, приглашая.
Мальчик бросил быстрый взгляд на других спящих, желая, чтобы еще хоть кто-то бодрствовал. Он до конца не доверял нагу, неосознанно проводя аналогию между ним и теми людьми, что убили его семью, не хотел оставаться с ним наедине. Но и не подойти не мог, это выглядело невежливо, все же Анук был часть отряда, а сейчас и вовсе охранял покой остальных. Потому Максимилиан поправил кинжал на поясе, с которым теперь не расставался, приблизился к мужчине.
От нага пахло травами и смоляными притирками, на черном лице жутковато светлели белки глаз. Анук протянул подошедшему мальчику что-то на ладони, сказал:
— Ешь.
Максимилиан с сомнением посмотрел на предложенную светло-желтую горошину.
— Ешь. Тепло станет, — качнул ладонью Анук.
«Горошина» оказалась свернутым в тугой шарик листом неизвестного растения. И поначалу Максимилиан ничего не ощутил, гоняя ее во рту, потом решил раскусить, разжевать.
Такой горечи он не ощущал никогда! В рот будто напихали полыни, даже в глазах прояснилось. Максимилиан согнулся, отплевываясь зеленой тягучей слюной и вытаскивая пальцами изо рта остатки листа. Анук со смехом пихнул ему кружку, заставил выпить. Максимилиан сначала сопротивлялся, мотая головой и отталкивая руку язычника, но потом сделал несколько глотков, потому как во рту совсем все связало.
Но от обиды не осталось и следа, когда он вдруг понял, что больше не замерзает. В животе будто разгорелся теплый очаг, приятно согревая все тело, и даже на ладонях и лбу выступил пот. Максимилиан удивленно уставился на Анука, все еще ощущая горькое послевкусие во рту, с трудом произнес:
— Что это?
— Тнопи, — Анук довольно улыбался. — Желчное дерево. Тепло?
— Да, — признался Максимилиан, но не удержался от комментария. — Гадость редкостная.
— Невкусно, — кивнул наг, поправляя одеяло на плечах. — Но помогает.
За пределами лагеря что-то прошелестело, словно огромная змея проползла по траве. Сразу стало не по себе, вернулось осознание окружающей опасности. Улетучился сон и на душе стало тревожно. Возвращаться к остывшему костру не хотелось, все равно не заснуть. Но не бродить же по лагерю в темноте?
— Можно я немного тут посижу? — неожиданно для себя спросил Максимилиан.
Анук молча кивнул.
Мальчик опустился не небольшой камень, чуть поерзал, устраиваясь. Обхватил ноги руками и положил голову на колени. Совсем скоро понял, что не может сидеть просто так, в молчании, ему совсем не хотелось слушать голос Пустоши, от этого в голову лезли дурные мысли.
— Анук, — обратился он к нагу. — Я заметил… Что у тебя было с глазами сегодня? Почему они были такими…
Запнулся, подбирая слова.
— Чужими, — подсказал наг. — Я смотрел чужими глазами на чужие миры.
Он поднял полу куртки, показывая плоскую кожаную флягу грубой выделки.
— Тэнкэл, «жидкая душа». Пить позволено только рэдовагу[6], уже познавшему смерть, чья душа знает дорогу сквозь миры.
— Это как — «познавшему смерть»? — переспросил Максимилиан.
Анук опустил одежду, скрывая флягу.
— Я — рэдоваг, я уже умирал, но вернулся, — пояснил он. — Специальный обряд, сложный.
— И что ты видишь чужими глазами? — шепотом, пугаясь собственных слов, спросил мальчик.
Анук вытянул вперед ладонь, над ней поставил другую, перевел первую ладонь выше и повторил действие.
— Миров много, там живут иные существа, злые. Здесь наш мир, — наг показала на место, где его ладонь была вначале. — Ниже страна снов, потом мир Нутэи, куда идут мертвые люди. Дальше еще миры, глубже, совсем глубоко. И выше.
Ладонь вновь указала новый уровень.
— Тоже миры, тоже живут иные. Не такие злые, но там тоже не место для живых.
Анук посмотрел на Максимилиана, продолжил:
— Мы и иные не может быть в одной мире во плоти. Это неправильно если происходит. Но теперь все иначе, все сломалось.
Он сделал пальцем восходящее движение, будто что-то завинчивал в воздухе.
— Ульины[7] совершили черный обряд, осквернили деяния богов. Теперь мир как старая рубашка, весь дырявый. И остальные миры тоже. Теперь между ними есть «колодцы», откуда приходят иные. Миры вращаются друг под другом, и когда «колодцы» совпадают, случается плохое, лучше уходить.
— И ты смотришь, чтобы мы не попали в эти «колодцы»? — Максимилиан пропустил еретические слова по поводу старых богов, его полностью увлек мистический рассказ южанина.
Анук важно кивнул.
— Но раз ты все видишь, то почему тебе указывает дорогу Годвен? — пытливо спросил мальчик.
Наг улыбнулся, сказал снисходительно:
— У него карта. Я вижу много дорог, а Годвен знает нужную.
Максимилиан даже смутился от такого банального объяснения. Но не сдался, спросил то, о чем думал во время перехода:
— Скажи, что такое Аккалина?
Наг зашипел, призывая его замолчать. Подался вперед, заглядывая в глаза.
— Нет ничего страшнее этого времени, — он показал ладони и свел их вместе. — Миры сливаются в один, иные существа выходят в своем истинном обличье. И не только отсюда.
Легкие движения ладонями-лесенками на уровне груди и живота.
— Но и отсюда, — рука нага нырнула к самой земле, медленно поднимаясь обратно, словно всплывая из черной бездны.
Максимилиан испуганно сглотнул, во все глаза наблюдая за Ануком.
— Никто не ходит по Пустошам в этот час, — закончил рассказ наг. — Даже ульины. Только уло[8].
Он замолчал, втягивая ноздрями прохладный воздух. Молчал и Максимилиан, переваривая услышанное. То, что рассказал язычник, казалось извращенной версией учения о Свете Едином, что преподавали репетиторы в семинарии. Церковь говорила, что есть лишь один мир, изначально пребывающий во тьме, недвижимый и бездушный, но появился Свет и осветил все сущее, леса, горы и реки, всех живых существ, вложив в каждого частицу себя. И после смерти эти частицы уже в виде душ возвращаются назад, в сияющий поток вечного блаженства, где соединяются с остальными.
Но в мире также осталась и тьма, алчная и голодная, что тянет к себе, подчиняя и порабощая. Существа с тьмой внутри противятся людям Света, поклоняются своим темным богам, что приказывают насылать порчу, творить проклятия, призывать болезни и голод. Через этих язычников и еретиков в мир живых проникают темные сущности, заражая других, занимая их тела и пытаясь загасить Свет внутри. Лишенные света существа после смерти попадают в мир вечной мглы, лежащий за миром сновидений. Выбраться оттуда невозможно.
Когда-то Церковь терпела язычников, но с наступлением Последних Дней к иноверцам стали относится с подозрением, требуя выбрать сторону в конфликте. И совсем уж редкостью было увидеть на службе Империи таких, как Анук. Должно быть, за нага лично поручался капитан Равс. Или у южанина вшит под кожу камень-«поводок», что используют храмовники для своих слуг?
— Иди спать, ича, — произнес Анук. — Завтра тяжелый переход.
Он прав, нужно отдохнуть. Да и ноги опять разболелись, хотелось их вытянуть, расслабить. Может, оставленная Эдит настойка поможет заснуть?
Максимилиан встал, отряхивая штаны, пробормотал: «Спокойных часов». Повернулся, чтобы идти к костру.
За линией круга стояла Эдит.
Максимилиан от испуга вздрогнул, отступив на шаг, но тут же воскликнул:
— Вы живы? Слава Единому! Анук, смотри!
Он повернулся было к язычнику, но вдруг понял, что что-то не так. Спросил у женщины, холодея:
— Эдит, а как вы нас нашли?
Волосы храмовницы слиплись и почернели от крови, от левого уха за ворот тянулась глубокая влажная рана с рваными краями. Руки женщины свободно висели вдоль тела, одежду покрывали грязные пятна. И маска, тонкая натянутая на лицо ткань, она постоянно шевелилась, неприятно и омерзительно, словно под ней роились насекомые.
— Эдит, — с тревогой сказал мальчик, отступая назад и осторожно положив руку на рукоять кинжала.
Женщина взмыла вверх, болтаясь тряпичной марионеткой. Максимилиан закричал, падая на спину и широкими глазами наблюдая, как развивающийся плащ храмовницы проносится над головой и что-то огромное, что-то поистине гигантское двигается мимо лагеря. Такое огромное, что кривой круг Солнца, в котором копошилась Луна, сдвинулся с места, будто оба небесных тела были нарисованы на шкуре огромного чудовища. Земля качнулась и со всех сторон завопили, заорали, заревели. Лагерь оказался в эпицентре безумной какофонии, оглушающей и сводящей с ума. Зажимающие уши люди извивались на земле, силясь зарыться поглубже, словно попавшие на солнце черви. Сквозь слезы и кровавое марево Максимилиан увидел, как капитан упал на колени перед своим мешком и остервенело что-то в нем искал, скалясь крупными зубами. Увидел, как упал и забился в падучей Дормунт, как навалился на него Ягор, прижимая к земле.
Капитан выхватил из рюкзака небольшой нож с влажно-красным, будто выточенным из куска плоти широким лезвием, и полоснул себе по запястью. Но крови не было, клинок словно слизал ее, багряно запылав. Равс размахнулся, и как ядовитую змею, швырнул оружие за пределы круга.
Что случилось там, в темноте, Максимилиан не видел, но воздух вдруг качнулся, толкнул в грудь, сделался сухим и горячим, если бы рядом открыли ставни гигантской печи. Так продолжалось недолго, и когда жар спал, то вместе с ним смолкла и оглушающая канонада, осталось лишь легкое потрескивание в воздухе.
Оказавшиеся в тишине люди застыли на местах, словно застигнутые врасплох. Но быстро пришли в себя, демонстрируя выдержку и опыт воинов, не раз пересекающих Пустоши. Гостальеры, к которым присоединился пришедший в себя Дормунт, бросились к периметру лагеря, проверяя болтающиеся на палках амулеты. Годвен, покачиваясь, обновлял соль в бороздах. Анук помогал капитану перевязывать рану на руке, пока Равс подгонял подчиненных:
— Живее! Не жалейте соли и серебра! Это еще не конец!
— Это же был «плотоядный кинжал»? — сдавленно спросил Годвен. — Я прав?
— А как по-иному этот сучий театр заткнуть? — отозвался Ягор, оглядываясь через плечо. — Против демонов нужен равный по силе противовес.
— Да я не в претензии, — невесело усмехнулся проводник. — Просто у нас и за меньшее на кол сажали, а тут настоящий атам[9] с живым демоном внутри. Вот и думаю, кто же вы такие, что таскаете с собой подобные бирюльки?
На сей раз ему ответил капитан, его голос звучал сухо и раздраженно:
— Мы те, кем и представились при встрече — люди с жетоном Тригмагистрата. Большее тебя интересовать не должно.
Должно быть, Годвен усмехнулся, потому что голос из-под маски звучал с соответствующей язвительностью:
— Как скажете, командир.
В дальней части лагеря что-то вспыхнуло, будто огромный мотылек влетел в пламя свечи. Потусторонний шепот, похожий на шелест морской пены вполз в лагерь, воздух сделался холоднее.
Гостальеры были начеку. С мечами наголо они рассредоточились вдоль круга, разбрасывая свою пудру и выкрикивая цитаты из Книги Света. Еле слышно запричитал Анук, опустившись на колени и разложив вокруг себя обмотанные нитками палочки. Капитан копался в кисете, пересчитывая остававшиеся самоцветы.
Максимилиан тряс головой, пытаясь избавиться от звона в ушах. Все вокруг плыло, на зубах что-то хрустело, то ли песок, то ли эмаль, а влажная от холодного пота тряпичная маска неприятно липла к лицу и норовила съехать на сторону. Перед глазами все еще стояла фигура Эдит, безвольно болтающая руками и ногами, в разуме ворочались кошмарные образы, рожденные голосами невидимых чудовищ. Максимилиан опустил глаза и посмотрел на свои дрожащие руки, на испачканные ладони и тонкие пальцы с засохшими ссадинами. Краем глаза заметил какое-то движение.
Камни вокруг кострища медленно поднимались в воздух, будто пузыри со дна озера. Следом остальные вещи, лежащие на земле — сброшенные перчатки, сумки, куртки и вырванная с корнями пожухлая трава. Максимилиан закричал, привлекая внимание, но Анук опередил его:
— Тэруки[10]! — закричал он, ловко вскакивая на ноги. — Эй! Опасно!
Гостальеры обернулись, было видно, как затравлено блеснули их глаза. Воздух вокруг круга полыхнул ярко-желтым, на миг охватывая людей огненном кольцом. От вспышки Максимилиан на миг ослеп, а потом за них взялись всерьёз.
Левитирующие предметы разом выстрелили в разные стороны, будто выпущенные из пращи. Максимилиана сбило с ног его же сапогами, в кирасу капитана с глухим стуком врезались два булыжника. Что-то вздернуло Анука в воздух, и он выгнулся дугой шипя и плюясь незнакомыми проклятиями. Палочки, что он так заботливо раскладывал, плясали рядом замысловатый танец ошпаренной крысы.
С другого конца лагеря раздался вопль Годвена, размахивающего из стороны в сторону кривым ножом. С его головы клочьями летели вырванные кем-то невидимым волосы.
— Свет Единый, будь с нами! — поднялся в полный рост капитан, выбрасывая вперед руку с зажатым в нем амулетом — крупным, почти прозрачным камнем в обрамлении серебряных нитей.
Прямо на глаза камень начал темнеть, дергаясь на кожаном ремешке словно пойманная рыба.
Круг вновь вспыхнул оранжевым пламенем, взметнувшемся, казалось, к самым небесам. От жара затрещали волосы и одежда, на миг все стало ярким и четким, словно отрывок из цветного сна.
Кружили по лагерю гостальеры, разбрасывая «пудру» и выхватывая крюками проявившихся существ, похожих на ожившие ворохи мертвенно-белых лент. Призраки извивались и пытались скрыться, но охотники деловито растаскивали их, разрубя на куски.
Освободившийся от невидимой хватки Анук ползал на коленях и с остервенением ломал свои палочки, плюясь сквозь зубы. За ним возвышался капитан в своем тусклом панцире, амулет в его руке сделался похожим на уголь, а другой рукой командир прижимал к себе полупустой ляпис, словно боясь потерять содержимое.
Пламя опало, но не исчезло, а будто отступило и затаилось, прыгая языками у самой земли. За его границей кружилось что-то страшное и бесформенное, будто ожидая лишь возможности прорваться внутрь.
— Эй, пацан! — Максимилиан вздрогнул, не сразу поняв, что обращаются к нем.
Ему махал Клобунт, привлекая внимание.
— Пацан! — вновь крикнул гостальер, тяжело дыша. — Тащи смеси! Быстрее!
Он ткнул мечом в сторону сваленных в центре лагеря походных сумок, к которым были приторочены мешочки с солью. Он хотел, чтобы мальчишка помог укрепить стремительно тающую защиту лагеря!
А Максимилиан не мог тронуться с места. У него предательски дрожали колени, а все тело парализовал ужас от происходящего вокруг. Он честно пытался совладать с собой, пытался унять зубовный стук и тряску в руках, но не преуспел.
— Ну же! — прошипел Максимилиан сквозь зубы, всем сердцем ненавидя себя в эту секунду. — Ради семьи!
И тут до него добрались. Мимо лица что-то пронеслось, отчего колыхнулась маска, и невидимые кольца обвились поперек груди, сжимая и скручивая. Максимилиан забился в призрачных путах, ощущая себя кроликом в объятиях змеи, а потом и вовсе заорал во все горло, когда темная сущность заползла ему под кожу, принялась раздвигать ребра. Вшитый под лопатку духокамень вмиг сделался горячим, словно пытался прожечь путь наружу.
Размахивающая четками фигура прыгнула к Максимилиану сбоку, изрыгая гортанные фразы на языке жителей южного побережья. В его ладони белым пятном мелькнул маленький птичий черепок, после чего Анук сжал кулак и бросил в мальчишку обломки костей, среди которых закружились сухие цветы и листья.
Сжимающие грудь кольца растаяли, выдрались из-под ребер и убрались прочь. Максимилиан охнул, припадая на колено.
— Не стой, ича, — наг хлопнул его по спине. — Они чувствуют слабость.
— Я понял, — закивал мальчишка. — Я все понял.
Позабыв про боль и страх он побежал к сумкам, деревянными пальцами развязал узлы и снял два мешочка. Пытаясь не попасть под мелькающие мечи гостальеров понес их к границе лагеря, где Годвен уже просыпал солью горящие линии.
— Вот, принес! — выдохнул Максимилиан. — Давай помогу…
И замолк, наткнувшись на безумный взгляд проводника.
— Ты! — похожие на корявые ветки пальцы вцепились мальчику в плечо. — Это ты им нужен!
Пусть Годвен не казался физически сильным, но он швырнул Максимилиана так, будто тот был легче плетеной корзины. Мальчик не успел и глазом моргнуть, как вылетел за круг, проехав боком по земле.
Должно быть его спасла соль, что белым водопадом сыпалась у него из раскрытых мешочков. Либо же удача, что еще не до конца покинула отпрыска рода Авигнис. В любом случае его не сожрали сразу же, хотя камень под лопаткой вспыхивал словно уголь в печи, и Максимилиан смог подняться и метнуться обратно в защитный круг.
— Что ты наделал? — раздался полный ужаса крик, и было непонятно, кто именно кричал и кому предназначалась фраза.
Максимилиан отбежал ближе к центру лагеря, подальше от свихнувшегося проводника, и только тут обернулся, запоздало обратив внимание на внезапную тишину.
Защитного круга больше не было. Не светились символы, не горели оранжевым огнем круги. Там, откуда он прибежал, на земле виднелась широкая полоса, оставленная его падением. И полоса эта перечеркивала рисунок капитана, разрушала структуру.
Тьма на границе видимости вдруг зашевелилась, стала обретать плотность и формы, вылепляя из себя нечто огромное и уродливое. С той стороны донеслась нестерпимая вонь протухшего мяса, от которой Максимилиана стошнило, он еле успел поднять край маски. А когда вновь поднял глаза, в лагерь медленно входило высокое существо, будто прибывшее из лихорадочных кошмаров. Уродливая сущность уверенно переставляла свои тонкие и длинные ноги без ступней, похожие на обтянутые серой кожей ходули, которые с каждым шагом буквально впиваясь в землю. Под длинными полотнами свисающего мха, что Максимилиан сначала принял за плащ, проглядывало тело чудовища, слепленное из веток, костей и травы, внутри которых влажно копошилось нечто омерзительное, навевающее мысли о гниющей плоти и потрохах. Голову твари скрывала густая копна ниспадающих ивовых ветвей, сквозь которые угадывалось плоское, точно блюдце, и бледное, словно пепел Пустошей, лицо.
Чудовище вступало в лагерь, и от него исходила незримая мощь, заставляющая отступать не только людей, но и иных существ. Настороженные гостальеры нервно переглядывались, держась на расстоянии, а Годвен сжался на земле, обхватив себя руками и не спуская немигающего взгляда с монстра. Что-то шептал Анук, до Максимилиана доносились обрывки фраз, в которых чаще других звучало слово «уйвэл».
И лишь капитан не двигался с места, все также сжимая в руке напитавшийся духами амулет и внимательно наблюдая на приближающимся существом.
— Уходи, демон, — громко сказал он. — Тебе здесь нечем поживиться.
Ответ прозвучал, хотя не было слов и голоса. Так круги расходятся по воде от брошенного камня — от существа разлетелась волна воздуха, оставившая после себя легкий звон в голове и явное чувство беспредметного отрицания.
— Задержите его, — коротко бросил Равс, опускаясь на колено и пальцами свободной руки копаясь в кисете с камнями.
Даже Максимилиан знал, что воплощенного демона очень трудно сдержать обычными силами, это мог сделать разве что сильный храмовник, однако, Эдит была мертва, а других служителей Ордена поблизости не было. И сам удивился своему обреченному спокойствию — если капитан ничего не придумает, экспедиции конец.
Должно быть, гостальеры безоговорочно были преданы своему командиру, либо обладали беспримерным бесстрашием — не задавая лишних вопросов перед демоном встал Ягор, выставив меч.
— Тебе сказали «уходи», тварь, — голос гостальера под маской был глух и решителен. — Здесь дети Единого!
Воплощенная сущность будто услышала человека, сделала шаг и застыла на месте, скрипя и покачиваясь. Застыли и остальные, с изумлением наблюдая за развитием событий.
Демон медленно поднял свою руку, будто хотел коснуться человека, что так дерзко преградил ему путь. И вдруг Ягор повторил его движение, потянувшись к твари указательным пальцем.
— Стой! — крикнул Клобунт.
— Не смей! — дернулся вперед Дормунт.
Ягор коснулся сучковатого пальца чудовища.
Все произошло очень быстро. Гостальера словно всосало в палец демона, он провалился внутрь себя под звук ломающихся костей и в кровавом фонтане превратился в мятый комок лопнувшей кожи. Дормунт, что бросился на тварь с фланга, изогнулся дугой и из его рта бурыми змеями полезли кишки.
— Свет Единый, лишь тобой наполнены мы!
Капитан наконец вытащил из ляписа невзрачный желтый духокамень, зажал его вместе с черным амулетом в кулаке и выбросил руку в направлении демона. С треском разошелся воздух, и между Равсом и темной сущностью образовалась ослепительно белая дуга, извивающаяся и искрящая. Обомлевший Максимилиан видел, как свет проник внутрь существа, выжигая гниль и черноту, как раздулось его тело, как вспыхнул, скручиваясь кольцами, мох.
Но платил свою цену и капитан — его рука с зажатыми самоцветами плавилась будто свеча, уже исчез кулак и запястье превращалось в обугленную головешку. Равс не сдавался, лишь закричал, когда стало невозможно терпеть, но не отвернулся, не отступил.
Только вот демон все никак не умирал. Он пылал будто огромный факел, надулся огненным пузырем, но шаг за шагом сокращал дистанцию с командиром экспедиции. Оставалось гадать, что именно ведет его вперед, но чудовище намеревалась забрать свое во что бы то ни стало.
Упал на колени капитан, из-под его маски капала кровь. Темная сущность сделала очередной шаг и потянулась к нему, ближе и ближе.
Клобунт словно бык врезался в огненную фигуру, заставляя ту отшатнуться. Его одежда и волосы тут же вспыхнули, но гостальер лишь усилил напор, вспахивая седую землю сапогами. И демон поддался, заваливаясь назад и выставляя длинные ноги в попытке сохранить равновесие. Но не смог, падая на спину за пределы круга.
Раздался оглушительный хлопок и воплощенная тварь взорвалась, разбрасывая по сторонам горящие ошметки и обломки. Свет погас и в наступившей тишине стало слышно, как где-то в вышине завывает ветер.
Прошла долгая секунда, прежде чем хоть кто-то посмел пошевелиться — и это был Максимилиан. Он медленно повел головой, удостоверяясь, что угроза миновала, потом сделал маленький шажок, ощущая стопой сухие стебли. Легкий шорох заставил вновь застыть на месте.
— Мальчик? — донесся до него страшный булькающий шепот, и Максимилиан не сразу понял, что это голос капитана. — Мальчик, подойди…
Не смея выпрямиться в полный рост, пригнувшись, будто испуганная ящерка, младший Авигнис заторопился к командиру, стараясь не смотреть на то, что осталось от гостальеров и демона.
— Мальчик, — вновь обратился Равс, когда Максимилиан оказался рядом. — Ты цел?
Капитан не смотрел на него, сидел опустив голову и из-под маски густая кровь вытекала ему на кирасу.
— Да, господин, я цел.
— Это хорошо.
Капитан поднял обугленную руку, попытался снять маску, но лишь ткнул почерневшей костью в грязную личину. Проговорил, словно ворочая тяжелые камни:
— Помоги.
— Но, господин!
— Помоги! — в голосе командира добавилась сталь, но он тут же пояснил мягче. — Она мне больше ни к чему.
Медная пряжка поддалась не сразу, пальцы скользили по влажным ремешкам. Маска оказалась тяжелой, подбитой по оголовью маленькими серебряными клепками. Стащив личину, Максимилиан увидел лицо капитана, алое от крови и с ранами в прокусанных губах.
— Спасибо, — Равс наконец посмотрел на мальчика. — Кто еще остался в живых?
— Господин, ваша рука…
— Нет времени, — ответил Равс и поморщился. — Помоги встать.
Вместе они поднялись, и Максимилиан помогал как мог, подставляя свое худое плечо под могучую руку командира.
— Клобунт! — прохрипел капитан. — Анук!
— Нет больше никого, — в полумраке появилась сгорбленная фигура проводника. — Все подохли.
— Годвен? — капитан выпрямился, отпуская Максимилиана. — Подойди.
— Все подохли, все, — словно сомнамбула повторял проводник, выполняя просьбу Равса. — Проклятье над нами, черное проклятье…
Он оказался рядом с капитаном, и вдруг тот с неожиданной силой ударил Годвена головой в переносицы, сбивая с ног. Придавил ногой, не давай встать или уползти. В уцелевшей руке мелькнул тонкий дуэльный стилет.
— Это ты всех угробил! — зарычал Равс, нависая над Годвеном. — Это ты уничтожил круг!
— Не я! Не я! — заблеял проводник, пытаясь отвести от горла острие лезвия. — Это не я!
Капли крови капитана падали ему на маску, стилет все ближе приближался к кадыку.
— Без меня не выйдите! — пустил в ход последний аргумент Годвен. — Я дорогу знаю! А карты с секретом, сами вы их никогда не прочитаете!
Он ткнул скрюченным пальцем куда-то в сторону.
— А кругломордый ваш отъехал, вон валяется. Только я остался, я один!
Капитан отвел руку и коротко ударил кулаком проводника в лицо. Потом тяжело выдохнул и убрал ногу, освобождая мужчину.
Максимилиан посмотрел в сторону, куда указал Годвен. Анук действительно лежал навзничь, раскинув руки, из шеи и груди торчали длинные обломки костей, разлетевшиеся от взорвавшегося демона.
«Глупая смерть», — как-то отстранено подумал Максимилиан. — «Глупая и нечестная».
— Собирайтесь, — хрипло приказал капитан. — Берите все, что может понадобиться. Времени в обрез.
— Тут уже не до спешки, — откликнулся Годвен, не стесняясь шаря в мешках гостальеров. — Если выберемся, то большая удача будет. Мироходца нет, храмовница тоже где-то гниет. И припасов…
Он демонстративно показал тощую связку белых фосфорных свечей, найденных в сумке Ягора.
Тем временем темнота действительно рассеивалась — Луна медленно сползала с неподвижного Солнца Мертвых на западную часть неба, возвращая Пустошам бледно-молочную белизну. Максимилиан поймал себя на мысли, что ожидал прихода дня словно спасения — хотя причин на то не было, Пустоши в любое время суток таили в себе смертельную опасность. Но умирать в темноте казалось куда как страшнее.
— Меньше разговоров, — поторопил Равс. — С каждой минутой и тех шансов все меньше.
Проводник бросил косой взгляд на капитана, явно желая что-то спросить, но промолчал, лишь с каким-то ожесточением вытряхивая вещи убитых товарищей на землю.
Максимилиан тоже попытался собрать что-либо нужное, но совсем не понимал что именно может понадобиться. Подобрал отброшенную проводником походную сумку — крепкий парусиновый мешок с широкой лямкой и множеством ремешков на внешней стороне, и застыл над разбросанными по земле вещами.
Он понятия не имел что может понадобиться. Не знал как использовать хитроумные штучки гостальеров, все эти мешочки, свечи и иглы. Не представлял понадобиться ли свернутая бухта тонкой бечевки — впрочем, раз ее не взял Годвен, то, видимо, вряд ли.
Тем временем следопыт закончил с вещами и перешел к мертвецам. Скорее всего, самое ценное висело у охотников на поясах, но Максимилиан даже смотреть в сторону изуродованных тел не мог, не то что копаться в их карманах.
Он с надеждой поднял глаза на капитана, но тот был занят перевязкой обгорелой культи, да и вообще выглядел неважно.
Чтобы не стоять столбом, Максимилиан все же наклонился и поднял несколько предметов — набор увеличительных стекол на шнурке, странное зеркало на короткой ручке, отражающее все в искаженном виде, узкий деревянный футляр с длинными кованными иглами, похожими на серебряные. Не задумываясь положил все в сумку, надеясь, что кому-то это может сгодиться.
Словно извиняясь за то, что живой, подошел к Ануку.
Длинные окаменевшие ребра неведомого животного словно дротики пробили грудь и живот язычника, из горла под самой челюстью торчала длинная серая щепа. Должно быть, наг умер сразу, не мучаясь, при взгляде на его широкое безмятежно лицо хотелось в это верить.
Максимилиан горько вздохнул. Ему было жаль этого диковатого южанина. Как жаль и гостальеров, сражавшихся до конца и принявших свою смерть как герои из книг. Но еще хуже было от мысли, что дальнейший, не самый простой путь, предстоит пройти не с этими приятными и надежными людьми, а с Годвеном, который его, Максимилиана, терпеть не может. Одна лишь надежда, что капитан не даст в обиду.
— Мальчик! — Равс словно услышал эти слова, призывно махнул рукой. — Подойди.
Максимилиан дернулся было к командиру, но потом сам от себя не ожидая наклонился и снял с пояса язычника кожаную флягу, из которой тот пил всю дорогу.
С жидкостью, что помогала ему видеть иные миры.
Запихнув почти пустую флягу в сумку, Максимилиан подбежал к Равсу.
Капитан повернул к нему лицо с разводами запекшейся крови, дыхание его было горячим и неровным.
— Мальчик, — сказал командир вполголоса, тон был очень серьезным. — У меня есть для тебя работа.
Максимилиан изумленно раскрыл глаза, а Равс уже что-то пихнул ему за пазуху, прихлопнув сверху ладонью. Это оказался кисет с самоцветами, полупустой, но все еще увесистый.
— Слушай внимательно, — хрипло приказал капитан, лихорадочно поблескивая глазами. — Ты должен отнести это в Тригмагистрат.
— Но…
— Не перебивай! Отсюда путь один — по Карнизам на окраины Ноиранта. Как попадешь в город, найди Башню Тригмагистрата, она должна быть недалеко от главной площади. Там спросишь человека по имени Андреас Исидор, скажешь, от меня. Ему отдашь кисет. Запомнил?
Максимилиан машинально кивнул, буравя капитана немигающим взглядом и надеясь, что тот шутит.
— Повтори, — потребовал Равс.
— Ноиранта, Башня Тригмагистрата, Андреас Исидор, — сглотнув комок в горле ответил мальчик. — Но почему я? Я ведь не справлюсь!
— Это не просьба, — покачал головой командир экспедиции. — У тебя, как и у меня, нет выхода. Годвену я не доверяю, а ты парень смышленый, удачливый. И чтобы ты там ни думал, ты гораздо сильнее, чем тебе кажется.
Капитан поперхнулся, сплюнул в сторону сгусток крови. Из-под бровей посмотрел в сторону проводника, который суетливо пересыпал в свой кошелек снятые с тел монеты, продолжил:
— Считай, это твоя плата за спасение, твой долг передо мной и моими людьми. Ну а расскажешь все Андреасу, он в свою очередь отблагодарит тебя, поможет вернуться домой. Как тебя зовут?
— Максимилиан Авигнис, сын Кастора и Орианы, — пробормотал мальчик, все еще пребывая в легком ступоре от неожиданного обязательства.
— Я видел твое лицо, Максимилиан, — торжественно произнес Равс. — Я знаю твое имя. И если нарушишь наше соглашение, то я найду тебя даже в бесплотном обличье, клянусь Светом Единым.
— Я все сделаю, — торопливо затараторил Максимилиан. — Клянусь Светом Единым.
— И камень из спины поскорее вырежи, — уже спокойнее посоветовал Равс. — А то прорастет.
— Проклятье! — внезапно завопил Годвен. — Они оживают!
Максимилиан и Равс повернулись на вопль.
Тела мертвых гостальеров тряслись и корчились, словно от сильных судорог. Темп нарастал и вскоре они прыгали по земле, будто рыбешки на раскаленной сковородке. От этого противоестественного «танца» у Максимилиана застыла кровь в жилах и к горлу подкатила тошнота.
— Уходите! — неожиданно сильным голосом скомандовал капитан, поднимаясь. — Время вышло!
Он наклонился, поднимая с земли меч одного из гостальеров, намотал на гарду бусы из красных и янтарных шариков.
Тем временем тела уже не просто дергались, они двигались друг к другу, будто влекомые единым зовом. К ним, извиваясь, уже полз мертвый Анук, вспахивая землю торчащими костями. Из-за круга появилось то, что осталось от Клобунта.
— Бегите, говорю! — обернулся командир экспедиции, его глаза блестели. — Демон возвращается!
Первым рванул проводник с болтающейся на боку пузатой сумкой. За ним поспешил Максимилиан, пытаясь не упустить из вида спину Годвена. Прежде он успел увидеть, как капитан пытается рубить сплетающихся мертвецов мечом, как растаскивает их крюком. А когда, на опушке голого леса, мальчик оглянулся в последний раз, то перед застывшим с мечом над головой командиром поднималась фигура отвратительного чудовища, вылепленная из тел и обрывков одежды.
В лесу Годвен перешел с бега на быстрый шаг, проламываясь сквозь кусты словно механическая кукла. Максимилиан старательно следовал за мужчиной, не задавая вопросов и вообще стараясь как можно меньше привлекать его внимание. Первое время прислушивался, пытаясь уловить звуки идущего вдалеке боя, но вскоре бросил эту затея, сфокусировавшись на переходе.
Проводник двигался так, словно шел один, не делая скидок на рост и силы мальчика. Там, где он легко перешагивал заросшие овраги, Максимилиану приходилось прыгать и цепляться за корни и траву, вытаскивая себя наверх. Там, где густой кустарник поднимался Годвену по грудь, Максимилиану приходилось беречь глаза от острых колючек. К тому же, на мужчине были сапоги, а Максимилиан так и не успел найти оставленную в ночи обувь, потому просто перемотал ноги тряпками, что теперь цеплялись за ветки, норовя распуститься.
А еще Максимилиан решил, что Годвен помутился рассудком — тот постоянно что-то бормотал, хихикал и говорил с собой разными голосами.
Лес закончился разом, словно кто-то очертил линию, за которую деревьям хода не было. Жесткая трава сменилась холодными угловатыми камнями, в небо поднималась скалистая гряда, похожая на сбитые в ряд башни. Никакой дороги дальше видно не было.
Годвен остановился, зашелестел сложенными в стопку картами, поворачивая их так и эдак. Повернулся и застыл, глядя на Максимилиана, будто не ожидая его застать в своей компании. Мальчик напрягся, не спуская глаз с проводника.
Мужчина протянул руку и попытался схватить Максимилиана, но получилось это очень медленно и как-то даже растерянно. Мальчик без труда отскочил назад, на всякий случай приготовившись бежать.
— Я надеялся, ты сдох, мелкий ублюдок, — проговорил Годвин серым бесцветным голосом. — Или ты сдох?
Он вновь протянул растопыренную пятерню к Максимилиану, и тому пришлось сделать очередной шаг назад, отвечая:
— Я живой. Надо идти дальше!
— Живой, — пробормотал Годвен, будто удостоверяясь. — Мелкая погибель, дрянная пиявка.
Он задрал подбородок и с хрустом почесал темную щетину, торчащую из-под маски. Потом потряс головой, забормотал неразборчиво, опустил плечи и вновь посмотрел на Максимилиана.
— Сколько пришло, столько и ушло, — громко прошептал он. — Закон Пустошей. Ты был лишним, ублюдок, дрянная пиявка. А капитан этот… Сентиментальный мудак. Своего не спас, так тебя…
Годвен замолк на полуслове, встрепенулся. Вытянул шею и прислушался, поводя головой.
— Надо идти, — с нажимом напомнил ему Максимилиан.
Возложенная капитаном обязанность придавала ему смелости, да и задерживаться в Пустошах он боялся — на нем не было защитного амулета, а вшитый под кожу камень теперь казался затаившимся оводом.
Что командир имел в виду, говоря, что он может «прорасти»?
— Идти, да, — согласно закивал мужчина, вновь утыкаясь в карты. — Солнце Мертвых набирает силу.
На сей раз Максимилиан смог подробно рассмотреть что именно делает Годвен. Карты проводника, начерченные на круглых отрезках овчины, на первый взгляд казались одинаковыми, они болтались на единой бечеве, словно дешевые гирлянды. Но присмотревшись, мальчик понял, что, несмотря на одинаковый ландшафт, каждая карта несла на себе десяток уникальных символов и обозначений, прорезей и отверстий. Когда Годвен выбрал одну из них, то принялся водить по ней пальцем, накладывал на другие и что-то вполголоса подсчитывая. Максмилиан смог разглядеть под его обломанным ногтем извилистую черту, отдаленно похожую на профиль скал. А ниже — пунктирную линию, ведущую сквозь острые зубцы.
— Хорошо, что светло, — пробубнил Годвен, сворачивая карты и убирая за пояс. — Плохо, что «колодцы» открылись. Теперь тени не тени…
Он будто птица повернул голову к мальчику и повторил, давясь от нервного смеха:
— Слышишь, пиявка? Тени больше не тени!
В лесу, из которого они пришли, что-то хрустнуло, ветер донес похожий на потусторонние голоса шелест.
— Надо идти, господин Годвен, — как Максимилиан не старался, в его голосе прозвучали нотки страха. — Пожалуйста.
— «Господин», — хрюкнул, передразнивая проводник, тараща влажные и покрасневшие глаза из прорезей личины. — Да, я теперь твой господин. Без меня ты сдохнешь тут.
— Без меня тебе не заплатят! — внезапно выпалил Максимилиан, поражаясь собственному наглому вранью. — Мне капитан так сказал!
Годвен замолчал, перебирая пальцами свисающий шнурок капюшона, потом спросил:
— Он что-то тебе дал? Что-то, что нужно донести?
— Это не важно! — мальчик попытался подражать интонациям Равса. — Без меня вся твоя работа не будет стоить и медяка.
Проводник хмыкнул. Обернулся на лес, в котором явственно шевелилось нечто зловещее. Сказал:
— Ну, раз так, то идем, пиявка.
Он осенил себя кругом Единого, зачем-то покачался из стороны в сторону и пошагал по камням в сторону скальной гряды. Максимилиан поправил сумку и пошел следом, держась на небольшом расстоянии.
Небо над головой приобрело тусклый цвет прокисшего молока, отчего Солнце вовсе сделалось невидимым. Глазам отчаянно не хватало красок, они уставали от чередования тонов белого с глубоким черным. И сам собой возник вопрос, отчего мир, что захватили Пустоши, превратился в зарисовку безумного гравера, тогда как воплощенные сущности и темные проявления имеют цвет? Не в том ли дело что они, как и люди, тоже здесь гости?
Они дошли до глубокого каньона, на дне которого виднелись решетчатые конструкции шахтерской станции и черная дыра выработки, возле которой застыли груженные камнями телеги. От вида безлюдного лагеря, где некогда трудилось множество людей, становилось не по себе, но особую тревогу вызывал именно вход под землю, кажущийся пустым зрачком затаившегося чудовища.
Максимилиан споткнулся и чуть не упал, замахав руками. Застучали и зашуршали камни под ногами.
— Тише, — зашипел проводник, прожигая мальчика испепеляющим взглядом. — Тише, или я изрежу тебя на куски!
В его руке блеснул длинный солдатский нож, выхваченный с пугающей стремительностью.
— Извините, — пробормотал Максимилиан.
— Засунь свои извинения в задницу, мелкий ублюдок, — Годвен отвернулся, нож исчез в ножнах. — Моли Свет, чтобы нас не заметили.
Он ткнул пальцем куда-то вверх и в сторону. Там, незаметные на фоне изломов и складок отвесной скалистой стены, двигались какие-то существа, кажущиеся отсюда маленькими, но от этого не менее омерзительными. Будто порождения порочной любви летучих мышей и ядовитых насекомых с многосоставными лохматыми лапами и черными острыми клювами. Их было так много, что, казалось, шевелилась сама скала.
Максимилиан вжал голову в плечи и сосредоточился на том, куда ставит ноги.
Миновав каньон с шахтой, они начали подъем по неприметной тропе, узкой и кривой. В какой-то момент Максимилиан потерял счет времени, и лишь по усталости и голоду догадывался, что идут они достаточно долго. Еще сводили с ума звуки, порожденные не то эхом, не то чем-то иным, все эти щелчки и гул камней, хруст песка, бормотание Годвена, собственное дыхание. Эти звуки отражались от каменных стен, ныряли в глубокие провалы, распадались, смешивались и возвращались обратно еще более чуждыми, непонятными. Разум пасовал перед шепчущей разноголосицей, и постоянно мерещились то шаги за спиной, то обрывки слов, то шум далекой реки.
И вдруг Максимилиан отчетливо услышал, как кто-то зовет его по имени. Это не было совпадением звуков или обманом слуха, он услышал вполне конкретный человеческий голос.
— Макси!
Он остановился и с тревогой огляделся.
Сомнений быть не могло — голос принадлежал Роланду и доносился он откуда-то сзади!
— Макси! Эй!
На тропе, по которой они только что прошли, стояла темная фигура. Из-за расстояния было трудно разглядеть детали, но по осанке и характерной позе Максимилиан узнал брата.
Душа ушла в пятки, ноги сделались ватными.
Роланд мертв! Он сам видел его тело!
— Макси! Я искал тебя! — фигура помахала и неторопливо пошла по дорожке.
Максимилиан затравленно попятился, оглянулся на проводника в поисках поддержки. Но Годвен шагал дальше, удаляясь, он будто ничего не слышал.
Фигура Роланда приближалась, уже можно разглядеть его улыбающееся лицо, пряжки на обуви и ремне, красную лямку сумки, в которой брат обычно носил дневник и флягу с вином.
Сердце Максимилиана заныло, так горько и протяжно, с такой надеждой, что мальчик даже сделал шаг к брату, сам не замечая, что улыбается в ответ.
А что он видел там, в доме? Торчащие сапоги? Но ведь не видел самого Роланда, не видел его мертвым! А что если брат выжил и пустился на поиски? Ведь если он, Максимилиан, смог добраться сюда, то Роланд смог бы это проделать и подавно!
— Макси! — вновь помахал старший брат. — Я сейчас, подожди!
Но почему он один? И почему без маски?
— Это ты убил нас, мелкая пиявка! — прокричала прямо в ухо мать.
Максимилиан от неожиданности подскочил, ноги поехали по камням и он завалился на бок, покатился вниз. Перед глазами замелькали скалы, небо, собственные руки, тщетно пытающиеся уцепиться за предательские валуны. Завыв от отчаяния, мальчик не жалея пальцев вонзил их в разъезжающуюся гальку, зашипел от боли, распластался лягушкой, раскинув в стороны ноги.
Падение остановилось. Правая нога зависла над пустотой.
Мальчик с силой зажмурился, размазывая выступившие слезы о ткань своей пыльной маски. Ему было больно, но плакал он не от этого. Ему было горько, невыносимо горько от такого обмана, от такой подлости и низости. Он мог понять, когда это место пыталось его убить, но вот таким образом использовать облики умерших родных?
Он всем сердцем возненавидел Пустоши за это!
Годвен успел уйти довольно далеко прежде чем Максимилиан догнал его. Пальцы кровоточили, саднило разбитое лицо, а тело будто побывало в камнедробилке. Но мальчик не сказал проводнику ни слова, упрямо шагая дальше.
Спустя несколько десятков тяжелых мыслей они вышли к Карнизу — узкому уступу на теле нависающей скалы, ведущему через глубокую пропасть. Дальняя сторона скалы терялась в молочном тумане, водопадом стекающем вниз, где его разрывал на лоскуты свистящий ветер.
По телу Максимилиана пробежала дрожь, сердце учащенно забилось. Он думал, что не боится высоты, но эта прогулка по самому настоящему карнизу над бездной бросала вызов его возможностям.
Максимилиан закрыл глаза и попробовал нащупать в себе решимость. Ведь этот маршрут выбран не просто так, значит, здесь постоянно ходят экспедиции и караваны. И если даже этот урод Годвен не боится перебраться на ту сторону, так пристало ли пасовать сыну инквизитора, выполняющего важное задание?
Не бывать этому!
— Четыре тысячи шагов и дома, — пробормотал Годвен, заглядывая в пропасть. — Один шажок и могила.
Он захихикал, скинул с плеча сумку и выудил бордовую лепешку бурдюка. Приподнял личину и жадно припал губами к горловине, струйки воды проложили по его пыльной шее тонкие дорожки.
Максимилиан сухо сглотнул, ощущая во рту лишь вязкую слюну да песок.
Проводник искоса посмотрел на него, допил воду, выжимая кожаный мешок, и убрал бурдюк в сумку.
— Проклятие липкое, вонючее, — произнес он в пустоту. — Как чирий, надави так и лопнет.
Он развязал штаны и принялся мочиться на ближайший булыжник.
Брезгливо поморщившись, Максимилиан прошел чуть дальше. Сбросил сумку, которая хоть и была почти пустой, но за время перехода будто бы успела налиться свинцом. Похлопал себя по животу, где под рубашкой должен был находиться кисет капитана.
Мешочка не было.
Сердце екнуло, тело разом бросило в жар.
Неужели выпал, когда катился вниз? Или раньше? Как он мог не заметить!
Максимлиан завертелся на месте, хлопая себя по бокам. Не с первого раза, но нащупал таки сверток с самоцветами сзади, под поясом!
Облегченно вздохнул, плюхаясь на камни. Потом, опомнившись, воровато оглянулся на Годвена.
Проводник сидел спиной к нему, сгорбившись над поставленной между ног сумкой, и, судя по движениям плеч и чавканью что-то грыз.
Максимилиан мысленно пожелал ему подавиться, отвернулся и взвесил кисет. Воровато оглянулся не смотрит ли Годвен, развязал мешочек и высыпал на ладонь содержимое.
Самоцвеиы были небольшими, величиной с обычную речную гальку — три белых с розовыми прожилками, один очень красивого ярко синего цвета, два кроваво-красных, два прозрачных янтаря и один…
Максимилиан даже потрогал этот камень пальцем. Обычный камень, серый и шершавый, коих в округе валяется неисчислимое множество. Случайно попал в ляпис капитана? Или это заготовка, необработанный экземпляр?
Поборов желание выбросить уродца, мальчик взял синий лазурик и немного им полюбовался.
Он раньше никогда не видел таких одушевленных камней, лишь слышал, что подобные есть в боевом арсенале охотников на ведьм, экзорцистов и тех, кто ходит в Пустоши. Роланд говорил, что видел ляпис с боевыми камнедухами у отца, но Максимилиан свидетелем тому не был.
Соседские мальчишки болтали, что в этих камушках заключены самые настоящие темные сущности, как слабые, так и очень мощные, древние. И что если таким камушком броситься во врага, то появившийся призрак или демон разорвет того на куски.
Максимилиан когда-то верил в это. И даже с парой друзей пытались найти в вонючей холодной темноте под мостом призрака-паразита, чтобы тот попался в самоцвет защитного амулета, и чтобы тот амулет использовать против ребят с улицы угольщиков, которые несколько раз колотили друзей Максмилиана.
Это сейчас он знает, что это работает иначе, что сущности в самоцветах — это не совсем те же твари, что попадаются в амулеты. А если даже и те, то выпускать их вот так запросто не самая лучшая идея.
Он ссыпал камни обратно в кисет, затянул горловину и сунул мешочек за пазуху. Вовремя — за спиной завозился Годвен.
— Вставай, крысиный потрох, — донесся его скрипучий голос. — Пора прогуляться по Карнизу.
У края обрыва ветер дул особенно пронзительно, проносясь сквозь невидимые расщелины и словно ожидая возможности столкнуть в пропасть неосторожного путника. Здесь проводник протянул мальчику веревку, другой конец которой был обмотан вокруг его пояса.
— Привязывайся, — приказал Годвен сварливо. — А то ты слишком драгоценный.
Максимилиан медлил. Проводник был последним, с кем ему бы хотелось идти в одной связке.
— Живее, сопля, или решил тут подохнуть? — потряс веревкой мужчина.
Мальчик не доверял Годвену, но и оставаться совсем без страховки не хотел. Что если проводник за это время проникся его присутствием и больше не считал проклятием или угрозой?
— Спасибо, — попытался как можно приветливее ответить Максимилиан. — Далеко еще до Серпа?
Но проводник не принял правил игры, громко рыгнул, грязно выругался и повернулся к Карнизу, проверяя крепко ли держится набитая скарбом сумка.
Мальчик мысленно вздохнул, перевесил подаренный Клобунтом кинжал под руку и поплелся за Годвеном.
— Тени — не тени, — повторил странную фразу проводник. — Вам не забраться ко мне в нос, сладкие червячки…
Он встал лицом к скале и медленно пошел по выступу, который в ширину не достигал и двух локтей. За ним на край встал Максимилиан, злясь на себя за слабость в ногах. Пропасть внизу притягивала взгляд и это пугающее искушение было выше его сил. Мальчик с опаской скосил глаза и посмотрел вниз, туда, где прямо от его ног и далее начиналась разинутая черно-белая пасть с острыми каменными зубами, пеной рваного тумана и ледяным дыханием кружащих ветров. Эта черная кривая глотка манила, заставляла всматриваться в себя, наклоняясь ниже и ниже.
Он отпрянул назад, прижавшись спиной к холодному камню. Заморгал, отгоняя наваждение, вытер о штанины дрожащие ладони. Торопливо повернулся лицом к скале, прильнул к шершавой поверхности.
Когда-то брат учил его не бояться высоты, когда они обрывали яблоки у тети в саду. Роланд говорил, что нужно смотреть только перед собой или вверх, словно по лесенке поднимаешься, тогда и страшно не будет.
Веревка между ним и проводником прошелестела по камням, натягиваясь, и мальчику пришлось сделать маленький приставной шажок. Пальцы нащупали выступающие камни, в которые он тут же вцепился, и второй шаг сделался легче. А потом Максимилиан и вовсе поймал ритм, ориентируясь на шарканье ног Годвена.
Завывал ветер, проникая в штанины и рукава, будто призрак, что холодными объятиями силился утащить за собой. Шелестели камни под ногами, мерное дыхание служило метрономом. Не так уж и страшно, не так уж и сложно, только левая обмотка что-то ослабла, не развязалась бы.
Карниз начал плавно изгибаться, повторяя форму скалы. Повернув голову, Максимилиан разглядел дальнейший путь — они добрались до зоны тумана, не такого уж и плотного как показалось на первый взгляд. Он даже смог различить в прорехах противоположный край пропасти и темные стволы голых деревьев.
— Эй, куренок. В тенях не дыши, — впервые за весь переход обратился к нему Годвен. — И не смотри.
— В каких тенях? — не понял Максимилиан, чуть отклоняясь назад и заглядывая по ходу движения.
Впереди карниз пересекало несколько длинных теней, образованных скальными навесами и складками. На вид в них не было ничего особенного.
— А как идти, если не смотреть? — задал он очередной вопрос, уже понимая, что ответа не будет.
Первая полоса тени протянулась поперек карниза совсем скоро, как только они прошли поворот. Максимилиан внимательно следил за Годвеном и заметил, как тот прежде, чем идти дальше, сделал глубокий вдох. Скользнул в густую тьму, скрылся на миг и появился вновь. И ничего странного или опасного с ним не случилось. У мальчика даже мелькнула мысль, а не издевается ли мужчина над ним?
И все же, когда наступил его черед, не стал своевольничать, вдохнул полную грудь и закрыл глаза, полностью сосредоточившись на иных чувствах. И не ощутил ничего необычного — камень под пальцами был все также холоден, с тем же звуком куртка терлась о шершавую скальную стену, все также ветер проникал под одежду. Единственное, он не посчитал сколько шагов нужно идти не дыша, поэтому на всякий случай сделал чуть больше. Осторожно разомкнул веки, пытаясь сквозь ширму ресниц подсмотреть обстановку, с облегчением выдохнул, увидев перед собой белую поверхность скалы.
При вдохе ощутил слабый, угасающий запах, от которого участилось сердцебиение и глаза защипало от подступивщих слез.
Это был запах дома, родного и надежного. Запах нагретой летним солнцем подушки на веранде, запах любимого лакомства — меда и орехов, запах деревянных игрушек в коробке.
Запах материнских объятий, в которые хотелось окунуться с головой, жмурясь от удовольствия и любви.
— Червячки, зря, зря, зря, — донеслось бормотание Годвена. — Хер вам, не проймете…
Максимилиан с всхлипом вздохнул, затряс головой. Сжав зубы пошел дальше, стараясь не думать, не слушать трепещущую душу. Все же не выдержал, принюхался вновь.
Запах улетучился полностью, не оставив и следа. Это было только к лучшему.
Они преодолели еще две тени, каждая из которых оставила на одежде ароматы, заставляющие память встрепенуться и вытащить на свет приятные и почти забытые воспоминания. Каждый из этих запахов хотелось вдыхать полной грудью, погружаясь с головой, наслаждаясь и улыбаясь от удовольствия. И очень подмывало открыть глаза, посмотреть, что же там в тенях.
Когда Максимилиан пересекал третью тень, правая нога на полушаге внезапно застопорилась в воздухе, и мальчик споткнулся, заваливаясь на бок. От неожиданности выставил руку, согнулся и налетел головой на стену. Охнул, открывая глаза.
Ужасная вонь ударила в ноздри двумя раскаленными спицами, пробивая до самой макушки. То была концентрация всего самого отвратительного и тошнотворного, усиленного в сотни раз, залитого в глотку и нос, забитого липким и мягким, словно плоть утопленника.
А еще он успел увидеть нечто такое, отчего отпрянул в ужасе и отвращении.
Под пальцами, которыми он держался за небольшой выступ, скала выглядела черным прозрачным хрусталем, в глубине которого что-то копошилось, переползая и извиваясь. И стоило Максимилиану вдохнуть эту страшную вонь, открыть глаза, как живое полотно бросилось к нему из глубины скалы, торопливо дергая белыми кольчатыми тельцами и разевая треугольные пасти на черных головках.
Он упал на колени, пытаясь одновременно и не прижиматься к скале с живущими в ней червями, и не перевалиться через край карниза. Его стошнило и кислая масса залила изнутри маску и одежду. Максимализм судорожно вздернул край тряпки, хватая ртом воздух, но его снова скрутило, изливая на камни оостатки пищи и горькую желчь. Мальчишка всхлипнул, отплевываясь, завыл от страха и отвращения.
— Сученыш! — испачканный рвотой сапог Годвена болезненно ткнулся ему в лицо. — Ты ни на что не годен, жалкая пиявка!
— Я… Просто…, — пытался оправдаться между тяжелыми вдохами Максимилиан.
— Ты просто кусок никчемного дерьма! — сильная рука вцепились ему в ворот и рывком подняла на ноги. — Чуть не убил меня!
— Я…
Мальчик сквозь застилающие глаза слезы опустил взгляд и увидел что произошло — обмотка на правой ноге все же размоталась, и теперь по карнизу растянулся грязный конец тряпки, на который он и наступил.
— Никчемный ублюдок! — продолжил проводник, собственные слова заводили его больше и больше. — О чем вы говорили с капитаном? Что он тебе отдал?
Твердые, будто гвозди, пальцы Годвена принялись шарить по одежде Максимилиана, болезненно щипая и тыкая.
— Я знаю, он отдал тебе свои самоцветы! — голос проводника становился громче и злее. — Давай их сюда, сын шлюхи! Ну же, быстрее!
— Сам ты сын шлюхи! — вырвался у мальчика детский ответ на оскорбление.
На миг наступила угрожающая тишина и Максимилиан ощутил, как встают волосы у него на затылке, как забегали трусливые мурашки по спине.
— Что ты сказал? — сквозь зубы процедил проводник.
В прорезях маски его глаза казались озерами ярости.
Движение было быстрым и у Максимилиана не было шансов. Пальцы Годвена вцепились ему в горло, вмиг заставив лицо налиться кровью, а рот бессмысленно хватать воздух. Мальчик дернулся, попытался оторвать от себя обезумевшего проводника, но тот лишь сжал пальцы сильнее.
— Я имел твою мать во все дыры, мелкий засранец, — прошипел мужчина, наслаждаясь моментом.
Мир Максимилиана начал сереть, по ногам пробежали судороги. И тогда он сделал единственное, что могло его спасти.
Лезвие ножа на удивление легко вошло Годвену под ребра. Вытащить его обратно оказалось сложнее, кинжал будто затягивало обратно в рану, а пальцы не слушались, скользя по рукоятке.
Хватка проводника ослабла, он удивленно хрюкнул, отстраняясь. К Максимилиану вернулась способность дышать и он поспешно отступил, кашляя и шаркая размотавшимися тряпками.
— Ты… Убил меня тоже? — с какой-то наивной обидой спросил Годвен.
Он закачался, застонал. Попытался вытащить кинжал, но его ноги начали подламываться.
— Ты все же проклятие, ты убил всех, — голос проводника опустился до хрипа. — Но я заберу тебя с собой, гаденыш.
Годвен начал падать, ухватившись за страховочную веревку. Его тело мелькнуло над краем карниза и ухнуло вниз. Максимилиан вскрикнул, прижимаясь к скале.
Веревка дернулась, вылетела у него из-за пояса. Мелькнул и пропал за карнизом разлохмаченный хвост. Откуда-то снизу протяжное эхо донесло затихающий вопль, после чего вернулась тишина, прерываемая лишь завыванием ветра.
Максимилиан стоял и смотрел перед собой невидящим взглядом. Глухо бухало сердце, ноги и руки мелко дрожали. В голове образовалась странная пустота, шумящая и отупляющая.
Он только что убил человека. Просто взял и убил. И совсем ничего не чувствует, ни ужаса перед содеянным, ни облегчения от того, что избавился от опасного безумца. Так должно быть? Так правильно?
А ведь он и сам только что избежал смерти! Буквально в шаге был от гибели! Еще бы миг, и лететь ему вслед за проводником!
Хорошо, что всё же не стал привязывать себя к страховке!
Максимилиан стащил с головы мешок. Вытер грубой тканью холодный пот со лба. Огляделся, словно не понимая, где находится.
Под ногами по прежнему змеился неширокий каменный карниз, впереди безучастный туман медленно переваливался через край обрыва. Ветер, небо и скалы. И ни единой живой души, кроме одинокого одиннадцатилетнего мальчика, безоружного и не знающего, куда идти.
И здесь будто лопнула какая-то внутренняя пружина. Вдруг стало так плохо, так горько, так обидно, что Максимилиан сполз по стене на выступ, сжал руками колени, спрятав в них лицо, и громко, навзрыд заплакал.
* * *
Тропинка, и без того слабая, еле приметная, окончательно затерялась в сухой траве. Максимилиан остановился, растерянно окинув взглядом небольшую полянку, окруженную сгорбленными деревьями. Черные росчерки ветвей создавали мерцающий серебристый полумрак, из-за плывущих теней казалось, что лес наполнен потаенным движением.
Мальчик резко обернулся, стараясь поймать невидимого соглядатая. Вот уже как час он ощущал на себе чей-то пристальный взгляд, и сейчас чувство чужого присутствия усилилось.
Всюду, куда хватало взору, простирались стволы черных деревьев, прячущиеся друг за другом и чуть покачивающиеся под ветром. Это обманчивая пустота пугала, здесь легко могла прятаться какая-нибудь хищная тварь.
Максимилиан бросил еще один взгляд на полянку и побрел в обратном направлении, прихрамывая и морщась от боли.
Остаток Карниза он преодолел без приключений, миновав еще две полосы теней. За скалой начинался редкий лес, вдоль которого тянулась натоптанная тропа, и воодушевленный Максимилиан пошагал по ней. Тропа уводила прочь от скалистых зубцов, углублялась в лес, который становился все более плотным и темным. Мальчика это не беспокоило, из разговоров в лагере он сделал вывод, что после Карниза до Серпа рукой подать. Потому не делал никаких отметок там где прошел, не обращал внимания на другие дорожки, убегающие то влево, то вправо. И когда тропа, по которой он так уверенно шел, оборвалась у развалин старого каменного форта, это стало неприятным сюрпризом. Других дорог не было, пришлось возвращаться обратно, разыскивая ту самую тропинку, единственную, что приведет к спасению.
Можно было сказать, ему пока что везло — он был жив, на него не напали паразиты и не сожрали чудовища, без сомнения обитающие здесь. Только вот с каждым шагом разбитых и стертых ног силы будто вытекали наружу, очень хотелось есть и пить, а единственное оружие утеряно в пропасти.
Теперь вот еще и заблудился.
Сначала казалось, что он просто что-то пропустил, какую-нибудь отметку, скрытый знак, и что найди эту подсказку, все станет ясно и понятно. Только вот блуждания по невесть кем оставленным тропинкам, чаще всего теряющимся в траве в неприметной части леса, не принесли никакого результата, Пустошь словно играла с измученным мальчиком, заставляя плутать по мертвому и скрипучему лабиринту деревьев.
Еще это ощущение чужого взгляда в затылок, появившееся вдруг и выросшее от мимолетной мысли до полной уверенности. Максимилиан подозревал, что кто-то следует за ним от самого форта, кружа вокруг и разглядывая запутавшуюся жертву. Ему сразу представился паук не спешащий приближаться к бьющейся в паутине мухе, зная, что та уже никуда не денется. Это сравнение сводило с ума, но было настолько стойким, что в тенях начинали мерещится огромные лапы с жесткими волосками, ужасные жвалы и точки мелких глаз, пронзительных и выжидающих.
То, что он действительно попал в ловушку, Максимилиан понял попытавшись вернуться на основную дорожку, но вышел на ту же полянку, откуда и уходил. Попытался еще раз, но вновь безуспешно. Остановился, горестно сжав ладонями голову.
Не может так всё закончиться! Это же глупо, нечестно! Зачем тогда все эти трудности, для чего?
Он упал на колени и принялся взывать к Свету Единому, вспоминая всё, чему учили мать и церковные менторы. Он осенял себя священным кругом, просил, обещал, клялся. В какой-то момент показалось, что теперь точно все получится, что внезапный душевный подъем — это знак, сигнал!
На сей раз тропинка виляла особенно долго, и Максимилиан быстро сообразил, что она водит его кругами.
Если бы у него остались слезы, он бы расплакался. Он и так с трудом подавлял почти что непреодолимое желание упасть под ближайшее дерево, свернуться между корней и отдаться воле судьбы. Единственное, что его еще удерживало от этого шага — обещание капитану. Пусть он никчемный слабый мальчишка, «мелкая пиявка», но пока он может, он будет идти дальше.
И если Свет оказался бессилен, то придется искать иной помощи.
Фляга Анука приятно холодила ладонь, в ней чуть заметно плескалось, заставляя неосознанно сглатывать пересохшим языком.
Откупорив крышку грязными пальцами, мальчик понюхал темное горлышко.
Запах оказался густым, но не отталкивающим, и почему-то навевал мысли о вспаханной земле возле морского берега.
Анук говорил, что это «жидкая душа», что ее позволено пить лишь особенным людям, «познавшим смерть». Но что это означало? И что будет, если ее выпьет обычный человек?
Близость прохладной жидкости сводила с ума, туманила взор, и слабый голос разума потонул в монотонной требовательной мольбе: «Пить! Пить! Пить!».
Руки сами поднесли флягу ко рту, губы сложились трубочкой, глаза закрылись от предвкушения. Это уже было не остановить — Максимилиан запрокинул голову, жадно глотая кажущуюся безвкусной жидкость, чувствуя, как она спускается по иссохшему горлу, как заливается в желудок.
Когда фляга опустела, он с сожалением потряс ее, потом пальцем смахнул с горлышка капли, втер их в потрескавшиеся губы. Сел на землю, откинувшись. Прислушался к ощущениям.
Жажда если и отступила, то недалеко, будто не удовлетворившийся медяком попрошайка. Во рту остался горький, но приятный привкус, живот урчал, но никаких иных последствий не произошло. Зато вернулось ощущение слежки, явственное и угрожающее.
Максимилиан с трудом поднялся, переставляя тяжелые и опухшие ноги. С безразличной обреченностью огляделся.
Мир вдруг качнулся, расслоился, разошелся в стороны разноцветными тенями. Деревья превратились в столбы сизого пара, бьющего из-под земли в сияющую огнями небесную сферу. Земля под ногами сделалась прозрачной, словно лед на озере, под ней раскинулись нагромождения плоскостей, бесконечных паутин с застрявшими обломками чужих пространств. Максимилиан с изумлением разглядел песчаные дюны с бредущими существами в красных балахонах, дома без окон, торчащие над землей на длинных неустойчивых шестах, мерзкие озера живой маслянистой плоти, огромную навевающую необъяснимый ужас пирамиду с торчащими иглами десятка башен и миллионами узких окон. Видел он и леса, объятые пламенем, и реки, блестящие серебром мертвых рыбьих тел, и иные солнца и луны. Видел тени, много теней, скользящих с невероятной скоростью и будто застывших навеки. Видел черную бездну в самой глубине под собой, видел чье-то узкое нечеловеческое лицо высоко в небесах.
Он зажмурился, пытаясь придти в себя, осознать, успокоиться. Вскрикнул, когда понял, что видит сквозь тонкие розовые крылья век. Попытался закрыть глаза руками, но все равно продолжал смотреть в ладони. Лишь когда сбил на сторону мешок-маску, ткань отсекла переливающийся перламутром свет.
Перепуганный Максимилиан решил, что с него хватит, согнулся в поясе и засунул пальцы в рот, стараясь вызвать рвоту.
И увидел это.
Человекоподобная тварь пряталась за деревом на краю поляны, и если бы не новое зрение он бы никогда ее не заметил. Существо походило на худое пугало из палок и веток, тут и там виднелись обрывки истлевшей одежды, а на поясе болтался усохший кожаный ремень. Вместо лицо вперед вытягивался острый комариный хобот из пожелтевших костей и натянутой сизой кожи.
Это был один из одержимых, слишком долго пробывший в плену Лунных Пустошей.
Перед глазами пошли цветные пятна и на короткий миг Максимилиан ослеп. Он в панике затряс головой, попятился, представляя, что жуткая тварь уже бежит к нему. Когда — о чудо! — вернулась способность видеть, тварь действительно переместилась за дерево ближе, но все еще выжидала.
Мальчик отступил, шаг, другой. Ступни горели как на углях, трава казалась острее лезвий. Но он сжал кулаки, заставляя себя терпеть, сосредоточившись лишь на худой фигуре чудовища.
Может, если смотреть на нее, она не атакует?
За спиной хрустнула ветка. Максимилиан побежал.
Он проклинал себя за решение выпить языческую бурду, уже не мог сдерживаться от боли в ногах, его качало от слабости. Так и подмывало обернуться, но Максимилиан запрещал себе делать это, боясь упасть.
Сбоку мелькнули какие-то тени, и Максимилиан свернул в противоположную им сторону. Потом еще раз, путая следы.
«Жидкая душа» Анука продолжала сводить с ума, подсовывая призрачные фантомы и нереальные миражи. Но мальчик каким-то наитием отличал дурную иллюзию от реальности, выбирал дорогу так, что не разбил себе лицо, не выколол ветками глаза.
Слева что-то взвизгнуло, отрывисто, с болью. Раздался удар, словно ком мокрых тряпок швырнули о стену.
И тут свет в глазах Максимилиана погас. Ослепший мальчишка споткнулся о корень и полетел вперед, выставив руки. С отчаянием закричал, больше не думая об осторожности. Взмолился, растирая грязными ладонями лицо.
Зрение вернулось так же неожиданно, как и пропало. Счастливо заморгав и смахивая слезы, Максимилиан наконец увидел куда попал.
Перед ним безразлично покачивались тонкие ветви подлеска. Чуть в стороне, рукой подать, из леса выводила тонкая тропинка, спускалась по пологому берегу к покосившемуся мостку через каменистую канаву, в которой когда-то бежал быстрый ручей. А дальше, на другой стороне, темнел черными зигзагами бурелом, над которым возвышалась высокая башня с янтарным огоньком на вершине.
Маяк! Он вышел к маяку!
За спиной раздался леденящий кровь утробный вой. Нечто огромное продиралось через лес, нечто тяжелое, воняющее сырым мясом и разорванными потрохами.
Максимилиан со всей скоростью, на которую было способно его измученное тело, повернулся. Шумно втянул носом воздух, замирая с выпученными глазами.
В нескольких шагах от него возвышалось отвратительное чудовище, слепленное из рваных кусков тел, веток, травы и пропитанных кровью тряпок, в которых мальчик с ужасом узнал вещи гостальтеров. При движении тварь издавала омерзительные чавкающие звуки и скрежет трущихся костей.
Демон, погубивший экспедицию, начал клониться в сторону мальчика, вытягивая трехпалую уродливую руку.
— Нет, — прошептал Максимилиан. — Не надо! Пожалуйста!
Он отступил на шаг, но его догнал предупреждающая волна чужой воли, приказывающая, требовательная.
— Пожалуйста, — повторил мальчик, губы его затряслись в беззвучном рыдании.
У него больше не осталось сил убегать, его ноги дрожали и подгибались. Отчаяние мешалось с мольбами, горький плач переходил в хрип ярости.
Так близко! Спасение было так близко!
— Что ты от меня хочешь? — закричал Максимилиан, срывая голос. — Ты убил всех, зачем тебе я?
Тварь не ответила, будто наслаждаясь агонией беззащитной жертвы.
Зрение Максимилиана расплылось, все засияло причудливыми цветами. Стало видно, что от демона куда-то вдаль, за лес, тянутся золотистые нити, тонкие и блестящие, будто струны.
Мальчик сделал еще один шаг назад, чуть не упал, подвернув колено.
Демон стремительно приблизился, будто и не было в нем веса, словно не был он громоздким гомункулом. Хрустнули кости, на траву пролилось алое, и вот тварь уже в паре шагов от мальчика.
В Максимилиане что-то сломалось, словно распался последний барьер, отделяющий разум от безумия. Наверное, он бы обмочился, будь в его теле хоть капля лишней жидкости, но, вместо этого, он заорал, завизжал, как прижатая в углу мышь. Выхватил кисет капитана и начал швырять самоцветы в демона, выдыхая страшным голосом: «Сдохни! Сдохни!».
Исчадие Пустошей потянуло к нему руку, как не так давно к Ягорту, а Максимилиан вдруг ослеп, словно кто-то не хотел, чтобы он стал свидетелем своей страшной участи. Но это было лишь действие проклятой жидкости Анука, и мальчик засмеялся как одержимый, когда вновь увидел мясистую фигуру перед собой.
Та медленно поднимала с земли тот самый серый неприметный камень, держа будто самое ценное сокровище. Потом поднесло камень к груди и начало погружать его в себя, продавливаясь между человеческими останками.
Максимилиан повернулся и будто пьяный заковылял прочь, не оглядываясь. Все вокруг плыло и кружилось, но только огонь маяка оставался неизменным, указывая путь. Споткнувшись, мальчик скатился к канаве. Не смог подняться и, кажется, потерял сознание.
Когда очнулся, никакого демона на опушке леса уже не было.
Он не помнил как продолжил свой поход. Как пробрался через бурелом, оставляя одежду, кожу и волосы на шипах дикого шиповника. Уже ничего не соображая, вывалился на тракт, по которому в его сторону скакали всадники с имперскими вымпелами.
Потом ему в лицо ударили тяжелым кавалерийским сапогом, и наступила тьма.

4. Улисс Кано

Тряпичная кукла танцевала в тонких пальчиках, выделывая пируэты и кланяясь невидимым партнерам. Над ней склонилась худенькая девочка в сером льняном платье, она что-то напевала себе под нос и качала в такт головой с двумя смешными хвостиками, перетянутыми желтыми лентами. Она была так увлечена игрой, что не замечала, как за ее спиной задвигалась темнота, как блеснула россыпь мелких холодных глаз, как вперед выдвинулось что-то крупное и омерзительное. Когда чудовище осторожно вступило в луч света, стали видны кошмарные подробности — ползущий грудью вверх мужчина с торчащими из торса паучьими лапами. Тело твари покрывал черный жесткий ворс, кожа бугрилась багровыми шишками, поблескивали пятна выступающей слизи. Перевернутая голова мужчины была абсолютно лысой, на подбородке разместилась гроздь отвратительных глаз. Измененный двигался практически бесшумно, уверенно подкрадываясь к ничего не подозревающей жертве. Замер, примеряясь. Прыгнул, стремительно и точно. Раскрывшаяся от носа до лба голова превратилась в два зазубренных жвала, что сомкнулись на тоненькой шейке девочки, заливая платье слюной. Длинные руки с черными изломами вен подхватили обмякшее тельце, потащили за собой.
— Но Ужасный Паук Пустошей не один вышел сегодня на охоту! — зычно оповестил конферансье из-за ширмы. — Полакомиться человечинкой спешит Онисцина, проклятое дитя-сколопендра!
Раздался сухой шелест, дробный стук множества твердых, покрытых хитином ножек и под испуганные охи на помост выскочило длинное верткое существо. Взвилось, поднимаясь кольцом из десятка бронированных сегментов, зашипело — и без того пугающий звук исходил из уст малюсенькой детской головы мертвенно-бледного цвета.
Зал охнул, кто-то нервно засмеялся. Было видно, что представление публике по душе.
— Вот ты где! — проскрипело над головой и в ухо словно клещ вцепился. — А ну, идем!
Улисс заплясал на цыпочках, стараясь хоть чуть ослабить накатившую боль, и послушно засеменил за хромым горбатым стариком, что бесцеремонно тащил мальчишку за собой.
— Я что сказал? — твердые как дерево пальцы дернули горящую огнем мочку. — Чтобы из кибитки носу не казал! Дармоед!
— Деда, пусти! — обиженно прошипел мальчик, хватаясь за руку старика. — Я же все сделал!
— Поговори еще, дризга голожопая! Вмиг в канаве окажешься!
Отлетел в сторону тяжелый край шатра, и они вышли наружу, под моросящий дождик, под тусклый свет закопченного масляного фонаря, что лишь сгущал вечерний полумрак. Здесь ухо Улисса наконец обрело свободу, взамен прилетел звонкий подзатыльник.
— Ай! — не удержался мальчик, вжимая голову в плечи и инстинктивно пригибаясь.
— Поайкай мне тут! — угрожающей потряс кулаком старик. — Ишь, «сделал он всё». Это я тебе скажу, всё или не всё. А то как жрать за двоих, так первый. А как работать, так ищи его по всему лагерю!
— Деда Фок, — Улисс поправил съехавшую от подзатыльника самодельную маску из бересты. — Лошадей почистил, копыта вымыл, упряжь маслом натер.
— А воду?
— Натаскал с реки целую бочку, — махнул рукой в сторону Улисс. — Прелое сено просеял, подстилки прокоптил…
— А ну идем, — ворчливо перебил его старик. — Покажу чего.
Лошади сонными великанами топтались у привязи под растянутым навесом. При приближении людей зафыркали, потянулись мордами, прося лакомство.
— Вот, — дед Фок победно ткнул пальцем в свежие конские «яблоки», наваленные серой колченогой кобылой. — Я убирать буду?
— Дык только что насрала! — попытался оправдаться Улисс. — Мне что, ловить стоять?
Старик замахнулся, но удержался от удара, рыкнул:
— Побухти мне еще! Будет надо — будешь ловить, или без пайки останешься. Давай, бери лопату и вперед.
Улисс не успел ничего ответить, как ему в руки сунули мокрый от дождя черенок.
Старик похлопал ближайшую лошадь по крупу, что-то пробурчал и похромал прочь, ругаясь вполголоса.
Мальчик проводил его взглядом и принялся за дело.
Ему крупно повезло, что в ту ночь, до него не добрались ни люди барона, ни хищные твари Пустошей. Впрочем, Улисс хотел видеть в своем спасении провидение высших сил, решивших, наконец, после молчания одарить своей милостью истово молящегося им ребенка. Потому что для обычного совпадения слишком много звезд сошлось разом над его несчастной головой.
Небольшой городок на краю обширных болот Агнессы накрыла бурая холера, выплескиваясь на узкие улочки вонючей рвотой и мутными ручейками испражнений. Именно сюда держал путь караван цирка-шапито, но завидев черные флаги и дымы карантинных костров торопливо направился дальше на запад, вынужденно оказавшись в дороге ночью. И вот случайность — за несколько дней до этого гадалка и медиум Эммарилла Ясная сломала ногу, спускаясь к ручью, а ее муж, цирковой конюх Фок, сорвал себе спину, затаскивая супругу обратно. После чего стал хуже управляться со своими обязанностями, о чем, конечно же молчал, боясь лишиться заработка.
А тут как раз вышло, что именно в телегу к Эмме и Фоку завалился спасающийся бегством Улисс. Ну как такое может быть обычным совпадением?
Да и то, что его не прирезали как вора, уже само по себе еще одно маленькое чудо. Он до сих пор помнил холодное щербатое лезвие ножа у своего горла. Никому не пожелал бы просыпаться подобным образом.
Со стороны главного шатра донесся восторженный рев, свист и аплодисменты. Должно быть, дело дошло до «тварских плясок», отвратительного и одновременно завораживающего действа.
Улисс завистливо вздохнул, зачерпнул лопатой навоз и вывалил его в мешок. Утром шарики из конского дерьма перемешанного с опилками, белым песком и какими-то пахучими травками, дед Фок продаст местным простофилям как целебный субстрат для припарок от мозолей.
Он еще раз посмотрел на шатер, в котором заиграла музыка и два женских голоса — постарше и совсем детский, запели популярную фаблио о похотливом судье и служанке.
Улисс отложил лопату и потащил мешок под навес, подпевая вполголоса.
Ему очень хотелось побывать на представлении, он никогда не видел ничего подобного. В его жизни были лишь выступление бродячих жонглеров с шарами, в которых было весело бросаться камнями и трухой, и смешные сценки кукольных Пины и Пуны, дубасящих друг друга маленькими дубинками. А здесь целое цирковое шоу, с чудовищами и магическими фантазмами!
Но он был не в том положении, чтобы перечить деду Фоку. В конце концов они заключили сделку — первую самостоятельную сделку в новой жизни Улисса. Мальчик обещал помогать конюху пока тот не сможет работать сам, а тот взамен делил с ним кров и стол — и не более того. Это соглашение не делало Улисса полноправным членом гистрионской братии, не давало никаких привилегий, но позволяло хоть на время обзавестись крышей над головой и стабильным питанием.
Поэтому Улисс исправно мыл, чистил и убирал, тем более, что работа не представляла особенной сложности для выросшего в селе мальчишки. А заодно с живым любопытством наблюдал за жизнью небольшого закрытого сообщества циркачей.
Ни с кем, кроме Фока и его жены Эммы Улисс лично познакомиться пока не успел, да и сами артисты не горели желанием проявлять интерес к новому работнику, демонстрируя холодную отстраненность. Впрочем, это не помешало ему заочно всех узнать, наблюдая со стороны и рассматривая выцветшие афиши на бортах дилижансов.
Труппа носила название «Магические кочевники доктора Брю» и была не слишком многолюдной. Первым, кого Улисс увидел, был мужчина по имени Лукан, с которым дед Фок разговаривал по поводу пребывания мальчика в караване. Лукан выглядел настолько длинным и высоким, что одежда на нем болталась будто на огородном пугале, даже голова походила на вытянутый к макушке кабачок, увенчанный пучком рано поседевших волос. Казалось, что ему даже маска мала, она доходила лишь до половины лица, не скрывая острого подбородка и искривленных на сторону губ, с которых слетали хриплые и отрывистые, будто карканье вороны, слова.
Поначалу Улисс принял Лукана за хозяина шапито, до того уверенно и властно тот держался, но дед Фок потом объяснил, что господин Лукан Такито хоть и очень важный человек в караване, но лишь распорядитель и казначей. А также клоун и зазывала — у всех в труппе обязательно были цирковые обязанности, даже дед Фок на время представлений облачался в дурашливый наряд.
Другими заметными во всех смыслах циркачами являлось семейство Пардуса Могучего, огромного силача, бритая голова которого пряталась в плечах так глубоко, что из-за бугров мышц не было видно шеи. Его супруга Желда, женщина миниатюрная и юркая, с кичкой рыжих волос на затылке, отвечала за акробатические номера и жонглирование, в чем ей помогали сыновья — уже почти взрослые подростки Кобь и Одрин, а также ровесник Улисса Багр. Нравом Желда отличалась суровым, временами зычно прикрикивала на детей, раздавая звонкие тумаки, отчего огненно-красные шевелюры братьев сотрясались и мелькали по лагерю с удвоенной скоростью.
Разрисованный полог дилижанса утверждал, что Пардус с родней представляли древнюю кассарийскую цирковую династию, что подтверждали их сценические маски с яростными оскалами и плетеные кожаные браслеты, но Улисса смущал их мягкий акцент, характерный для жителей восточных островов.
Полной противоположностью шумных акробатов выглядел Ион Ментрис по кличке Омуль. Блеклый сутулый человечек с постоянно трясущимися руками, он старался держаться в стороне во время обычной жизни каравана. Улисс время от времени замечал его неприметную фигуру в том или ином углу, где Омуль либо что-то чиркал угольной палочкой на пергаменте, либо сидел, уткнувшись в собственные руки и слегка покачиваясь.
Все преображалось, когда Ион надевал свой парадный жакет с алыми вставками и натягивал деревянную маску с длинным загнутым носом. Обладая густым и сильным голосом, он объявлял номера во время выступления, а вне постановки занимал место нарратора в небольшой складной будке, рассказывая зевакам сальные слухи и всевозможные новости. Лишь в это время Омуль походил на живого человека, в остальное же напоминал собственную тень.
По поводу следующего участника труппы дед Фок сказал сразу: «Не попадайся у него на пути» и Улисс решил следовать совету — бестиадор Вар Малсун вызывал у него необъяснимое чувство страха. Крупный, словно боров, и угрюмый, будто палач, укротитель чудовищ никогда не расставался со своим бронзовым стеком, ходил по лагерю с видом зверя, осматривающего свои охотничьи угодья, а все остальные, в том числе и Пардус Могучий с семьей, были лишь дичью, которой Вар пока что позволял жить дальше. Одевался бестиадор в дорогие ткани, чаще носил черный с серебром камзол с высоким стоячим воротником и пряжками, личина выглядела как вырезанное из кости лицо языческого бога с изогнутыми назад рогами. Впрочем, ее Вар надевал редко, в основном просто чернил лицо каким-то угольным кремом на манер южан-язычников, и тогда становилось видно, насколько его истинное лицо походит на ту самую демоническую маску, вплоть до тяжелых скул, кустистой бороды, оскала крупных зубов и блеска пронзительных глаз под низкими бровями.
Наверное, так и должен выглядеть тот, кто подчинял своей воле кошмарных тварей Пустошей, сидящих в закрытых клетках в середине лагеря, однако Улисс для себя решил, что постарается как можно реже пересекаться с этим человеком.
И был очень удивлен узнав, кто скрывается в тени угрожающего Вара Малсуна.
Женщина с золотистыми локонами, тонкими мраморными руками и чарующим проникновенным голосом словно спустилась с ослепительных витражей церкви Света. Отчасти, так и было — бывшая актриса Имперского театра Верина «Дива» Бландо, образ которой не могли испортить даже дешевые художники афиш, невесть каким образом оказалась среди бродячих циркачей, выполняя роль певички-трувера. Ее пальцы с легкостью управлялись как с хитроумной арфой, так с простеньким ребеком, а неземной женский лик треснувшей фарфоровой личины таил в себе загадочную грусть и эхо давно забытой лучшей жизни.
Дочь Верины, Ева, рядом со своей матерью выглядела гадким утенком. Если дворянская прозрачная хрупкость превращала золотоволосую Диву в духа изящества и красоты, то девочка с ее длинными темно-русыми волосами выглядела больным растрепанным зверьком с глазами цвета болотной ряски. Во время выступлений Ева надевала яркие наряды, подпевая и подыгрывая матери, заплетала волосы разноцветными лентами, но в лагере она будто специально старалась казаться незаметной, носила простые льняные платья и почти никогда не смотрела людям в глаза.
И Верина, и Ева жили в дилижансе у Малсуна, но они не выглядели как семья. Можно было лишь догадываться что связывало их вместе.
А вот кого Улисс не видел ни разу, так это самого хозяина цирка Гериуса Брюмондора, доктора Брю, что на афишах изображался как закутанная в плащ фигура, подписанная «величайший иллюзионер, мистик и демонолог». Главный гистрион ни разу не показывался из своего дилижанса, самого яркого и богатого в караване, не ходил на репетиции и не ужинал у общего костра.
И все же Улисс думал, что знает как выглядит доктор Брю. Или то, кем он являлся.
Именно это существо вело караван сквозь опасную ночную мглу, отпугивая прочих тварей — призрачный желтоглазый демон, парящий перед лицом впавшего в транс мужчины. Свирепая сущность, благодаря которой Улисс смог спастись не только от баронских гончих, но и от кое-чего похуже, обитающего в лесу.
Размышляя над своей дальнейшей судьбой, исподтишка разглядывая жизнь циркачей, Улисс ловил себя на мысли, что здесь, среди чудовищ и демонов, впервые за долгое время чувствует себя в безопасности. И всем сердцем желал, чтобы это продолжалось как можно дольше.
* * *
Палатки шапито красно-белыми нарывами возвышались посреди заросшего бурьяном поля на окраине крупного поселка, жмущегося к кривой речушке с высоким берегом. На размокшей от утреннего дождя дороге виднелись следы от повозки, на которой дед Фок с Эммой, Вериной, Пардусом и Омулем уехали по делам на местный рынок.
В животе требовательно заурчало и Улисс со вздохом потер ребра. За неделю, проведенную в караване, он все никак не мог отъесться, а тех порций, что дважды в день давал ему дед Фок, было недостаточно для растущего организма. Улисс было попросил добавки, но получил в ответ лишь красный мозолистый кукиш, свернутый сухими пальцами работодателя.
Пожевав собственные губы, Улисс принялся слоняться по лагерю, стараясь отвлечься от мыслей о еде. Свои утренние обязанности он уже выполнил, а поэтому до дневной кормежки лошадей у него было немного свободного времени.
Вновь заморосил мелкий противный дождь, шелестя по утоптанной земле возле главного шатра. Внутри натянутого купола, на покрытом тканью помосте, репетировало семейство Пардуса, перебрасывая друг другу мячи и кольца. Улисс остановился посмотреть, но встретив неодобрительный взгляд одного из старших сыновей, заспешил дальше. Прошлепал мимо маленьких пустующих палаток с разноцветными заплатками, в которых до начала основного представления гадалка Эмма продавала обереги и всякие безделушки, рассказывал новости Омуль, пела и танцевала Дива и боролся на поясах Пардус. Сейчас палатки были раскрыты и проветривались от тяжелого духа не очень чистоплотных посетителей и густого аромата благовоний.
По правую руку от главного шатра темнели закрытые деревянными щитами тяжеловесные вагончики с разрисованными страшными картинками навесами. Ткань колыхалась, обнажая углы железных клеток, в которых ждали своего часа питомцы Вара Малсуна. Эти твари с человеческими чертами одновременно пугали и притягивали, их хотелось рассматривать, преодолевая отвращение, игнорируя сладковато-мускусный запах.
В темноте между прутьями промелькнуло что-то болезненно бледное. Глаз с кольцом зрачка холодно уставился на Улисса.
Ноги сами направились к бестиарию, шлепая по грязи. Как можно устоять против такого темного соблазна?
Дверца ближайшего дилижанса раскрылась, волосатая рука с короткими толстыми пальцами отодвинула занавеску и на лесенку выступил сам господин укротитель. Выглядел он так, будто только что проснулся с хорошего похмелья — ночная рубаха съехала на бок, из-под нее свисал волосатый живот, сизые панталоны задрались до колен, а черный крем небрежными полосами тянулся через все лицо.
Вар Малсун раздраженно посмотрел в исходящие дождем небеса, стащил штаны и принялся мочиться прямо со ступенек. Повернул лицо с маленькими багровым глазками в сторону Улисса.
Мальчик торопливо ретировался, не оглядываясь. Миновал пустую будку зазывалы и вышел из лагеря, привлеченный печным дымом над крышами близлежащих домиков.
Местный бургомистр разрешил циркачам расположиться на самой окраине, возле заброшенных хибар с пустыми окнами. Сразу после вонючей канавы, через которую был перекинут нехитрый мост из бревен, начинались беленые известью бараки с пятнами плесени. Почти перед каждым домом торчал шест с кошачьими черепами и плетеными защитными амулетами. На одной двери Улисс увидел черный угольный круг, предупреждающий о запертой внутри болезни.
Уже засомневавшись, что удастся чем-то поживиться, его заинтересовал шум на соседней улице. Там, во дворе похожего на длинный сарай дома с плоской соломенной крышей, собралась небольшая толпа мужчин, среди которых мелькал золотистый капюшон служителя церкви Света. Воздух оглашали нечеловеческий вой, рычание и визг.
Напротив, на низкой поленнице, расположилось двое мальчишек чуть младше Улисса. Они наблюдали за происходящим, ковыряя палками в луже.
Толпа мужчин над кем-то склонилась, толкаясь плечами и головами в простеньких масках. Их вдруг зашатало, будто они попали под сильную волну, один вывалился из общей массы и сел в грязь. Там, где он стоял, мелькнула тощая детская нога с растопыренными пальцами.
— Одержимый? — поинтересовался Улисс у мальчишек.
— Угу, — откликнулся паренек в мешковатой куртке и личине из коры. — Дори Жукоед, кожевенников сын.
— Днями его брательника сграбастали, теперича вон, сам лярсу проглотил, — дополнил второй мальчишка, вытирая сопливый нос прямо сквозь тканную маску.
Тем временем мужики скрутил таки несчастного и, словно бьющуюся рыбу, потащили со двора за ворота и прочь по улице. За ними шел храмовник, опустив голову в капюшоне и прижимая к груди Книгу Света в светлом кожаном переплете.
— Куда они его? — спросил Улисс.
— В церковь, — откликнулся сопливый. — Екзорсиста нету, будет светочей темноту прогонять.
— Не выгонит, — скептически парировал товарищ. — Ни разу еще не выгнал, и сейчас не выгонит. Батька говорит, что светлик[11] у нас молодой, не умеет он этого делать.
Улисс проводил взглядом процессию, спросил:
— И давно у вас такое?
Мальчишки, оставшиеся без развлечения, наконец обратили внимание на незнакомого сверстника:
— А ты откель такой любопытный? — подозрительно протянул парень в маске из коры, поблескивая глазами. — Цирковой что ли?
— Цирковой, — с внезапной многозначительностью ответил Улисс. — А чего?
— А правда, что вы чудищ своих человечиной кормите? — сопливый даже соскочил на землю. — И что у вас все поклоняются старым богам? И что можете через Пустоши кататься, и те вас не трогают?
Улисс, не готовый к такому напору, растерялся, но тут второй парень одернул своего друга за рукав, призывая замолчать, серьезным тоном задал свой вопрос:
— Правда, что вы продаете защитные обереги и талисманы?
Тут Улиссу не пришлось ничего выдумывать, он просто кивнул.
— А ты можешь их достать?
— Могу, — вновь кивнул Улисс.
А в голове уже завертелся план, который вполне мог удовлетворить обе стороны сделки.
— Только обмен, — предупредил он. — Просто так не смогу.
Мальчишки фыркнули, словно Улисс сказал нечто само собой разумеющееся, но сопливый тут же заметил:
— Токма у нас деньгов нету.
— А что есть?
— А что хошь?
Улисс долго не думал.
— Харчи тащите. Только не яблок или брюкву какую, а хлеб, мясо или колбасу.
Мальчишки переглянулись, тот, что посерьезнее спросил:
— Тут обождешь?
Улисс мотнул головой, махнул в сторону лагеря:
— К полю подходите, я выйду, всё вынесу. Только к кибиткам не лезьте, прогонят и тумаков отвесят.
Мальчишки кивнули, тот, что в деревянной маске протянул пятерню:
— Уговор?
— Уговор, — Улисс пожал руку.
На том и разошлись — новые знакомые побежали в сторону домов, шлепая по лужам, Улисс заторопился обратно, прикидывая как всё лучше провернуть.
Фок и Эмма еще не вернулись и можно было спокойно осмотреться в их кибитке. О краже Улисс не помышлял, хотел лишь найти что-нибудь ненужное, какую-нибудь безделушку, закатившуюся в уголок или забытую на ящике, где Фок мастерил те самые «амулетики и талисманчики».
Между досок на полу обнаружился потертый стеклянный шарик, на полках возле ящика — мешочки с тонкими птичьими косточками, морскими камушками с дырочками, вязанка ивовых веточек и моток пеньки. Подумав, Улисс добавил к этому набору несколько ржавых гвоздей и пару старых потертых подков. Присев на ступеньку, принялся мастерить нечто похожее на магические украшения, высунув от усердия язык.
Он так увлекся, что чуть не пропустил момент, когда на окраине домов появились силуэты потенциальных покупателей. Вот только было их чуть больше, и некоторые ребята выглядели достаточно взрослыми, чтобы просто так увязаться за мелкой ребятней. На миг промелькнула мысль о том, чтобы не выходить из лагеря — что бы местные не задумали, сюда они точно не сунутся, но голод настойчиво напомнил о себе сосущей болью в желудке, и пришлось рискнуть.
— Мы пришли, — заявил мальчишка в маске из коры. — Принес?
— Принес, — ответил Улисс, переводя взгляд со свертков в их руках на старших парней, оставшихся чуть позади. — А это кто?
— Брательник мой с друганом, — с готовностью откликнулся сопливый. — Просто посмотреть пришли.
— А чего смотреть то? — Улиссу стало неуютно. — Цирк закрыт, а я не клоун.
Мальчишки засмеялись, оценив шутку, но в их смехе чувствовалась какая-то нервозность.
Тем временем взрослые парни цепко следили за ними из прорезей своих покрашенных зеленой бузиной масок. Буквально кожей ощущалось исходящее от них пристальное внимание, тут и дураку было понятно, что намерения у парней недобрые.
Но Улисс не хотел отказываться от задуманного без явного повода. Предупрежден значит вооружен, а потому просто будет осторожнее.
— Что принесли? — спросил он.
Мальчишки развернули свертки, показывая содержимое — три кривые и грязные морковки, явно вытащенные из погреба, краюху темного плотного хлеба, два яйца и длинную копченую сардельку с завязанными узлом хвостиками.
Улисс чуть слюной не захлебнулся, но виду не подал. Хмыкнул с наигранным пренебрежением. Вытащил из-за пазухи два самодельных «амулета».
— Это что? — с сомнением спросил парень в маске из коры, разглядывая конструкцию из костей, камушков и веревок.
— От сглаза, — не моргнув соврал Улисс. — Никакая зараза не пристанет.
— А это? — сопливый указал грязным пальцем на маленький браслет из камушков.
— Это от красных глистов, — вошел во вкус Улисс. — На руку повесишь и можешь жрать хоть коровьи лепешки.
Сопливый вдохновенно охнул, ощупывая камешки.
— У нас другие делают, — подал голос парень в деревянной личине. — Эти какие-то… Не такие.
— Все циркачи такое носят, — заверил Улисс.
— А от духов есть чего? Чтобы одержимым не стать? — с воодушевлением спросил сопливый, во все глаза разглядывая «амулеты». — А то страсть как неохота одежкой для духа служить.
— Вот, — Улисс выудил последний козырь. — Очень ценные, еле достал.
Мальчишки молча уставились на несколько гвоздей, веточки и подковы.
— Это чё? — шмыгнул носом сопливый.
— У меня такого добра пол амбара, — разочарованно протянул «маска из коры».
Улисс краем глаза заметил, что взрослые парни медленно двинулись в их сторону.
— Дураки, — укорил он своих покупателей. — Ваши то простые, а эти в Пустошах собранные, силой необычайной обладают. Гвозди под крыльцо в землю вобьете, веточки на окошки положите, а подковы над кроватями повесите, только рогами вверх, чтобы сила внутри скапливалась.
Мальчишки слушали завороженно, по новому разглядывая предложенное барахло. Но и взрослые уже были в паре шагов, так что Улисс торопливо спросил, идя ва-банк:
— Ну, меняемся? Или я пойду, дел по горло.
— Меняемся, — протянул свой сверток сопливый. — Только мне гвоздики подлиннее.
— Че-то они грязные…, — проворчал мальчик в деревянной маске.
— Вот и отлично! — не дослушал его Улисс, видя вырастающие за ребятами фигуры старших парней. — Хорошая сделка!
Он торопливо вывалил все на раскрытую ткань, отчего некоторые гвоздики и веточки полетели в грязь, схватил продукты и прижимая их к груди заспешил в лагерь.
— Эй! — окрикнул его хриплый подростковый голос. — Постой-ка, малец!
Улисс побежал. Ему засвистели вслед, резко и зло. Практически ощущая на плечах длинные цепкие пальцы преследователей, Улисс припустил еще быстрее и почти влетел в ворота лагеря. Только тут затормозил, рискуя выронить торчащую во все стороны морковь. Обернулся.
Местные старшаки стояли почти перед самым лагерем, так и не догнав его. Напротив них, по-хозяйски привалившись к столбам ворот, стояли взрослые дети Пардуса Могучего, с ленцой подбрасывая в воздух круглые деревянные шары. Младший Пардус был тут же, держал в руках остальной реквизит для жонглирования.
Местные сказали что-то оскорбительное в сторону циркачей, сплюнули из-под масок и пошли прочь, время от времени оглядываясь. Когда они со своими младшими скрылись из виду, дети силача повернулись к Улиссу.
— Спасибо, — сконфуженно поблагодарил тот.
— Давай сюда, — скомандовал один из подростков, вроде бы Одрин.
— Что? — не сразу понял Улисс.
— Мы видели что ты сделал, — подал голос Кобь. — Прикидывался нашим. А ты чужак.
— Да ладно, ребята, — сделал шаг назад Улисс. — Я просто проголодался. А это так… Хотите, угощу?
Одрин засмеялся, подняв вверх лицо в плетеной маске, ему вторил Кобь. Младший Багр просто стоял и смотрел то на них, то на Улисса.
— Я сказал — неси все сюда, — отсмеявшись, повторил Одрин. — Это не твое.
— Мое, — упрямо набычился Улисс.
— Ты не понял, малек? — угрожающе понизил голос Одрин. — Все твое — под хвостом у лошадей. А это — наше.
Он указал пальцем на продукты.
Улисс сжал зубы. Страха не было, должно быть он перешагнул его там, в замке барона. Была лишь досада, что ему не справиться с этими здоровыми парнями. И не убежать, уж очень они ловки.
— Нет, — отрезал он. — Хотите жрать — заработайте.
— Ах ты! — воскликнул Одрин и сделал быстрое движение.
Деревянный шарик с глухим стуком ударил Улисса в плечо, тот не успел среагировать. Покачнулся, отчего часть продуктов выпала из рук.
— Следующий полетит в твою тупую голову, — пообещал Кобь, подбрасывая шарик в ладони.
Улисс с сожалением посмотрел на лежащие на земле хлеб и морковь. Все это было так глупо, так несправедливо.
— Ладно, я понял, — поднял он глаза на братьев. — Кушайте, пожалуйста.
Он развел ладони и остатки еды посыпался в грязь.
Взрослые братья удивленно воскликнули, потом Одрин подтолкнул младшего Багра вперед, сказал громко:
— Проучи этого вонючего конюха, как я говорил. Чтобы кровяка прыснула.
Младший сын Пардуса аккуратно ссыпал булавы и кольца в кучу, сделал неуверенный шаг к Улиссу. Было видно, что ему все это не очень нравится, но и ослушаться старшего брата он не мог.
Улисс смотрел в его серые, как низкое осеннее небо, глаза и не собирался убегать. В нем бурлила злость и обида, сейчас он был готов броситься даже на Одрина и Кобь. Не думал о том, победит или нет, это было не главным — очень хотелось поквитаться за испорченный обед хоть с кем-нибудь.
Багр подошел почти вплотную и ударил Улисса в грудь. Улисс ответил. Багр повторил другой рукой. Улисс бросился на него, пытаясь повалить на землю. Сцепились, натужно дыша под масками. Хватка у Багра была стальной, он сжал так, что дыханье сперло. Но Улисс подсек его ногу и они, наконец, грохнулись, взметая комья мокрой земли. Багр привычно раскинул руки, страхуясь, и тут Улисс прижал его шею локтем к земле.
Его с силой дернули вверх, стаскивая с мальчишки, поставили на ноги.
— Вставай! — скомандовал брату Одрин. — Еще раз!
Багр легко вскочил, прыгнул на Улисса, боднув плечом. Тот в последнюю секунду успел обхватить противника руками, падая, развернуться боком. Они вновь упали в грязь, на сей раз заворочались в ней, пытаясь завладеть руками друг друга или перехватить инициативу. Багр был силен, обхватил своими железными пальцами запястье Улисса, попытался вывернуть, но сын мельника ударил его ладонью по затылку, отчего тот выпустил добычу. Вышло звонко и обидно.
Их вновь растащили, поставили друг против друга. Улисс уже тяжело дышал, одежда промокла и тянула вниз. Багр же выглядел как ни в чем не бывало, даже не запыхался. Лишь не смотрел в глаза, словно мысленно находился где-то не здесь.
Когда циркач вновь попер на него, Улисс выставил перед собой руки, пытаясь упереться противнику в плечи. Пальцы зацепили завязку личины, срывая. В ту же секунду Багр чуть подпрыгнул, пытаясь преодолеть сопротивление, его лоб врезался Улиссу в подбородок.
Перед глазами все поплыло, нос пронзила острая боль. Оглушенный Улисс упал, перед глазами плясали огоньки. Где-то в глубине сознание отметил, что тоже остался без маски, сделал то, что привык делать каждый мальчишка на подсознательном уровне — загреб грязь и размазал по лицу, пряча свою истинность. Прохладная жижа подействовала отрезвляюще, вернулось зрение и почти прошел шум в ушах. В поле зрения попала собственная растопыренная пятерня с комьями земли и алой смазанной полосой. Шмыгнул носом — на грудь упала длинная гранатовая капля.
— Долго, — сказал Одри. — Возились как девчонки.
Улисс поднял голову, снизу вверх разглядывая обидчиков.
Он был им больше не интересен. Одри уже удалялся, приплясывая и подпрыгивая. Багр с криво надетой маской собирал разбросанные жонглерские инструменты. Кобь, остановившись, не брезгуя поднял с земли сосиску, обтер ее о штанину и, приподняв личину, с хрустом откусил.
И закричал, сначала от боли, потом жалостно, с подвыванием. Начал отплевываться, вместе со слюной и темными кусочками мяса вылетали капли крови. Яростно отшвырнул сосиску в Улисса, но не попал. Держась за челюсть, пошагал прочь. Испуганный Багр заторопился за братом. Проходя мимо Улисса, поймал его взгляд и тут же отвел глаза.
Что-то блеснуло в надкусанной сосиске, испачканной в грязи и слюнях — острый кончик швейной иглы. Должно быть, нечто подобное таилось и в хлебе.
Улисс хмыкнул, вытер рукавом кровь из-под носа и поднялся, выискивая взглядом оброненную маску. И только сейчас увидел еще одного зрителя.
На ступеньках дилижанса бестиадора сидела Ева, дочка Верины Бландо. На девочке было простенькое холщовое платье, тонкие ноги тонули в голенищах подвернутых мужских сапог. Ева смотрела на него, но невозможно было понять, какие именно эмоции прятались за ее глазами цвета болотной ряски. Она была без маски, но бледное безучастное лицо девочки казалось одной из тех фарфоровых личин, что носила ее мать.
Улисс приветливо улыбнулся, совсем забыв, что и сам без маски, а лицо испачкано кровью и грязью.
Ева поднялась, поправляя платье, повернулась и исчезла за дверью дилижанса.
Улисс вздохнул, с сожалением посмотрел на валяющуюся еду, копнул ногой разбитое яйцо. Подобрал морковку и пошагал в сторону конского загона. Нужно привести себя в порядок, скоро из города вернутся остальные циркачи.
* * *
Мышонок с черным ухом вынырнул из-под теплого сена и сел, осматриваясь блестящими глазками-бусинками. Розовый нос задвигался, принюхиваясь, потом мышонок вытянул шею, дотянулся до корочки хлеба, схватил зубами и умчался вместе с угощением обратно в норку.
Улисс выдохнул и расслабленно откинулся на деревянную стенку кибитки.
Мышонок появился недавно, должно быть, попал сюда вместе с сеном. Улисс от скуки начал его подкармливать, намереваясь сделать ручным. Дело двигалось, мышонок больше не боялся выходить, если мальчик сидел рядом, но большего пока добиться не получалось.
Они пятый день сидели в лагере возле этого неприметного городка, три из которых лил мелкий, занудный дождь. Все вещи Улисса, одеяло и сено отсырели, и он ночами трясся от холода, стараясь согреться теплом спящих рядом лошадей. Выступления тоже не проводились, накануне даже свернули главный шатер. Редкие посетители довольствовались услугами ясновидящей Эммы, которая опять неудачно упала и теперь тщательно скрывала травмированную руку под темной вуалью. А еще «лавкой чудес», где скупали, а чаще обменивали на дрова или еду магические украшения, свитки заговоров, приворотов и проклятий, выведенные каллиграфическим почерком Омуля на невесть где взятых пожелтевших монастырских листах.
Впрочем, не все артисты безвылазно сидели в своих домах на колесах. Некоторые находили себе развлечения по вкусу — дети Пардуса устроили настоящую охоту на Улисса, и теперь дня не проходило без потасовки с младшим из их семейства. С каждым разом побеждать Багра становилось все сложнее, он брал силой и ловкостью, постепенно выучивая все хитрости Улисса. А тот, в очередной раз очищая одежду от грязи, долго и мстительно выдумывал новые уловки, понимая, что драться придется еще много. И чтобы лишний раз не попадаться, осмотрительнее выходил на улицу, покидая конюшню только по необходимости.
А еще было совсем непонятно почему караван так долго торчит здесь? В первые дни еще был наплыв посетителей, хотя казалось, что неуловимо похожие друг на друга мужчины, женщины и дети случайно зашли в цирк. Да бургомистр привозил детей в бестиарий, оставив в оплату свое «хорошее расположение». А потом зрителей вовсе не стало, лишь редкие тени мелькали между кибитками, словно боясь быть застигнутыми врасплох.
Улисс задал этот вопрос Фоку, но старик лишь меланхолично пожал тощими плечами и сказал, что «Раз Доктор сказал «Стоять» — значит будем стоять».
Из-за деревянной стенки телеги донесся легкий шум, еле слышный из-за шелеста дождя. Улисс выпрямился, прислушиваясь и сжимая охранный оберег на груди. Сначала подумал, что показалось, но потом расслышал чавканье шагов по мокрой земле. Кто-то шел со стороны города, но шел как-то неуверенно, останавливаясь и замирая.
Набросив на голову отрез плотной ткани, Улисс подхватил вилы и вылез из брички. Прищурился, вглядываясь в вечерний полумрак.
Со стороны темных домов, пошатываясь, двигался тощий нескладный человек, то и дело останавливаясь чтобы отдышаться и обрести равновесие. По фигуре и манере держать правую руку на «поэтическом отлете», как это называла Эмма, Улисс узнал Иона Ментриса, и тот был сильно пьян.
За спиной нарратора мерцал одинокий фитильный фонарь, размазывая по лужам оранжевые блики. В тусклом подсвеченном воздухе было видно, что размытая дорога парит сизой дымкой, ползущей по земле словно живая.
Улисс предупреждающе вскрикнул, запоздало сообразив, что Омуль и так только что прошел по этой улице. И либо духи-паразиты уже в нем, либо мужчину миновала участь местных жителей, которые чуть ли не каждую ночь увеличивали число одержимых и заразившихся прочей заразой. Нечто подобное Улисс видел в своем поселке, когда наступали Пустоши. Их спасла зажиточность отчима, позволившая каждую ночь посыпать солью пороги и подоконники, добавлять в пищу «янтарную воду», и покупать втридорога у каждого проезжающего торговца амулеты. Правда, длилось это недолго, обереги очень быстро исчерпали свой ресурс, а иные купленные побрякушки вовсе оказались бесполезным мусором. Потом покупать стало не у кого, ни один торговец не решался идти в сторону надвигающегося с севера ужаса.
Омуль добрел до ворот, остановился, покачиваясь. Его лицо закрывала полумаска с отбитым носом, на светлой рубашке под стеганым жилетом темнели разводы и пятна. Вел мужчина себя странно — то хныкал, бормоча что-то неразборчивое, то вдруг начинал говорить своим хорошо поставленным голосом, в котором не слышалось и нотки опьянения.
— Я не хочу, — ныл Ион. — Хва… Хватит… Почему я?
— Я — крыса, червивый ветер, костный яд, — отвечал он сам себе. — Проклятый гость.
— Сбегу! Конечно! Это же они, да? Не я — они!
— Слабак и трус. Этот поводок не перегрызть.
В какой-то момент голоса слились в бульканье, который прервал приступ икоты. Ментрис застучал себе кулаком по груди, чуть не упав, сделал еще один шаг к воротам.
Улисс наблюдал с любопытством и страхом. Он знал на что способны одержимые, какая в них нечеловеческая силы, как они не жалеют никого, даже собственных детей. И если в Омуле спряталась лярса, то сможет ли он пройти многочисленные защитные знаки и символы?
Циркачи никогда не пренебрегали мерами предосторожности. Резьба на столбах, напоминающая хитроумные лабиринты, плетеные «ловцы душ», похожие на шарообразные паучьи гнезда, «голоса мертвых», постукивающие и свистящие на ветру — все это не пропускало в лагерь темные сущности, что вились по округе. Тем интереснее было наблюдать что же будет с Ионой дальше.
Омуль сделал неуверенный шаг, фыркая словно лошадь. Что-то промычал, запнулся за собственную ногу и, падая, повис на одном из вбитых в землю столбов.
Улисс подался вперед, глядя во все глаза.
Иона не отпрянул от заговоренного столба, не забился в корчах и не закричал звериными голосами. Он рыгнул, и даже сквозь маску Улисс ощутил кислую рвотную вонь и запах дешевой браги.
— Мальчик, — просипел мужчина, поднимая мутный взгляд. — А я тебя знаю, мальчик.
— Я тебя тоже, — откликнулся Улисс.
— Чудесно.
Голова Ментриса повисла на шее, вниз потянулась тонкая струйка слюны. Он начал всем телом медленно клониться вперед, соскальзывая по столбу.
Судя по всему, сейчас единственной одержимостью Ионы была дешевая брага.
— Господин Ментрис, — позвал его Улисс.
Нарратор согнулся почти до пояса и не реагировал.
— Омуль!
Это подействовало — Иона проснулся, всхрапнул и выпрямился, при этом чуть не завалившись на спину. Окинул окружение мутным взглядом, вновь увидел мальчика. Попытался что-то сказать, но губы не слушались, выдавая лишь неразборчивый шепот и щелчки.
— Домой? — попытался угадать Улисс.
Омуль коротко кивнул.
Мальчик вздохнул, подошел к мужчине и подставил ему плечо, брезгливо морщась от близости липкого и вонючего тела. Омуль отцепился от столба и навалился на Улисса, захромал рядом, загребая сапогами грязь и что-то бормоча сквозь алкогольные пары.
Кибитка нарратора располагалась в дальней части лагеря — куцая телега с деревянным навесом и кривыми скрипучими колесами. На козлах висели забытые панталоны, под ними натекла хорошая лужа.
Улисс с облегчением пихнул циркача к узенькой дверце. Но тут же придержал, ругаясь и призывая Омуля очнуться — тот кренился во все стороны как большая тряпичная кукла. Шаг за шагом, Ментрис смог подняться по лесенке, широким пьяным жестом распахнул створку и с грохотом ввалился внутрь. Улисс закинул туда же его длинные ноги, захлопнул дверцу.
Завтра Омуль наверняка ничего не вспомнит, будет лишь морщить лоб и с гордостью заявлять, что в любом состоянии способен добраться до койки. Также вел себя и отчим, с той лишь разницей, что в пьяном угаре частенько гонял пасынков железной кочергой для чистки жерновов, а на утро удивлялся откуда у них синяки и шишки. Но даже узнав правду, никогда не извинялся, смеясь над этим, как над веселой шуткой.
Улисс посмотрел на свои испачканные ладони, одернул куртку, от которой теперь воняло. Будто торопясь успеть прежде, чем грязь и запах въедятся в ткань, торопливо почистился возле лужи, черпая холодную воду из небольшой канавки.
А что ему мешало взять свое? Залезть к Омулю в телегу, поискать что-нибудь ценное? Может, денег или еды? Нарратор не был звездой труппы и вряд ли ему много перепадало, но у Улисса вообще ничего не было.
Размышляя так, мальчик взялся за кривую ручку двери.
Остановился.
Это было неправильно. Ведь он пытался проникнуться доверием этих людей, хотел быть полезным, хотел остаться среди них как можно дольше. И было бы безрассудным все перечеркнуть глупой мелочной кражей у пьяного нищего циркача.
Обратно возвращался другой дорогой, более длинной. Здесь дождь размыл тропинку не так сильно, а еще тут стоял дилижанс Малсуна. Не понимая зачем, Улиссу захотелось пройти именно мимо него. Неужели из-за девчонки, Евы? Вот же ерунда!
Тем не менее, он пошлепал туда по лужам, стараясь ступать аккуратно и не замочить ног еще больше.
По правую руку потянулись темные вагончики бестиария, напротив светлело большое пятно опилок, где еще недавно возвышался главный шатер. Чуть в стороне, на фоне темно-фиолетового неба, чернел дилижанс Малсуна, сквозь плохо прикрытые ставни пробивался бледный свет.
Улисс остановился, вытирая ладонью капли с лица. Шмыгнул некстати заложенным носом, поежился. Нужно было спешить в теплую конюшню, иначе к утру может разбить лихорадка. Но его так подмывало подсмотреть в окно! Вдруг удастся увидеть Еву?
Он осторожно соскользнул с дорожки на примятую траву, как можно тише пошел к дилижансу. Дурацкие деревянные каблуки то дело проваливались в грязь, вылезали обратно с противным чавкающим звуком, который казался просто оглушительным на фоне шелестящего дождя. Один раз померещилось, что в дилижансе что-то щелкнуло, и настороженное воображение сразу же нарисовало бестиадора, притаившегося за дверью и ждущего когда дрянной мальчишка подойдет поближе.
Но ничего подобного не произошло и Улисс беспрепятственно добрался до дома укротителя. Изнутри действительно доносились какие-то звуки, но мальчик никак не мог их идентифицировать. Вроде бы кто-то тихо пел, но на фоне что-то противно скрипело и стукалось о борт.
Холодея от страха и шалея от собственной смелости, Улисс положил озябшие пальцы на край окна, ощущая мокрое дерево, приподнялся на цыпочках, заглядывая внутрь.
Стекло было неровным и все за ним изгибалось гротескными формами. Кое-как приноровившись, мальчик смог разглядеть край столешницы под окном, початую бутылку из толстого зеленого стекла. Дальше виднелась стена с развешенными афишами, изображение на которых нещадно коверкали наплывы стекла. Там же, на гвозде, висел стек, с которым Вар Малсун никогда не расставался. И еще виднелся край кровати, на которой нечто большое, укрытое одеялом, не то боролось, не то раскачивалось туда-сюда снова и снова.
А рядом, на меховом пуфе, сидела закутанная в плотное шерстяное одеяло Ева. Глаза девочки были закрыты, она тихо пела мелодичную и грустную песню, которую раньше Улисс не слышал. Ее худое бледное лицо казалось таким отстраненным, словно душа Евы находилась не здесь, не внутри дилижанса укротителя, а витала где-то в далеких, недостижимых далях.
Налетевший ветер ударил по ставням и створка с силой прищемила Улиссу пальцы. Мальчик от неожиданности дернулся, ноготь стукнул о стекло. Песня Евы на миг прервалась, а странное существо на кровати сбросило одеяло и оказалось раскрасневшимся Малсуном, устремившим полный ярости взгляд в сторону окна.
Так быстро Улисс не бегал давно, лишь грязь летела из-под каблуков. Он с ужасом думал о том, что бестиадор мог заметить его.
И с радостным задором вспоминал глаза Евы, на мгновение встретившиеся с его глазами перед самым побегом. Сколько в них было искреннего удивления!
Разогнавшись, он чуть не влетел в телегу с реквизитом, возникшую прямо из темноты. Ободрав ладони остановился, переводя дух. Не смог сдержать тихого самодовольного смешка, собрался теперь уже точно дойти до конюшни и еще раз попытаться приручить мышонка.
Кто-то шел по дорожке в его направлении, в воздухе плыл огонек масляного фонаря. Улисс затаился и вскоре увидел две фигуры в длинных плащах с капюшонами. Кому что-то понадобилось в лагере в эту пору?
Люди прошли мимо и вскоре донесся голос:
— Прошу сюда, госпожа.
То было знакомое карканье Лукана Такито. И остановились они возле дилижанса Брюмондора!
— Спасибо, Гавран, — поблагодарила распорядителя незнакомая женщина, назвав того непонятным именем. — Надеюсь, я не опоздала.
— Мы все на это надеемся.
Скрипнула ступенька дилижанса и навстречу гостям раскрылась дверь, выливая наружу золотистое сияние света.
Улисс вгляделся во все глаза — он сейчас мог наконец увидеть хозяина цирка, самого доктора Брю!
В проеме появилась невысокая фигура в дорогом шингрейском халате с блестящими нитями и красочными разноцветными рисунками на широких рукавах. Вопреки ожиданиям Улисса, Гериус Брюмондор оказался довольно молодым мужчиной с бледной кожей и мелкими завитками кудрявых волос. Личину хозяин цирка не носил, вместо нее лицо покрывала тонкая сеть шрамов, переплетающаяся в странный рисунок.
А еще мальчик сразу узнал его — именно это человек вел караван, когда Улисс выскочил на ночную дорогу! Именно перед ним плыла морда ужасного демона, прожигающего темноту алчным взглядом!
Брюмондор поклонился гостье, его губы тронула легкая улыбка. Женщина с готовностью протянула мужчине руку с необычным кольцом, на котором поблескивало целых три разноцветных камня — бордовый, изумрудный и матово-черный.
— Дорогая Кэлла, — голос у доктора Брю был густым и властным. — Очень рад нашей встрече.
— Благодарю за ожидание, — ответила женщина, чье лицо по прежнему скрывал капюшон. — Надеюсь, оно будет не напрасным.
— Уверен в этом, — кивнул Гериус, пропуская гостью внутрь своего дилижанса. — Прошу, располагайтесь.
Лукан не последовал за женщиной, чуть поклонился хозяину и прикрыл дверь дилижанса. Потом огляделся, словно удостоверяясь, что никто больше не стал свидетелем ночного визита, затопал прочь, шаркая полами плаща по грязи.
Спустя пару минут его примеру последовал и Улисс, успевший уже изрядно промокнуть и замерзнуть. Где-то в глубине души понимая, что стал свидетелем чего-то важного, он не мог думать больше ни о чем, кроме кружки горячей воды и теплом, нагретом конскими боками сене.
А еще о глазах Евы. И эта мысль согревала ничуть не меньше.
* * *
На следующее утро «кочевники» наконец-то оставили промозглые окраины и двинулись на восток, растягиваясь по тракту. Когда разноцветные телеги и вагончики проезжали мимо бурых домов, покрытых пятнами плесени, мимо темных окон, за которыми виднелись бледные пятна лиц, мимо черных чумных «флагов» и редких прохожих, провожающих циркачей потухшими взглядами, Улисс испытал новое для себя чувство свободы и восторга. Он будто откололся от обыденности, в которой существовал последние месяцы, взлетел над нею, обретя невидимую защиту от грязи и страха. Пусть это и было иллюзией, и ехал он сейчас на кривой бричке, а к ботинку прилип конский навоз, но как же он был счастлив управлять собственной судьбой, проезжать мимо завистливых и злых взглядов, не думать о том, где переночевать и как не умереть с голода.
Его ночные похождения никак не проявились утром. Никто к нему не подошел, не дал тумаков и не поблагодарил. Видимо, Улиссу все же удалось остаться невидимым, и это его вполне устраивало. Хотя, было несколько обидно из-за Евы, но что ночью казалось неплохой мыслью, при свете дня виделось нелепой глупостью. И Улисс сгорел бы со стыда, подойди к нему девочка.
Впрочем, он так ее и не увидел, ни во время сборов, ни во время отбытия. А потом его мысли и вовсе заняли другие интересы — караван вышел на дорогу, ведущую по краю огромного каньона, и далеко внизу открылись занимательные виды лесов, полей и мелких поселений, разделенные тонкой серебристой змейкой реки.
К обеду распогодилось, и сквозь серые облака просочился слабый солнечный свет, придающий окружению непривычное сияние и сочность.
Улисс, сидящий на козлах рядом с Фоком, привалился к старику и, наблюдая за мерной поступью шагающих лошадей, сам того не замечая уснул.
Разбудил его ощутимый толчок в плечо, от которого Улисс чуть не полетел вниз, но в последний момент чья-то рука поймала его за шиворот.
— Куда собрался? — насмешливо спросил дед Фок. — Али золотой нашел? Коли нашел — так пополам!
Старик засмеялся над собственной шуткой, а Улисс недовольно забурчал, поправляя одежду. Огляделся.
Караван остановился на дороге возле бьющего из-под камней родника, от которого вдоль старого ячменного поля тянулась заболоченная канавка. К воде уже торопилось семейство Пардуса, забросив на плечи пустые бурдюки. Чуть поодаль сладко потягивалась, встав на цыпочки и вытянув руки к небу, Верина Бландо. Мимо неторопливо прохаживался Лукан Такито, потягивая трубку с длинным, изогнутым к низу мундштуком.
— Дорогой, — позади раскрылась шторка и показалось лицо Эммы, скрытое тонкой вуалью. — Помоги спуститься.
— Иду, — кивнул Фок, потом обратился к Улиссу. — Ну, чего сидишь? Кони сами себя не накормят.
Мальчик только сейчас сообразил, что от него хотят, поправил тряпичную маску на лице и спрыгнул с козел на землю. Забрался под полог в темное, пахнущее сухой травой нутро, принялся набивать старую залатанную сумку овсом и сеном.
Что-то пискнуло и Улисс торопливо отдернул руку — на деревянном настиле сидел на задних лапках мышонок и смешно дергал поднятым вверх носом. Сквозь дыры в навесе проникали бледные лучи света и казалось, что мышонок нюхает один из них.
— Привет, — обрадовано протянул Улисс, улыбаясь. — Уж думал, что ты сбежал.
Мышонок затряс мордочкой, словно понял слова мальчика, принялся умываться маленькими розовыми лапками с прозрачными коготками.
Улисс покопался в кармане и нашел несколько крошек от сухарей, высыпал перед маленьких существом. Объявил тихо и торжественно:
— Буду звать тебя Лучиком. Не убегай, ладно? Я принесу еще вкусного…
— Ты там заснул, малой? — раздался громкий окрик Фока.
— Иду! — откликнулся Улисс, с удовольствием наблюдая, как мышонок с черным ушком принялся трапезничать его подарком.
— Увидимся, — пообещал мальчик и выбрался наружу.
— Только не распрягай, скоро опять поедем, — крикнул ему в спину старик.
Улисс заторопился вдоль каравана к головному дилижансу. В первую очередь необходимо накормить пару крепких коней доктора Брю, а потом уже остальных по порядку.
Навешивая на лошадиные морды мешки с травой, Улисс быстро проверял подпругу, подтягивая и поправляя там, где нужно. Переходя от одной кибитки к другой, от вагончика к дилижансу, с интересом смотрел на отдыхающих циркачей, слушая их разговоры.
— Эй, Лукан, — прогудел Пардус, возвращаясь от родника. — Хозяин знает, что за клементским трактом начинаются земли Кабана Густава?
— Конечно знает, Парди, — с сарказмом откликнулся распорядитель. — У тебя с этим проблемы?
— Проблемы? — хмыкнул рыжий силач. — Нет, проблем нет. Разве только, что граф нашего брата на кол сажает.
— Тот граф от кровавого поноса уж сдох как пару лет, — Такито засунул мундштук в специально проделанное отверстие в маске, затянулся и выпустил клуб сизого дыма. — Земли теперь принадлежат его зятю, Мирке не то Второму, не то Третьему. А тому до закидонов почившего родственничка дела нет — ходят слухи, что сильно хвор и озабочен лишь собственным лечением.
— Хорошо, коль так, — в голосе Пардуса все же слышалось сомнение. — Надеюсь, хозяин знает что делает.
— Даже сомневаться не смей! — отрезал Такито.
Улисс перешел к следующей кибитке, у которой крутились старшие братья-акробаты. Постарался быть незаметным, чтобы не нарваться на тумаки, но Кобь и Одрин нашли в канаве коровий череп и теперь увлеченно тыкали в него палками, пытаясь вытащить на дорогу.
Возле дилижанса бестиадора стояла, обхватив себя тонкими изящными руками, «Дива» Бландо. На ее плечах покоилась легкая белая шаль, почти сливающаяся цветом с фарфоровой маской, и всем видом певица напоминала прекрасную хрупкую статую, невесть кем забытую средь местной грязи.
Возле труверши крутился Омуль в наспех надетом кафтане и с ворохом желтых листков в руке.
— Вы хотя бы прочитайте, госпожа Бландо, — голос Ментриса подрагивал. — Хорошая роль, чудесные диалоги!
Бландо не ответила и даже не шелохнулась, словно на самом деле обратилась в камень.
— Я уверен, эта пьеса будет иметь успех! — не унимался нарратор. — Я показывал ее господину Хартману из Стоунгардского театра, он сказал, что слог похож на работы Листиана Гиозо…
— Оставьте меня, Ион! — неожиданно взвилась «Дива», разворачиваясь на каблуках. — Зачем вы мучаете меня? Вам это нравится?
Омуль от неожиданности отступил, затряс головой:
— Нет, что вы! И в мыслях не было!
— Тогда почему вы постоянно меня донимаете? Неужели непонятно насколько неуместны и болезненны ваши предложения? — голос Верины дрогнул, глаза под маской блеснули влагой. — Отстаньте уже со своей… пьесой.
Труверша стремглав ушла в дилижанс, чуть не сбив выходящую Еву. Девочка в последний момент посторонилась, вжавшись в стенку. На ней вновь не было маски и по лицу было видно, что Ева скорее раздосадована чем удивлена поведением матери.
Омуль будто очнулся, смущенно забормотал под нос, прижал к груди свои бумажки и засеменил прочь, вжав голову в плечи.
Улисс проводил Ментриса взглядом, потом посмотрел на девочку. Та уселась на ступеньки дилижанса, сложила ладони на худых коленях и, прикрыв глаза, подставила лицо прохладному осеннему ветру.
— Чего это у них? — спросил у девочки Улисс, поглаживая жесткую гриву кобылы. — Прямо убежала, как от огня…
Фраза в голове звучала лучше, но Улисс вдруг смешался от неловкости. Он просто хотел как-то начать разговор, но теперь мысленно сгорал от стыда, считая, что лезет не в свое дело.
Девочка посмотрел на него искоса, ответила сухо:
— Мама была звездой в столице. Сейчас играет за хлеб и воду.
Улисс угукнул, хотя не понял что имела в виду Ева. Но ответ звучал слишком заученно, будто Ева повторяла чужие слова, поэтому мальчик уточнил:
— А почему она снова не пойдет в театр? Вон, Омуль сказал, что в Стоунгарде есть…
— Не может она, — отрезала Ева и в ее голосе послышались нервные материнские нотки. — Что ты вообще пристал?
— Да я просто так, — попытался оправдаться Улисс, искренне удивляясь реакции. — Я не хотел ничего такого…
Он окончательно смутился, опустил голову, пихнул лошади еще сена. Засобирался уходить, но тут Ева сказала негромко:
— Из-за меня она не может. Я ее тут держу.
Улисс выглянул из-за меланхолично жующей кобылы, пробормотал осторожно:
— А почему вы не можете вместе уйти?
Он думал, что Ева опять вспылит, но та лишь грустно улыбнулась, отчего ее лицо сделалось каким-то совсем детским и беззащитным. Потом посмотрела прямо мальчику в глаза, спросила прямо:
— Сбежим вместе?
Улисс остолбенел, не зная, что сказать. Вопрос застал его врасплох.
— Что замер, хорек? — раздался за спиной голос Вара Малсуна и в поясницу мальчика прилетел увесистый пинок.
Улисс с размаху упал в грязь. Его засыпало вылетевшим из сумки сеном, под маску залилась грязная вода.
Мимо прошагал хохочущий бестиадор, размахивая стеком.
— Сволочь, — не сдержался мальчик, кипя от возмущения. — Придурок толстый!
Он поднялся с земли, отряхиваясь.
— Что ты сказал? — прорычал Малсун, размахиваясь стеком.
Но Улисс резво отскочил, сжимая кулаки. Ему было не столько больно, сколько обидно, стыдно перед Евой.
Ох, как ему сейчас не хватало материнской спицы!
— Раздавлю как слизняка! — угрожающе пообещал Вар, не желая гоняться за пацаном. — Фебе скормлю по частям!
Ярость наконец схлынула и Улисс понял с кем сцепился, начал отступать спиной вперед, не сводя глаз с раскрасневшегося укротителя. У него неприятно засосало под ложечкой, прорвав пелену злости в голову полезли опасливые мысли.
— Иди гавно убирай, конюх, — рыкнул ему Малсун и пошел в свой дилижанс. — Еще раз пасть откроешь — убью.
Он широкой ладонью сгреб Еву, загнал ее перед собой в дилижанс.
Улисс только сейчас понял, что девочка все это время не отрываясь смотрела на него во все глаза.
* * *
Закатное солнце стремительно размазывало багрянец по черным зубцам далекого леса, но доктор Брю так и не остановил караван для ночевки. Это известие не удивило Улисса, уверовавшего в способности циркачей избегать опасности, однако слова деда Фоки стали неожиданностью:
— Перебирайся в телегу и укройся парусиной, — старик ткнул себе за спину. — До утра носа не показывай, усек?
Улисс бросил взгляд на куцую повозку, прицепленную к кибитке. В старой скрипучей телеге лежала нехитрая утварь конюха и торчал плоский стог сена, накрытый полотном грубой ткани. До этого мальчик все время ночевал в кибитке Фока и Эммы, устроившись на тюках с вещами у заднего борта, и спать на колючем сене под вонючей парусиной, в компании воняющих навозом вил и граблей, ему совсем не хотелось.
— Почему там? — Улисс возмущенно хмыкнул.
— Потому что там! — брови Фока полезли вверх, отчего в прорезях древесной маски стали видны одни зрачки. — А коль что не нравится, так вообще на своих двоих побежишь, усек?
— Усек, — хмуро смирился Улисс. — Так и сказал бы, что провинился чем, а то сразу — «в телегу».
— Ты мне еще побухти тут!
— Опять копытом бьешь, старый.
Из полумрака кибитки появилась Эмма в теплой овечьей жилетке и с намотанным на лицо платком. Она привалилась боком к сундуку осторожно устроила на высокой груди поврежденную руку, укутанную в шерстяной платок.
— Бубнишь словно он тебе денег должен, — продолжила она отчитывать Фока. — Не видишь, мальчику страшно.
— Ничего мне не страшно, — обиженно ответил Улисс.
— Вот и молодец, — голос у старушки был ласковым и добрым, словно у любящей бабушки.
Возможно, тому способствовал травяной настой, терпкий запах которого появился вместе с гадалкой.
— Ты опять запасы распечатала? — Фок тоже учуял аромат напитка. — Я же просил!
— Я только наперсточек, — отмахнулась пребывающая в благодушии Эмма. — Успокоить душу перед ночным переходом.
— Знаю я твои «наперсточки», — заскрипел старик. — Опять гробанешься и поломаешься. Или зубы последние высадишь. А мне потом лекаря по всем окрестям искать…
Гадалка тихонько засмеялась, легонько хлопнула супруга по спине.
— За дорогой лучше следи, заботливый. Хозяин фонарь уже включил?
— Нет еще, — через плечо бросил Фок.
— Значит, есть еще время поболтать.
Старик забрюзжал, но лишь удобнее перехватил вожжи.
Гадалка склонив голову на бок, посмотрела на Улисса. Мальчику под столь пристальным взглядом стало неуютно и он принялся разглядывать проплывающий мимо пейзаж.
— Ули, — наконец начала разговор Эмма. — Как тебе у нас? Нравится такая жизнь?
— Нравится, — честно ответил мальчик.
— Конечно нравится, — хрипло хмыкнул Фок. — Без нас, поди, валялся бы в канаве распухшей тушкой.
— Не валялся бы, — огрызнулся Улисс. — Делать мне больше нечего.
Старик получил новую порцию тычков под ребра, заохал, извиваясь, а Эмма вновь обратилась к мальчику.
— Как тебе у нас в труппе? — в ее голосе звучало лукавство.
Вопрос смутил Улисса. Неужели старая гадалка прознала про Еву?
— Поди, хочешь на Пардуса быть похожим? — продолжила старушка, и мальчик мысленно выдохнул. — Быть таким же большим и сильным, да?
— Не знаю, — Улисс покосился на Фока. — Я представление ни разу не смотрел.
Эмма всплеснула руками.
— Как? Почему?
— Чего раскудахталась? — подал голос старик. — Я запретил. Увидит хозяин, что пострел без дела шляется, враз долю ополовинит.
— Не ополовинит, — уверенно возразила Эмма. — Где он еще за такую пайку работников найдет? Да и делать ему больше нечего, как за мальчишками приглядывать.
Фок упрямо повел плечами, но промолчал. Эмма усмехнулась, вполголоса сказала Улиссу, будто конюх их не слышит:
— На мужа моего первого похож, на покойного. Такой же упрямый был, как осел без морковки.
— Эмма! — протянул Фок, которому видимо надоели подобные разговоры.
— Ой, да что такого? — гадалка подбоченилась. — Я в черном сколько положено отходила, ни днем раньше не сняла. Мне стыдится нечего.
Она вновь повернулась к Улиссу, усмехнулась самодовольно:
— Все еще ревнует. А я ведь этого остолопа сама выбрала, хоть почитателей было, что вшей в солдатских портках. Но нет, угораздило же на бусики малахитовые повестись…
Она хлопнула супруга по спине, зычно спросила:
— А где те бусики-то, а? В каком ломбарде ждут не дождутся?
— Сказал же, выкуплю, — стыдливо поежился Фок.
— Да уже не надо, — развела руками Эмма. — Карточный залог дурную силу притягивает. А там уж на целое проклятие накопилось, поди.
— Отмолю, — совсем уж сдавшись буркнул старик.
— Сиди уж, праведник, — гадалка примирительно пихнула мужа локтем, повернулась к Улиссу. — Что сделано не воротишь, а воротишь — то не так. Как стало — так и правильно, так и лучше. Верно говорю, Ули?
Улисс пожал плечами, не желая спорить. Он не считал, что случившееся с ним, с его семьей — лучшее и правильное. Была бы возможность, он бы все изменил, все исправил. И начал бы с отчима!
— Знаешь что такое «мейранская иголочка»? — спросила гадалка, заметившая в глазах мальчика сомнение.
— Нет.
— Это когда нежеланному ребеночку в родничек швейную иглу вставляют. Вот сюда, — палец Эммы с длинным желтым ногтем ткнул Улисса в темечко. — Головка у младенчика мягенькая, иголочка входит без труда, да там и остается. А спустя время ребеночек хиреет, дух испускает будто бы сам собой. И никаких ранок, ничего не остается.
— Это зачем так делать? — ужаснулся Улисс, для которого подобное стало неприятным откровением.
— Ну а как еще от лишнего рта избавиться, чтобы вины ни на кого не пало? У нас за детоубийство строго наказывали, бабам ноздри рвали, а мужикам горячих отсыпали по пяткам.
Улисс вспомнил, как у них соседка в голодный год в лес новорожденного уносила. Выла, словно волчица, но назад вернулась с пустым подолом. Никто, вроде, ноздри ей потом не рвал.
— И вот скажи мне, дружочек, для того ребеночка, с кем так поступали, хорошо это или нет?
— Думаю, нет, — Улисс не сдержал нервный смешок.
— А я отвечу, что нам это знать неведомо, что высшие силы каждому уготовили, — наставительно сказала Эмма. — Ты вот говоришь, что это плохо. А что ты скажешь, если ребеночек тот от иглы не помер, а наоборот, начал видеть грядущее, знать тайное, ведать сокрытое?
Она замолчала, многозначительно ожидая, пока Улисс сообразит.
— Это ты про себя? — охнул мальчик. — Это тебе в голову… Ну, это?
Эмма кивнула, довольная произведенным эффектом.
— А как потом-то? — непонимающе заводил руками Улисс. — Как иголку вытащили?
— Никак, дурочек, — засмеялась гадалка. — Она все еще там, соединяет мой дух с видениями будущего и прошлого.
Улисс восторженно и с некоторым страхом посмотрел на голову Эммы, словно под помятым париком мог разглядеть острый кусок железа.
— Закругляйтесь ужо, — проскрипел Фок. — Хозяин фонарь запалил.
— Успеется, — легкомысленно отмахнулась старушка. — Еще разъезд не проехали.
Улисс привстал на козлах и посмотрел по ходу движения. На дилижансе доктора Брю действительно загорелся белый газовый фонарь, который холодной звездой поплыл над темной землей. По сторонам высветились подступившие к дороге колючие кусты и сухие деревья с кусками отслаивающейся коры.
— Разъезд проедем — поздно будет, — буркнул дед.
— Всё-всё, не гунди, — раздраженно согласилась Эмма, подняла водянистые глаза с густой угольной подводкой на Улисса. — Так что, мальчик, не стоит на судьбу пенять, карты всё равно уже розданы и ничего не изменить. Но вот главное — правильно разыграть, что имеешь. И тогда есть шанс выиграть чужую удачу.
— А как понять, что правильно играешь? — спросил Улисс.
— Если не в могиле — значит выигрываешь! — не выдержал Фок. — Все, харэ трындеть! Пацан! Марш в телегу!
— Деда, да чем я провинился-то? — возмутился мальчик. — Что с Варом поругался, так то он первый начал!
Фок хотел что-то резко ответить, но вдруг передумал, сказал обычным голосом:
— Худые места будем проезжать. Тебе лучше от нас отдельно ехать.
— А чего? — все еще упирался Улисс.
— Через плечо! — взорвался старик.
— На нас обереги сильные, — пояснила Эмма. — Могут тебе навредить. И вот, под рубаху надень, ближе к телу.
Она что-то протянула в раскрытой ладони — в полумраке Улисс разглядел в сетке глубоких морщин серый «цыплячий камень» с дырочкой в центре и продетой в него бечевой.
— Амулет защитный, — пояснила гадалка. — До утра тебя сбережет. Только из-под тряпки не вылезай до рассвета, иначе худо будет.
— Понял, — кивнул Улисс, забирая камень.
— И не просри его, слышишь? — напутствовал старик. — А то проглотишь лярсу, али утащит кто, так на помощь не рассчитывай, усёк?
Мальчик угукнул. Прежде, чем спрыгнуть, задержался на секунду:
— Баба Эмма, спросить хотел.
— Спрашивай, — великодушно разрешила старуха.
— Баба Эмма, а скажи, ты вот будущее видишь, а постоянно то в канаву упадешь, то руку вывернешь — это как так?
Фок гортанно захохотал, раскачиваясь на козлах. А гадалка отвесила Улиссу подзатыльник, без обиды ответила:
— На себя не гадают, оболтус. Такова плата.
Улисс со смехом спрыгнул на землю, пропустил кибитку и запрыгнул на прицепленную позади телегу. Прежде, чем нырнуть под тяжелую сырую ткань, посмотрел по сторонам.
Темнота сжала дорогу высокими черными берегами, из нее совсем на миг выныривали ветви деревьев и тянущиеся к колесам пучки длинной осоки. Потом лес чуть отступил и мимо проплыл кривой массив старого дома, в котором нельзя было разглядеть ни окон, ни дверей. А дальше, за слепым пятном открывшегося поля, Улиссу почудился слабый мерцающий огонек не больше далекого светлячка.
«Маяк», — понял мальчик. — «Мы едем по самой границе Серпа».
Он торопливо поднял край парусины и залез под него, вжимаясь спиной в теплое сено. Накрылся с головой все еще не понимая, как это сможет уберечь его от призраков-паразитов или иных темных сущностей. Но и дед Фок не стал бы болтать впустую, а значит должно сработать.
Словно напоминая о том, что скрывается в ночи, где-то вдалеке раздался и резко оборвался истошный крик, очень напоминающий человеческий.
Улисс подтянул к животу колени и замер, вслушиваясь в скрип колес и шелест сена. Вскоре мысли вновь улетели к иным сферам, вспомнилось лицо укротителя, когда Улисс посмел ему надерзить. Вот бы влепить ногой по его толстому животу! Интересно, чем Малсун сможет насолить? И вступится ли Фок с Эммой, если дело зайдет слишком далеко? Бестиадор вполне способен на многое, здесь иллюзий питать не стоило. Говоря по чести, Улисс сам не ожидал от себя такой безрассудной смелости, такой враз вскипевшей ярости. Произошедшее в доме барона все же что-то изменило в нем. А еще Ева — не мог он вести себя иначе перед ней.
Интересно, что она имела в виду, когда предложила сбежать?
Что-то маленькое щекотно ткнулось ему в ладонь. Улисс чуть не вскрикнул от неожиданности, но потом понял — это мышонок выбрался из-под сена и теперь искал крошек чтобы полакомиться.
— Привет, Лучик, — улыбнулся Улисс. — Вот, что есть.
Он вытащил из кармана куртки огрызок яблока и положил перед собой. Через несколько секунд раздался тихий довольный хруст.
— Не свались за борт, — шепотом напутствовал своего питомца Улисс. — А то утащат… Или еще чего хуже… А мне потом…
Он сам не заметил, как уснул, положив под щеку ладони.
* * *
Улисс рычал, ругался и дергался, но ничего поделать не мог — Багр прижал его к земле и не давал подняться, стойко терпя несильные, но отчаянные удары коленями по спине.
Так было каждый раз и эта борьба никогда не заканчивалась победой Улисса — стоило ему повалить Багра, как Одрин или Кобь оттаскивал его и все начиналось сначала. Единственным способом избавиться от мучителей было поддаться с первой же попытки, но Улисс был слишком упрям для этого. Он не ждал милости от победителей, не надеялся на взрослых, которые либо с интересом наблюдали за возней мальчишек, либо безразлично проходили мимо. И даже лёжа в грязи не собирался признавать себя проигравшим.
В этот раз Улисс с ходу ударил Багра в лицо, заставив того изумленно и обиженно отшатнуться, посмотрев на братьев. Тут бы Улиссу развить успех, но он сам испуганно опешил, услышав в момент удара сухой щелчок и увидев капающую из-под маски маленького акробата кровь.
— Он ему нос сломал, гаденыш, — прокомментировал Кобь.
— Чего ты ждешь? — подался вперед Одрин, нависая над младшим братом. — Ну-ка ответь ему также!
И Багр ответил, схватив и скрутив Улисса с особенной силой. Правда, сквозь сопение младшего сына Пардуса то и дело прорывались жалобные всхлипы, что не могло не радовать поверженного им противника.
Когда обессиленный Улисс наконец затих, Одрин дал команду его отпустить, и братья заспешили к своему дилижансу, откуда уже доносился гневный крики их матери.
Улисс немного полежал, приходя в себя и созерцая низкое свинцовое небо, мрачное и беспросветное. Потом встал, отряхнулся, потер помятое плечо и пошел работать.
Утром «кочевники» съехали с размокшего тракта и остановились на окраине небольшой деревушки. Из почерневших домов со следами засохшей «желтой сукровицы» выползли такие же черные и опасливые люди в масках-капюшонах, сбились в кучку, перешептываясь и сверля глазами вышедшего к ним Лукана Такито. Распорядитель что-то произнес своим каркающим голосом, ткнул пальцем в сторону дилижансов, после чего от толпы отделился один человек и повел Такито куда-то вглубь деревни.
Улисс, глядя, как долговязая фигура распорядителя прыгает через лужи, спросил:
— Зачем мы тут остановились? Здесь же не заработать.
— Сено и вода тоже плата, — ответил Фок, ослабляя подпруги у кобылы. — И бестий пора кормить.
— Бестий? — Улисс повернулся в сторону закрытых вагонов.
— Бестий, — передразнил старик. — Или чё, думаешь, им жрать не нужно?
— Не вздумай выходить из лагеря, — раздраженно проскрипела Эмма, у которой болела голова после вечернего возлияния. — Эти приграничные гнилушки полны чумных вшей и прочей заразы.
Улисс кивнул. Он помнил, как его родной поселок впитывал в себя гниль и смрад наступающих Пустошей, как сочились желтой вонючей смолой деревянные постройки, как красная плесень заполоняла сырые погреба, превращая их в ужасные ворсистые пещеры.
Вскоре вернулся Такито, зычно раздавая указания. Циркачи засуетились, разворачивая повозки и наряжаясь в бумажные шутовские колпаки и дурашливые разноцветные маски. Шатры не раскидывали, опустили одну из стенок большого дилижанса Пардуса и организовали небольшой помост. «Дива» бесхитростно забренчала на лютне, без особенного старания распевая похабные песенки, Желда со своими отпрысками крутили сальто и жонглировали, рядом ее муж подбрасывал в воздух наковальню и гнул старые подковы. Все это комментировал нарядившийся клоуном Омуль, на ходу сочиняя небылицы про артистов.
На представление пришла, наверное, вся деревня, даже одного немощного принесли. Улисс, которому наконец разрешили посмотреть выступление, держался от местных в стороне, но радовался и смеялся ничуть не меньше. Жаль, что так и не появился доктор Брю со своим иллюзориумом, но зато на обозрение выставили чудовищ Малсуна. Этого Улисс пропустить никак не мог.
За высокими ширмами, вывешенными напротив вагончика бестиадора, было тихо и напряжённо. Даже самые шумные деревенские, попадая в теплый полумрак, замолкали. Здесь пахло первородным ужасом, горькой секрецией насекомых, от этой плотной атмосферы не спасали ни маски, ни легкий ветерок.
Здесь каждый ощущал себя жертвой, попавшей во владения незримых хищников.
Первым, кого увидел Улисс, был «паренек-наизнанку», и он разочаровал молодого конюха. В углу клетки, на грязной циновке, сидел, обхватив круглые коленки руками, упитанный мальчик лет пятнадцати. Он был гол и казался вполне обычным, не считая лишенной растительности головы, слишком широкой нижней челюсти и лоснящейся, словно лягушачья, кожи. «Паренек» сидел недвижимо и лишь из-под полуприкрытых век поблескивали наблюдающие за посетителями глаза. Было бы интересно посмотреть на него во время представления Вара Малсуна, но сейчас было неясно почему он — «наизнанку».
Соседнюю клетку занимала Феба, девочка-сколопендра. Свернутое кольцами существо лежало возле дальней стенки, наполовину зарывшись в солому. Пластинчатое тело с мерзко шевелящимися хитиновыми лапками и парой тонких человеческих ручек, на которыми бледным пятном покачивалась голова маленькой девочки с черными спутанными волосами.
Когда Улисс проходил мимо, химера одним длинным движением перетекла в другую часть камеры, лишь прошелестели трущихся друг о друга пластины. Это было столь неожиданно и быстро, что мальчик чуть не упал, отпрыгнув от испуга. Вместе с ним охнули и вскрикнули другие зеваки, взывая к Свету и кляня старых богов.
Но самое страшное притаилось в последнем вагончике, где тьма была по особенному плотной, а с потолка свисали кажущиеся влажными и липкими полоски ткани, которыми невидимый до поры обитатель украшал свое жилище. Сам питомец бестиадора притаился за ними, в дальнем верхнем углу, поблескивая оттуда дюжиной холодных и внимательных глаз, расположенных на подбородке некогда человеческого лица. Из сизого, бугрящегося наростами и волдырями мужского туловища торчало четыре пары длинных цепких лап, со лба, разделяющегося на два острых жвала, капала едкая слюна.
Малей, Паук Пустошей, самое ужасное и омерзительное существо из всех, что когда-либо видел Улисс. Он с неподдельным содроганием прошел мимо клетки, хотя очень хотел получше разглядеть бестию. Однако ноги сами унесли его прочь, стоило лишь подумать, что измененный посмотрит именно на него.
— Достопочтенная публика! — раздался зычный голос Омуля. — Вам неслыханно повезло! Только сегодня у вас есть редкая возможность лицезреть кормление чудовищ доктора Брю!
Рука в некогда белой перчатке указала на худосочных коз, обреченно топчущихся в небольшом загоне.
— Не каждый может похвастаться тем, что видел когда-либо нечто подобное! — продолжал Ион Ментрис. — Вы будете рассказывать об этом своим детям и тем неудачникам, что упустили свой единственный шанс! Всего лишь за символическую плату вы окажетесь в первом ряду кровавого пиршества! Это будет незабываемо!
Дальше Улисс не слушал, направляясь к бричке деда Фока. У него остались кое-какие дела и он хотел успеть сделать все дотемна, надеясь тоже попасть на кормление чудовищ. Хотя, если честно, он до конца не был уверен, что действительно хочет увидеть нечто подобное. Однако, раз уж представлялась такая возможность, то грех было не воспользоваться.
Из головы всё никак не выходили образы тварей Вара Малсуна. Улисс слышал, что все измененные когда-то были самыми обычными людьми, с которыми случилось нечто ужасное. Одни говорили, что всему виной мощное проклятие, произнесенное в нужный час на святилище старого бога. Другие утверждали, что измененными становились те, кто слишком долго пробыл в Пустошах. Третьи уверяли, что они — плод нечестивой любви блудниц с похотливыми демонами.
Улисс так погрузился в раздумья, что не заметил фигуру, склонившуюся над ящиком с гвоздями. И лишь налетев, чуть не упал, вовремя выставив руки. С возмущение воззрился на неожиданное препятствие, удивленно хмыкнул. Спросил с холодной угрозой:
— Чего тебе тут?
Напротив стоял Багр, на его тканевой маске все еще темнели пятна запекшейся после драки крови. Младший сын Пардуса выглядел неожиданно смущенным, словно человек, застигнутый врасплох.
— Матушка послала за подковами, — пробасил Багр. — Для выступления надо.
Они впервые вот так разговаривали, обычно все ограничивалось сопением и фырканьем. И Улисс, находясь на своей территории, почувствовал себя более уверенным.
Он набросил на ящик тряпку, давая понять, что нечего там лазить, тоном недовольного деда Фока ответил:
— Старых нет, а новые не дам.
— Мне Одрин тумаков отвесит, — жалостливо проговорил Багр, надеясь на милосердие, но Улисс был непреклонен.
— Мне за подковы тоже шею намылят, — отрезал он. — Уходи.
Он напрягся, ожидая что молодой акробат попытается взять свое силой, но Багр внезапно отступил, шмыгнул разбитым носом. Затоптался на месте, словно потерявший мамку жеребенок. Шагнул было к выходу, но остановился, повернулся к Улиссу.
Тот сжал кулаки, готовясь к драке.
— Ты это…, — с неожиданной досадой в голосе пробубнил Багр. — Не думай, что мне оно нравится.
И пока Улисс пытался понять о чем идет речь, младший Пардус добавил торопливо:
— Я про борьбу про эту… Одрин говорит, что я должен быть сильным и побеждать, а иначе стану позором семьи. Говорит, что я и так…
Он запнулся, закончил уже тише:
— Что я — паршивая овца. Говорит так, и потом они с Кобом смеются. Дураки.
Багр замолчал, опустил голову.
Улисс смотрел на акробата и понимал, что вдруг куда-то ушла вся злость и мстительность. Получается, Багр — такая же жертва обстоятельств? Действительно, разве мог он идти против старших братьев? Конечно, от этого легче не становилось, но теперь Улисс хотя бы понимал мотивы своего бессменного противника. И ему стало стыдно за свой тон.
— Понятно, — протянул он, прерывая неловкое молчание. — Извини за это. Так получилось.
Он показал на свой нос, и Багр понял его.
— Было больно, — сознался акробат. — Слезы потекли.
Улисс лишь плечами пожал.
— Ладно, — Багр косолапо развернулся. — Я того… Пойду.
— Обожди, — вздохнул Улисс.
Он засунул руку под покрывало, немного пошарил и выудил две потертые подковы из числа тех, что Фок припас на черный день. Протянул мальчишке.
— На вот. Только не говори, что я дал, а то мне шею намылят.
* * *
На улице почти стемнело, когда его окликнули. Улисс замер с вилами в руке и огляделся, пытаясь понять, не почудилось ли.
— Эй, мальчик, — вновь донесся громкий шепот. — Подойди!
Незнакомец стоял в тенях между телегами, завернувшись в плотный походный плащ. Когда он поднял лицо, свет масляного фонаря отбросил блики на темную лакированную личину, такую искусную и изящную, что не оставалось сомнений в ее изрядной стоимости. На шее поблескивала толстая серебряная цепь из мелких плоских звеньев, а когда мужчина поднял руку, чтобы отвести от лица нити «ловушки духов», Улисс заметил на пальце крупный перстень с необычным, будто бы светящимся изнутри рисунком круга на изумрудном фоне.
— Представление уже закончилось, господин, — учтиво поклонился мальчик, пытаясь сообразить откуда в этих краях появился благородный. — Если вы хотите что-то посмотреть, то могу проводить вас к распорядителю…
Мужчина тихо рассмеялся, вышел на свет, тихо звякнув шпорами. Должно быть, он скакал издалека, полы плаща были густо орошены грязевыми каплями и разводами, а ветер доносил запах тяжелого конского пота.
— Это труппа Брюмондора? — спросил незнакомец, беззастенчиво рассматривая Улисса.
Мальчик кивнул, исподтишка бросая взгляды по сторонам в надежде, что мимо пройдет кто-то из циркачей. Его отчего-то настораживал этот человек, как настораживают шорохи в чаще леса. Улисс даже прикинул в какую сторону побежит, если вдруг что-то пойдет не так.
— Ты здесь служишь? — задал очередной вопрос мужчина, также озираясь.
— Я помогаю по хозяйству, — осторожно ответил Улисс. — Я сейчас позову деда Фока…
— Стой, — мягко, но настойчиво опередил его мужчина. — Мы не договорили.
В его пальцах возник потертый диск золотого динара. Улисс завороженно уставился на него, такие монеты он видел лишь у самых зажиточных покупателей отчима, а в руках так и вовсе не держал.
— Ты можешь разбогатеть если кое-чем мне поможешь, — лукаво протянул незнакомец.
— Господин, я простой помощник конюха…
— Малыш, порой простые помощники конюха более полезны, чем самые влиятельные вельможи, — голос мужчины стал более доверительным. — Дело в том, что я кое-кого ищу — свою сестру, с которой мы разминулись несколько дней назад. Она хотела заехать в ваш балаган, и вот я спрашиваю — мальчик, появлялась ли здесь женщина по имени Кэлла?
Улисс сразу вспомнил ночную гостью доктора Брю. И уж было хотел рассказать об этом, но в последний момент прикусил язык.
Ему определенно не нравился этот богатый франт. И та женщина ничего не говорила ни про какого брата, и доктор ничего подобного не спрашивал. Да, он услышал лишь обрывок их разговора, но отчего-то был уверен — незнакомец врет.
— Господин, — постарался сказать так, чтобы голос его не выдал. — Сюда приходит много людей, может и ваша сестра была. Давайте я спрошу у деда Фока, или провожу вас к Лукану…
— Врешь, — с легкой досадой протянул мужчина, выпрямляясь. — По глазам вижу.
— Я не вру! — Улисс словно оказался на краю пропасти, его сердце часто застучало. — Я правда не видел вашу сестру, господин!
— Врешь, — с какой-то скукой констатировал незнакомец, убирая монету за отворот манжета. — Неужели Брю даже сборщиков конских яблок привечает? Или ты просто дурак?
Рука мужчины нырнула под плащ и Улисс вдруг понял, что там спрятан кинжал, лезвие которого без труда перережет его тонкую шею. Он отпрыгнул назад, споткнулся о приставленные к телеге вилы, схватил их и замер, все еще страшась открыто угрожать представителю благородного сословия. Выкрикнул громко, стараясь привлечь к себе внимание:
— Никого я не видел! Никого!
— Господин Бахман? — удивленно каркнула темнота, и в свет фонаря вышел Лукан Такито. — Какая неожиданность, мы ожидали вас утром.
Распорядитель почтительно поклонился мужчине в лакированной маске. Тот приосанился, ответил благодушным кивком. Сказал со значением:
— Удалось проскочить Грандфилд с имперскими курьерами. Загнал двух коней, зато знатно сократил дорогу.
— Отрадно видеть, что с вами все в порядке, господин Бахман, — Лукан будто только сейчас заметил присутствие Улисса. — Брось вилы или я прибью ими тебя к этой телеге.
Мальчик послушно бросил свое оружие, сделал пару шагов назад, старательно пряча глаза. Его обрадовало появление распорядителя, и он не желал чем-то разгневать его. Пусть только уведет прочь этого странного господина Бахмана.
— А он… не с вами? — удивленно спросил гость, указывая на мальчика.
Такито покачал головой, жестом предложил следовать за ним.
— Позвольте я провожу вас к господин Брюмондору.
— Да, проводи, — позволил мужчина в лакированной маске. — Я дьявольски устал и хочу выпить чего-нибудь покрепче.
Проходя мимо Улисса, задержал на нем взгляд и пробормотал:
— Забавно, забавно.
* * *
Казалось, долгий день никогда не закончится. В лагере уже давно погасили фонари, а Фоку вдруг понадобилось проверить весь ли инструмент собран, все ли крючки, щетки и молотки заперты в сундуке. Мол, выступаем рано утром, некогда будет бегать и искать пропажу. И как бы Улисс не убеждал, что все давно уже собрано и перепроверено, дед лишь больше раздражался. Была у него такая привычка вдруг начинать суетиться и нервничать на ровном месте, вовлекая в это всех причастных. И пока причина его душевного беспокойства не исчезала, старик не унимался.
Поэтому пришлось вылезать из своего нагретого «гнезда» и тащиться под навес, выслушивая возмущенное фырканье сонных лошадей. Мысленно ругаясь на упертого старика, Улисс зажег фонарь и осмотрелся, ежась от холодного ночного ветра, швыряющего ему в спину мелкую противную морось. Естественно, нигде ничего не валялось, хотя он и так это знал, но теперь можно было спокойно вернуться в дилижанс не опасаясь ворчания Фока.
Однако, прежде чем пойти спать, Улисс решил сделать еще кое-что. Он вытащил из кармана корочку зачерствевшего хлеба и легонько поскреб сухариком по краю телеги.
Лучик не заставил себя ждать, зашуршав в недрах свежего сена и выскочив наружу, сонно щурясь и поводя усами. За время поездки мышонок заметно раздобрел, его шерстка лоснилась, и он уже не походил на то мокрое, трясущееся существо, что Улисс подкармливал в первый раз.
Мальчик медленно, чтобы не испугать питомца, протянул вперед руку с разломанным хлебом. Заулыбался под маской, ощущая, как по пальцам пробежали теплые лапки с маленькими коготками. Лучик деловито устроился в центре ладони и принялся неторопливо хрустеть угощением, смешно дергая мордочкой.
Улисс так увлекся разглядыванием мышонка, что вздрогнул от неожиданности, когда за спиной раздалось негромкое:
— Ой, какой хорошенький!
Испуганный Лучик выронил сухарик и серой молнией метнулся обратно в сено. Мальчик торопливо повернулся, удивленно взирая на ночную гостью:
— Ты чего здесь?
Ева Бландо в застиранном светло-сером домашнем платье, вязаной жилетке и в стоптанных мужских сапогах перевела взгляд с телеги, в которой скрылся мышонок, на Улисса. Фыркнула, задрав острый подбородок:
— Где хочу, там и хожу.
Улисс торопливо замотал головой, выпалил:
— Да я не к этому! Просто ты так тихо подошла…
— Испугался? — прищурилась Ева, хитро улыбнувшись.
Она не носила маску и ее открытое лицо смущало Улисса. А еще вблизи открывалось то, что он обычно не видел со стороны — пожелтевший, проходящий синяк возле уха, длинная царапина на скуле, пятна на шее, словно оставленные чьими-то грубыми пальцами. Всё это можно было бы списать на следы от выступлений, где девочка играла роль беззащитной жертвы в окружении чудовищ, но Улисс слишком хорошо знал природу подобных синяков и царапин, сам неоднократно видел их на себе и на брате после побоев отчима.
— Я — нет, — заверил он девочку. — А Лучик испугался.
Ева рассмеялась, и улыбка словно зажгла ее худое бледное лицо. Заулыбался и Улисс, впрочем, не очень понимая причину веселья.
— Лучик? — отсмеявшись, спросила Ева, поблескивая глазами. — Ты назвал мышонка Лучиком?
— А что такого? — мальчик понял, что краснеет, невинный вопрос заставил его смутиться.
— Очень мило. А можно на него посмотреть?
Улисс нахмурился, соображая, не хочет ли девчонка подшутить над ним, потом протянул ей сухарик, подозвал к телеге.
— Вот здесь встань, — показал он. — Постучи по краю. Только негромко.
Ева хихикнула, постучала сухарем по потемневшему борту телеги. Ничего не произошло. Ева постучала еще раз.
— Не так, — попытался помочь ей Улисс, протянув руку, чтобы забрать хлеб. — Сейчас покажу…
— Я сама! — остановила его девочка и вновь постучала по дереву, но уже легче, призывно.
Мышонок недоверчиво высунулся наружу, принюхался. Осмотрелся, пробуя подвижным носом воздух, выбежал из своего убежища, схватил сухарик и юркнул обратно.
— А я хотела с ладони покормить, как ты, — чуть расстроено проговорила Ева.
— Ко мне он уже привык, — ответил Улисс, внутренне гордясь, что Лучик выделил его таким образом. — Я его давно приручаю.
Ева стряхнула с пальцев прилипшие крошки, убрала руки в карманы жилетки. Было видно, что она расстроилась, хоть и не хотела показывать этого.
— Ну и ладно, — сухо сказала девочка. — Подумаешь — мышонок. Вот у меня сиротки приручены, это да.
— Кто? — не понял Улисс.
— Сиротки, — повторила Ева, будто и так было понятно. — Наши бестии. Отчим их так называет.
Улисс не нашелся, чем парировать. Еще бы, как тут мерить какую-то мышь и настоящих чудовищ, с которыми не каждый взрослый справится?
— А как ты их приручила? — спросил он с нескрываемым интересом.
— Семейный секрет, — ответила Ева, словно хвостом махнула.
На ее тонких губах загуляла хитрая улыбка, она сделала несколько неторопливых шагов по импровизированной конюшне.
— Здесь живешь? — спросила, скосив взгляд на мальчика.
— Нет, — Улисс махнул в сторону дилижанса. — Я живу у Фока и Эммы.
— И как тебе у нас?
— Лучше, чем нигде. А тебе?
Ева странно отреагировала на вопрос — ее лицо на миг помрачнело.
— Наверное, тоже лучше, чем нигде.
— Ты тут с самого детства?
— Нет. Я — потомственная актриса «Мраморных балконов», главного имперского театра! — важно сказала Ева.
— А-а, — протянул мальчик. — Ясно.
На самом деле, он не понял причину такой гордости. В местах, где он родился, лицедейство не считалось хоть сколь благородным или уважаемым делом.
— И как она, столица? — спросил он, развивая беседу. — Красивая?
— Не знаю, — пожала острыми плечиками девочка. — Мама уехала из Аргаты еще до Грандфилдской битвы, я тогда только родилась. Потом мы чуть не погибли, но нас подобрал бродячий цирк. А потом мама встретила отчима. Это мне тогда года четыре было, не больше.
— Я думал, Малсун — твой отец.
— Нет, — хмыкнула Ева с таким нескрываемым отвращением, словно сама мысль об этом была ей противна.
Она замолчала, молчал и Улисс. Он много раз представлял себе этот разговор, но сейчас будто все вопросы и слова вылетели из головы. Наконец, не найдя ничего другого, представился, чуть поклонившись:
— А меня зовут Улисс.
— Улисс, — повторила девочка. — Это настоящее имя?
— Да, — хмыкнул мальчик. — Конечно, настоящее.
— Ну и дурак, что вот так всем подряд его говоришь.
— Я не всем подряд, — насупился от такой внезапной критики мальчик. — Сама дура.
Но Ева не обиделась, а лишь посмотрела на Улисса так, словно была ему старшей сестрой, которой сотый раз приходилось объяснять непутевому братцу очевидные вещи.
— Никогда не говори своё настоящее имя незнакомым людям, — наставительно произнесла девочка. — Иначе могут сглазить или проклятие наложить. А еще так демоны тебя смогут узнать и запомнить, а потом во сне явятся и тело твое наденут.
У мальчика холодок пробежал по спине.
— Но у меня личина, и вот оберег еще есть, — пробормотал он, касаясь груди, где под рубашкой висел подаренный матушкой камушек. — Этого мало?
Ева хмыкнула, ответила:
— Конечно, мало! Оберег у тебя, поди, простенький, одноразовый, от самых слабых паразитов. И маска не даст им тебя запомнить, они не смогут на тебя охотиться снова и снова. Но вот имя.
Она наклонилась вперед, словно хотела рассказать какой-то секрет, и действительно заговорила тихо, пугающе растягивая слова:
— Есть такие демоны, очень сильные и древние, которым нипочем любые обереги и амулеты. Они насылают дурные сны и сами приходят вместе с ними. И стоит им назвать твое настоящее имя…
Палец девушки ткнул Улисса в ключицу и тот отпрянул — в глазах девочки плясали какие-то потусторонние огоньки.
— Твоя душа сама побежит к ним, — кровожадная улыбка тронула бледные губы Евы. — И больше никогда-никогда не вернется.
Мальчик не выдержал, отскочил назад, хлопая себя по одежде, словно смахивая паутину. Следом несся заливистый смех юной артистки.
— Чё ты ржешь? — взвился Улисс. — Матушка говорила, что нельзя про такое после заката говорить!
— Бу! — Ева, веселясь, подняла над головой руки с растопыренными пальцами. — А я думала, ты смелый!
— Я — смелый! — с жаром выпалил Улисс. — Но про такое нельзя шутить!
— А я и не шутила, — девочка смахнула выступившую слезинку, произнесла извиняющийся тоном. — Честно, не хотела напугать.
— Хотела!
— Ну, хотела, — сдалась Ева, вновь улыбаясь. — Но про имена — правда, любой скажет. У нас, к примеру, у каждого сценическое имя, даже у хозяина.
И видя, что мальчик на самом деле обиделся, по-свойски хлопнула его по плечу, сказала:
— Ну, не дуйся! Хочешь, я тебе тоже имя придумаю?
Насупившийся Улисс покосился на нее, кивнул.
— Отлично! — девочка подпрыгнула, увлеченно закусив указательный палец. — Как тебе имя Эгнатий?
Улисс прыснул, не в силах сдержать смешок:
— У нашего соседа так жеребца звали.
— Да? Ладно. А вот — Караколла! Прямо как у настоящего циркача.
Мальчик про себя повторил имя, мотнул головой:
— Какое-то… Не моё.
Девочка попрыгала в другую сторону, размышляя вслух:
— Блез? Бор? Бакис? Не-ет! Друс? Фед? Гай? Да ну, будет как тот дурачок из Сласо. Нужно что-то такое, чтобы было похоже и не похоже… Может, Ися?
— Не Ися! — вставил Улисс.
— Да, не Ися, — утвердительно кивнула Ева.
Она вдруг остановилась и внимательно посмотрела на мальчика. Победно улыбнулась, подбоченясь:
— Придумала!
— Какой?
— У тебя волосы как пепел!
— Ты видела?
— Видела, когда вы с Багром возились.
Улисс машинально потер макушку через ткань мешка. Протянул:
— И чего?
— Мы прошлой зимой представление давали, далеко-далеко отсюда. Там море такое, сильное, волны с меня ростом, — Ева приподнялась на цыпочках, показывая какие именно были волны. — А еще камни на берегу, странные, серые, красивые. Говорят, то осколки одного из каменных кораблей, на котором когда-то великий шаман с Мертвого материка приплыл.
Улисс тихо кашлянул, напоминая девушке, что ночь — не лучшее время вспоминать проклятые души.
Но Ева не замолчала.
— Тот берег зовется Пастью Грэйхаунда, — продолжила она. — Теперь там обитают призраки.
Она вздохнула, будто вспоминая что-то для нее важное, значимое, потом твердо заявила, глядя прямо на Улисса:
— Я буду звать тебя Грэй.
— Грэй? — переспросил мальчик, пробуя имя на вкус.
— Да, Грэй, — важно кивнула Ева, будто посвятила Улисса в рыцари. — Теперь демоны не доберутся до тебя.
Мальчик все еще не до конца понимал, разыграла ли его девочка или нет, но на всякий случай кивнул. Потом спросил:
— А твое имя — настоящее?
— Настоящее, — улыбнулась Ева.
Улисс рассмеялся.
— И личину не носишь?
— Не ношу, — беззаботно хихикнула девочка.
— Но ведь демоны узнают тебя! — хлопнул в ладоши Улисс, уверенный, что поймал Еву на лжи. — Украдут твое тело, утащат душу! Не боишься?
— Не боюсь, — что-то такое в голосе девочки заставило мальчика убрать улыбку с лица. — Они и так обо мне знают.
Где-то отчетливо хлопнула дверь дилижанса, кто-то с хрипом прочистил горло, шумно сплевывая в грязь.
Ева вздрогнула, по ее лицу пробежала волна гадливости, стирая все веселье и тепло. Она спрятала голову в плечи, сгорбилась и сделала шаг прочь.
Улиссу вдруг захотелось, чтобы Ева осталась, ему так не хватало общения со сверстниками, так надоело ощущать себя приемышем в чужом доме. Но время и впрямь было позднее, поэтому он просто спросил:
— Тебе пора?
— Да, — кивнула девочка, оглядываясь на темноту за спиной. — А то будут искать.
— Приходи завтра, — Улисс улыбнулся, хоть Ева и не могла этого увидеть. — Лучика покормим.
— Хорошо, — кратко ответила Ева, медленно отступая. — Наверное.
— Ева! — раздался громогласный вопль, в котором не сразу опознался голос Вара Малсуна. — Где ты шляешься, коза?
Девочка задрожала всем телом, испуганно сжалась. Бросила на Улисса потемневший взгляд, нервно выпалила:
— Не смей сбегать без меня!
Ее платье серым крылом мелькнуло в бледном круге света и Ева скрылась в ночи, оставив Улисса в недоумении.
* * *
Золотой динар блестел как начищенная солнечная арка в церкви Единого Света, и казался совершенным, несмотря на зазубрины и пятно грязи на полустертом изображении Императора.
— Бери, — настойчиво каркнул Лукан Такито. — Хозяин просил передать, что ты его заслужил. И чтобы не забывал о том, что не каждую награду можно брать, но за каждый поступок воздастся.
Монета легла в грязную ладонь, и Улисс сжал пальцы в кулак, ощущая исходящие от металла тепло и тяжесть.
Такито выпрямился, отчего показалось, что его голова в разрисованной деревянной личине взмыла к самым небесам, добавил прежде чем удалиться своей длинной походкой цапли:
— Не просри на выпивку и в карты, малец. Самый паршивый способ потратить деньги.
Когда распорядитель скрылся за углом дилижанса, Улисс медленно раскрыл ладонь, словно не веря в происходящее. Когда блеснуло золото, раскрыл шире, взволновано выдохнув.
Да, так и было — это тот самый динар, что предлагал ему странный господин, ищущий сестру. Как его там звали? Господин Бахман! Неужели он рассказал доктору Брю про их с Улиссом разговор?
Мальчик сжал кулак и торопливо запихнул его вместе с содержимым в карман. Не хватало еще, чтобы кто-то, особенно акробаты, заметили его сокровище! Чему он научился у своего отчима, так это то, что деньги любят тишину, и сейчас это было как нельзя к месту.
По счастливой случайности рядом никого не оказалось, хоть лагерь и гудел рабочей суетой. А Пардус с семейством маячили в отдалении, устанавливая главный шатер. Среди прочих Улисс заметил коренастую фигурку Багра, тот не отставал от старших, натягивая тросы и перетаскивая мешки с реквизитом.
За время многодневного пути они донимали Улисса лишь дважды, когда Кобу и Одрину удавалось выловить его на привале. Однако теперь все было чуть иначе, Улисс и Багр больше не дрались, а именно боролись, пытаясь переиграть друг друга и отступая, когда вырисовывался фаворит. Это бесило старших парней, они хотели яростной свары, но ничего поделать не могли, лишь пинали и отвешивали подзатыльники. Улисс надеялся, что они со временем и вовсе потеряют интерес к своей затее, но вдруг почувствовал, что ему самому становится любопытно их с Багром противостояние.
Однако, иллюзий он не испытывал — стоит братьям увидеть монету, они без разговоров отнимут ее, и вряд ли кто-то им помешает. Все же золотой динар — это очень много! Это почти что три мешка соли!
— Эй, парень! — раздался сварливый окрик Фока. — Тебя там на кол что ли посадили?
Старик появился из-за выстроенных друг за другом повозок и с негодованием махал ему скребком для очистки колес.
— Меня господин Такито позвал, — попытался оправдаться Улисс, подбегая к своему наставнику.
— Я, по-твоему, слепой? — даже под личиной было видно, как сошлись над переносицей седые кустистые брови конюха. — Он давно уже ушел! Давай, лоботряс, работай, коли хочешь получить ужин! Дел еще по горло.
Мальчика так и подмывало заявить, что он теперь не какой-то там оборванец, а вполне состоятельный человек, и может купить себе такой ужин, который старику и не снился. Но прикусил язык, принимая деревянный скребок и безропотно принимаясь очищать колеса повозок от налипшей грязи, проверяя, не вылетели ли деревянные шпильки и не треснули ли рессоры.
На сей раз циркачи забрались на южную сторону Серпа, в исконные земли старобожцев-нагов. Почти всю дорогу над караваном висела мрачная и тяжелая туча, заливая циркачей тяжелыми струями монотонного дождя. Несколько раз дилижансы увязали в грязи и приходилось вытаскивать их на руках, отчего теперь болела спина и были содраны ладони. Продравшись через размытые дороги и осыпающийся скальный «серпантин», караван, словно усталая змея наконец выполз на заросшее мелким лесом плато, прибился к стенам старого каменного городка эпохи Рассвета, именуемого Брасток. Расположились на небольшой площади, начали готовиться к вечернему выступлению. Улисс краем уха слышал, что представление готовится какое-то особенное.
— Слышь, малой, — дед Фок устало привалился к борту телеги, посмотрел на мальчика. — Ты в курсе, что должен на удачу монету в море кинуть?
Улисс похолодел, лихорадочно соображая откуда старик прознал про монету. Но дед продолжил, и стало ясно что он имел в виду.
— Я конечно уже мозгами усох, но соображаю поболе некоторых, — старик кашлянул, поднял край маски и сплюнул на землю. — Но говорят, что тут рядом, в баронских землях, мальца какого-то с волчьей шевелюрой ищут. Как раз там, где ты к нам в телегу запрыгнул, а?

Дед хитро прищурился, а Улисс похолодел, опустив глаза.
— Должно быть, хорошо ты им насолил, коль так рьяно ищут. Чего отчебучил-то, холерный?
— Они меня убить хотели, — осипшим голосом ответил мальчик. — Я сбежал.
— Просто убить? — весело крякнул Фок. — И из-за этого весь сыр бор?
Улисс нехотя рассказал всю историю своих злоключений в замке барона Байера. Замолчал, мрачно сопя.
— Дела, — протянул старик, скребя ногтями щетину на шее. — Чего только благородные не удумают, чтоб им пусто было… Да ты не ссыкуй, как кроль под кустом! Хотел бы сдать — уже сдал бы!
— А зачем тогда об этом вспомнил? — поднял голову мальчик.
— А вот вспомнилось, — хмыкнул старик. — Мы ж по землям ентого барона дважды уже проезжали, только что миновали.
Для Улисса это было неприятным открытием. Он совсем не знал этих мест, даже не представлял, где сейчас находится. А они, значит, сделали крюк, вернулись обратно. И если бы на дороге был разъезд, а Улисс уже такой беспечный, что даже не стал бы прятаться…
— Кумекаешь? — Фок потянулся к нему скребком, делая вид, что хочет дать мальчику по лбу. — Я ж говорю, удача на тебя хорошо поработала, что и в первый раз сберегла, и сейчас провела безопасной дорогой. Надобно ей чем-то оплатить, а то отвернется. Нам ведь еще назад ехать, ага?
— Ага, — согласно кивнул Улисс. — А чем отплатить-то?
— А тут уж каждый сам для себя решает, — развел руками старик. — Кто обглоданную кость кинет, а кому и серебряный динар не жалко. Главное, насколько для тебя это ценно и как сильно эта самая удача тебе нужна.
Мальчик мысленно нырнул за пазуху, где приятной тяжестью ощущалась золотая монета. С сомнением пожевал губы.
— А ты чем платишь? — спросил он у старика.
Фок засмеялся.
— Моя старуха за двоих платит, только успевай отгребать. Уж сколько всего за ее эту страсть картежную выложено, дом можно было построить, не вру.
— Дык а чего тогда она проигрывается постоянно, коль удаче изрядно платит? — удивился Улисс.
Старик цокнул зубом.
— Потому что рискует зазря. Удача не любит, когда ты её по мелочам растрачиваешь.
Со стороны бестиария раздался какой-то шум, грохнула одна из клеток, будто в борт врезалось что-то большое и свирепое, послышался пронзительный нечеловеческий крик, за ним последовали ругань и проклятья. Из-за телеги быстрым шагом вышел Вар Малсун, яростно размахивая своим стеком, за ним семенила Верина Бландо, брезгливо придерживая полы длинного плаща с серебристой оборкой. Сразу было видно, что бестиадор не в духе.
— Твари не в духе, — буркнул Фок. — Чуют неладное.
— Наверное, им тоже город не нравится, — рассеянно предположил Улисс, стряхивая со скребка толстый пласт жирной грязи. — Да еще и ветер северный, ничего хорошего не надует.
Старик покосился на него через плечо, потом вдруг сказал с неожиданной твердостью.
— Сегодня после заката из лагеря ни ногой, понял?
Улисс от удивления даже выпрямился в полный рост, переспросил:
— Почему?
— По кочану! — отрезал Фок. — Херовая сегодня ночь будет, ясно? Херовая ночь в херовом городе. Нечего тебе по темноте тут блукать, пока голова цела.
— А до ветру как же? — попытался пошутить мальчик. — Прямо с борта что-ли сикать?
— Я шутки что ли шучу с тобой, парень?
— Грэй!
Старик и мальчик тотчас замолкли, оборачиваясь.
— Здравствуй, Ева, — осторожно проскрипел старик. — Ты чего здесь? Разве тебе не нужно готовиться к выступлению?
Девочка была одета в серый репетиционный костюмчик из некрашеной ткани, волосы она убрала под платок с разлохмаченными концами.
— Мне нужно кое-что сказать, — серьезно сказала Ева, переведя взгляд на Улисса. — Грэй, ты можешь сегодня сопроводить меня?
— Куда это? — нахохлился старик, влезая в разговор.
— Могу, — с готовностью кивнул Улисс.
— Чего «могу»? — повысил голос Фок. — Эй, мелюзга, я с вами говорю!
— Доктор Брю разрешил, — с холодным спокойствием сказала девочка, поднимая подбородок и прямо смотря на нависающего конюха. — Я его попросила, и он сказал, что не против.
Услышав о хозяине, старик враз сдулся, сгорбился, взгляд погас, а голос сделался тише и осторожнее:
— А, ну раз так… Конечно, пусть идет.
Он закашлялся, прочистил горло. Спросил с надеждой:
— А это точно нужно?
Девочка моргнула, словно на миг задумавшись, что ответить старику, опустила взгляд и упрямо произнесла:
— Мне — нужно.
Потом повернулась к Улиссу, и что-то в ее лице заставило мальчика испытать нервную дрожь:
— Будь готов ближе к полуночи. Я приду за тобой.
— А что хоть делать нужно? — спросил Улисс, даже не зная, что предполагать.
— Просто проводишь меня, я покажу. Мне так спокойнее.
Более ничего не поясняя, Ева кивнула Фоку, повернулась и быстро пошла в сторону главного шатра.
После визита девочки старик враз сделался угрюмым и молчаливым, до конца работы что-то себе думал и почти не реагировал на вопросы. Улисс же наоборот оживился, предвкушая какое-то приключение, таинственное событие, игру. Фантазия разыгралась, и он не заметил, как они дочистили колеса, как обработали жиром кожаные подпруги и натащили в поилки сена и воды. Потом Фок, все еще пребывающий в мрачном расположении духа, ушел готовить палатку для выступления Эммы, а Улисс, покормив Лучика, позволил себе вылезти за пределы стоянки.
Брасток и правда оставлял гнетущее впечатление, хоть не выглядел таким опасным, как о нем говорил старый конюх. Нет, он скорее был холодным и сырым, как прибрежный грот, его кривые улочки уводили в непроглядный мрак, а за каждым окном чудились мертвенно-бледные лица, скрывающееся от пристального взгляда. Местные жители, почти все с рыбацкими снастями или в длинных плащах из желтых шкур «морского быка», казались блуждающими тенями, а храм Света на холме выглядел чужеродным и покинутым.
В этом городе было неуютно, здесь не хотелось не то, чтобы жить, а даже оставаться дольше необходимого. Становилось ясно, зачем Ева ищет компанию, коль решила идти куда-то ночью. Но почему выбрала именно его, а не кого-то из взрослых?
— Спешите! Только два дня! Проездом из загадочной Империи Шингрей в холодную и суровую Кассарию! Феерическое и пугающее представление Ночного Бестиария доктора Брю! — донесся со стороны главного входа каркающий голос Лукана Такито. — Паренёк-наизнанку! Девочка-сколопендра! Ужасающий Паук Пустошей! Младенец без костей! А также, гвоздь программы — магический иллюзориум доктора Брю!
В Брастоке «кочевники» собирались дать большое выступление, и Улисс на сей раз не хотел ничего пропустить. Поэтому он заспешил обратно в лагерь, перелезая через связанные друг с другом телеги.
И здесь, возле дилижанса Фока, столкнулся с ожидающим его бестиадором.
— Где ты шляешься? — прогудел Малсун, хлопая мальчика по плечу. — Смотрю, старый скунс дает тебе слишком много свободы.
Улисс ящерицей вывернулся из-под огромной ладони, замер на безопасном расстоянии, пытаясь понять что здесь делает Малсун.
— Что смотришь? — бестиадор засунул пальцы за пояс и рассматривал мальчика, покачиваясь на пятках.
На Варре были черные широкие шаровары, заправленные в блестящие от жира сапоги. С плеч, обтягивая большой живот, ниспадала красная атласная рубаха с высокими кожаными манжетами, а за широким поясом торчал неизменный стек. Дополняла образ золотистая полумаска, грубоватая, но дорогая, которая совсем не сочеталась с багровыми обвисшими щеками и сизым мясистым носом.
Чтобы не провоцировать мужчину, Улисс отвел взгляд в сторону, пробубнил под нос:
— Ничего я не смотрю.
— А чего ты не такой смелый, когда к стенке прижали, а? — неприятно хохотнул Малсун.
Улисс ощутил, как у него начали трястись пальцы. Визит бестиария застал его врасплох, на мальчика вдруг нахлынула паника, сменившаяся ясным осознанием того, что сейчас будут бить, серьезно и сильно, как когда-то бил отчим. И не успеть ни сбежать, ни дотянуться до чего-нибудь тяжелого или острого.
Эх, сберечь хотя бы глаза и зубы!
— Гериус сказал, что ты сегодня можешь быть полезен, — вдруг сменил тему Малсун, и Улисс не сразу сообразил, что речь идет о хозяине цирка. — Хотя, как по мне, от блохастой хромой собаки проку было бы больше.
Он повел плечами, его губы неприязненно искривились.
— Пойдешь с моей падчерицей? — скорее подтвердил, чем спросил Вар. — Что ж, пусть так. Только вот я все равно тебе не доверяю, голодранец, что бы там кто ни говорил. И мое слово здесь тоже имеет вес, да поболе, чем заливистый понос всяких пришлых выскочек!
Последние слова бестиадор почти выкрикнул, будто старался адресовать их кому-то конкретно.
Улисс напряженно ждал, стараясь скрыть мелкую дрожь в руках.
Малсун приподнял одну губу, оскалив крупные желтые зубы, и не каждый смог бы распознать в этом оскале зловещую улыбку.
— Я хочу посмотреть, пацан, из какого ты теста, — протянул он. — Сейчас как раз самое время. Идём.
— Куда? — хрипло спросил мальчик.
— Куда я скажу, — прорычал бестиадор. — Видят боги, если ты этого не сделаешь, я лично притащу тебя к Гериусу и явлю им твою истинную гаденькую, трусливую сущность. А после переломаю все до единой косточки и брошу подыхать в ближайшей канаве!
У Улисса перехватило дыхание, он ощутил, как похолодело внизу живота.
— Так что вытряхивай дерьмо из штанин и приходи к клеткам, — Малсун сплюнул под ноги и пошел прочь, помахивая стеком. — Либо сделай одолжение нам обоим — беги прочь так быстро и далеко, чтобы тебя самый опытный следопыт не смог отыскать.
Когда мужчина отошел на достаточное расстояние, Улисс наконец выдохнул и привалился плечом к телеге, унимая подступившую тошноту и головокружение.
Что происходит? Куда именно позвала его Ева, что потребовалось разрешение хозяина, и даже сам Вар Малсун снизошел до визита в конюшню? Предложение девочки больше не выглядело привлекательным и захватывающим, теперь от него пахнуло неприятностями.
Сейчас Улиссу меньше всего на свете хотелось следовать за бестиадором, и лучшим решением виделся именно побег. А что? У него есть целый золотой динар, его хватит надолго, если не транжирить слишком расточительно. Затеряться в городе, дождаться пока уедут «кочевники», наняться в порт или тем же конюхом. Да любая работа подойдет, он ничего не чурается! Да и на тот же золотой в городе, поди, можно купить всяких всячин и вкуснятин! Хоть отдохнет от этих опостылевших сухарей и тыквенной каши.
В нервозном порыве Улисс заметался по конюшне, соображая, что может взять с собой, о чем не будут очень сожалеть Эмма и Фок. Позвал, посвистывая:
— Лучик! Малыш, где ты? Лучик!
Он поскреб ногтем по деревянному борту, достал специально припасенный сухарик, потер между пальцами. Встревожено приподнял солому, рассматривая пустую норку.
Лучика нигде не было.
Этот чертов ублюдок забрал его!
Ярость захлестнула Улисса с такой силой, что он враз позабыл про страх, про побег, про пудовые кулаки бестиадора. Он бросился к ящику с инструментами, испугав сонную кобылу, вытащил короткий копытный нож. Шлепая по грязи побежал к дилижансу Малсуна.
Укротителя он увидел сразу же, и тот был не один.
— Здравствуй, мальчик, — промурлыкала Верина Бландо. — Так вот о ком так много споров?
При виде прекрасной Дивы Улисс несколько смешался, но не спасовал, отвесил женщине неловкий поклон, и тут же повернулся к бестиадору.
— Я пришел! — он с вызовом вздернул подбородок.
— Бойкий, — прокомментировала, смеясь, Верина.
От нее чуть заметно пахло вином.
— Чересчур бойкий, — буркнул Малсун, на которого запал мальчика не произвел никакого впечатления, зато он заметил торчащее из кулака короткое лезвие.
Мужчина усмехнулся, отодвинул рукой плотную занавесь, из-за которой выплыл тяжелый и плотный запах мускуса и крови. Приказал:
— Заходи. И железку свою убери, пока я тебе голову не проломил.
Улисс на миг заколебался. Когда он шел сюда никакого плана у него не было, лишь эмоции, кипящие и ослепляющие. Он ни на что не надеялся, но был четко уверен в правильности такого поступка, и в том, что правда на его стороне.
Но сейчас спокойствие и самоуверенность Малсуна несколько отрезвили его. Бестиадор находился в своей стихии и было глупо думать, что человек, способный укрощать темных тварей, испугается маленького мальчика с маленьким ножичком для правки копыт. Да и забирал ли он мышонка? На кой ляд он ему? Пожелай Вар наказать Улисса, то сделал бы это грубо и открыто. Что же до Лучика… Мышонок мог просто сбежать на поиски еды. Или спать где-то еще, а не только под сеном. Наверняка он уже в телеге, моет своими розовыми лапками смешную мордочку.
— Обоссался что ли? — спросил Вар, посчитавший промедление трусостью. — У меня нет времени ждать, пока ты высушишь портки! Заходи или вали прочь из лагеря!
Вновь рассмеялась Дива, но как-то наигранно, даже нервно. С каждой секундой Улисс все больше разочаровывался в ней.
Он засунул нож за пояс, решительно вошел в теплый и душный полумрак. За ним вошел бестиадор, с шелестом опустив за собой полог.
Они оказались в небольшой нише за главным шатром, образованным поднятым бортом большого дилижанса Вара и тканевыми стенами, чуть колыхающимися от движения воздуха. На одной из стен дилижанса виднелись вывешенные инструменты укротителя — острые штыри с крюками на концах, короткая плетка-семихвостка, «горны-пугалки» и кольчужные рукава. Тут же стоял тяжелый деревянный стол на крестовидных ножках, кривой, но мощный. Его испещренная зарубками и покрытая густыми бурыми подтеками столешница не оставляла сомнений о назначении стола, а застрявший среди волокон клок серой шерсти лишь подтверждал это.
Неужели Малсун решил отрубить Улиссу руку?
— Сымай личину, — приказал Вар, перегибаясь через стол и выуживая большую медную миску с помятыми краями.
— Зачем? — как ни старался мальчик, его голос все же дрогнул.
— Потому что они должны видеть лицо того, кто их кормит.
Мешок слетел с головы мальчика, в одеревеневшие руки всунули тяжелую миску с рублеными кусками сырого мяса, от которых уже тянуло сладковатым гнилостным душком.
— Ничего сложного, — рассмеялся за спиной бестиадор. — Просто угостишь сироток вкуснятинкой перед представлением, чтобы они на дорогих зрителей слюни не пускали. Сущий пустяк для такого лихого парня, как ты. Верно, конюх?
Улисс молчал, поглощенный внезапно нахлынувшим чувством. Он готов был поклясться, что как только миска попала к нему в руки, он ощутил чей-то неутолимый голод, проникший под одежду, словно холодный и злой сквозняк.
— Иди вперед, я догоню, — Малсун толкнул его в спину.
И мальчик пошагал, внутренне противясь происходящему, но все же покорно переставляя одеревеневшие ноги. Укротитель словно околдовал его, подчинив своей воле, но Улисс и сам вдруг осознал острое желание увидеть, что там, впереди. Страх все еще присутствовал в нем, но теперь отирался где-то в тенях, выпустив на первый план азартное любопытство и несгибаемое упрямство.
Улисс дошел до плотной занавеси, плечом отодвинул тяжелую ткань и, прижимая к груди край тяжелой миски, окунулся в густую и зловещую атмосферу бестиария.
Бледный свет пробивался сквозь прорехи и дыры в парусиновом пологе, трепещущем, будто жабры выброшенной на сушу рыбы. Холодные блики лежали на стальных прутьях подготовленных к перемещению в главный шатер клеток, и, казалось, отражались на хитиновой броне и в хищных глазах «сироток» Малсуна. В голове возник низкий вибрирующий гул, будто множество голосов пытались настойчиво пробиться сквозь толстые стены, от этой какофонии мысли путались и рассыпались. Улисса словно несло по течению вперед, он уже не мог противиться навязчивому желанию подойти поближе к клеткам, прильнуть всем телом, подождать что будет дальше.
Он так и сделал бы, если бы не произошло нечто, разом выведшее его из этого сомнамбулического состояния.
Из оцепенения Улисса вывел внезапный грохот, от которого он вздрогнул и чуть не выронил миску. Одна из тварей бросилась всем телом на решетку, поднимаясь на дыбы. Перед ней в испуге застыл незнакомый худой мальчишка примерно одного с Улиссом роста и возраста, в ладной, хорошо пошитой одежде и с изящным амулетом под воротом куртки. Когда он обернулся, стало видно светлую маску с красной полосой поперек и испуганно блестящие глаза за узкими прорезями.
— Какого дьявола у вас там творится?
За спиной Улисса возникла фигура Малсуна, мелькнул наконечник стека. Он тоже увидел незваного гостя.
— Эй! А ты кто? А ну стой! — бестиадор сделал большой шаг вперед, намереваясь схватить мальчишку, но тот быстро юркнул под ближайшую телегу и уполз за нагромождение сундуков.
— Вот же крыса! — укротитель стукнул стеком по ближайшей телеге. — Жаль, сиротки не успели сожрать эту тварь!
Мужчина развернулся к Улиссу, выхватил у него из рук миску.
— Дай сюда! Не дорос еще…
Он грохнул миску на кривую табуретку в углу, повернулся к Улиссу. Очередная волна парализующего дурмана окутала мальчика, этой неодолимой силе вторили чудовища, зачаровано покачиваясь в своих клетках. От бестиадора будто исходила аура безоговорочного подчинения, слепого обожания и страха.
Только теперь все было несколько иначе, теперь Улисс все четко понимал, хоть и не мог двигаться. Вернулись звуки — шелест дождя, призывные крики Такито и голоса прибывающих зрителей. В нос ударила наполняющая воздух вонь, смешанная с запахом горелого жира из потухшей лампы.
Малсун подошел, схватил Улисса за подбородок и рывком заставил мальчика посмотреть на себя.
— Скажи спасибо тому прохвосту, что помешал преподать тебе урок, — слова, словно извивающиеся змеи, вывалились из перекошенного рта бестиадора. — Впрочем, теперь ты и так понимаешь на что я способен, верно?
За спиной Малсуна защелкал хитин, и лицо девочки-сколопендры медленно приблизилось к решетке. Взгляд немигающих глаз пронзил Улисса словно игла бабочку.
В другой клетке зашевелился Паук Пустошей, донесся чуть слышный перестук зубов и влажное причмокивание.
— Здесь ты в моей власти, щенок, — Малсун так сжал пальцы, что мальчик застонал от боли. — Если я захочу, то ты возьмешь нож и начнешь скармливать себя сироткам по частям. Запомни это ощущение, дризга, оно может вернуться к тебе в любой момент. Впредь даже не смей переходить мне дорогу, или что-то вякать, или даже косо на меня смотреть, понял?
Он приблизил лицо так близко, что Улисс ощутил влажную кислоту его дыхания. Зашептал громко и угрожающе:
— И чтобы ты там себе не надумал, мелкий ублюдок, Ева — моя. Сделай то, что она попросит, но даже в мыслях не смей возомнить, что можешь получить нечто большее. Увижу вас вместе — пеняй на себя.
Он вывернул пальцы так, что Улисс упал на землю от боли. Брезгливо сплюнул, гаркнул:
— Пшёл вон! И шмотки свои обгаженные не забудь!
* * *
Вернувшись из бестиария, Улисс забился в самый дальний угол конюшни и какое-то время сидел в темноте, обхватив руками колени и глядя в одну точку. До него доносились звуки идущего представления, где свист и разноголосые вопли публики смешивались с гортанными возгласами семейства Пардуса, с музыкальными номерами нарочито веселой «Дивы» Бландо и хриплым хохотом Такито. Когда объявили выступление бестиадора, Улисса стошнило, и он какое-то время отплевывался горькой желчью под косыми взглядами настороженных лошадей.
Да, ужас и сокрушающее осознание случившегося пришли к нему не сразу. Он действительно не ожидал того, что случилось, не был готов к такому насилию над собой. Представляя противостояние с Малсуном, он видел перед собой всего лишь взрослого мужчину, пусть и намного сильнее себя, но все же обычного, из плоти и крови. С ним можно было ругаться, от него можно было убежать, его, в конце концов, можно было больно поранить, если дело зайдет слишком далеко.
Но то, что продемонстрировал ему укротитель, не укладывалось в привычную картину мира, и это пугало до одури. Улисс на себе испытал, что значит быть одержимым чужой волей, и весь ужас заключался в том, что тем самым темным кукловодом был, как он думал, самый обычный человек.
Или Вар Малсун не человек вовсе?
От этой мысли Улиссу вновь сделалось нехорошо, он машинально ухватился за висящий на шее амулет. И тут же чуть было не сорвал, разочаровавшись его бесполезностью. Но одумался, убрал обратно под рубаху.
Очень хотелось сбежать. Душу грели мысли о золотом динаре, о перспективах, что могла предоставить вольная жизнь с таким богатством в кармане!
Но это означало, что вновь придется скитаться, вновь искать лучшую долю, бояться за свою жизнь просто потому, что любой может обидеть или убить одинокого мальчишку. Да еще и такого, у которого в карманах водятся денежки. Да и кто поверит, что он не украл этот динар, а честно заработал? Глядишь, еще и вздернуть подле первой же лавки, где он покажет эту монету.
Нет, для побега нужна более веская причина, чем страх. И этой причиной могла быть Ева, которой он дал слово. Пусть бестиадор стращал всяческими карами, Улисс не собирался так просто сдаваться. Тем более, он плохо понимал, что имел в виду Малсун, говоря о «нечто большем».
Жаль только, что так и не удалось узнать о судьбе Лучика. Хотелось надеяться, что с ним все в порядке, и он скоро вернется.
Думать о том, что мышонок у бестиадора Улиссу не хотелось — он пока не знал как заполучить его обратно.
Привалившись боком к теплому сену, он сам не заметил, как задремал.
Проснулся Улисс оттого, что замерз и промок, его трясло будто в лихорадке, а одеревеневшие мышцы сжимали болезненные спазмы. Пытаясь сохранить хоть частицу тепла, мальчик подтянул колени к груди, пряча в них лицо, но тут до его слуха донеслись окружающие звуки.
Вокруг шумел и хлюпал сильный дождь, барабаня по провисшему пологу, и бросая в лицо холодную водяную пыль. За монотонным гулом ливня прятался другой звуковой фон, такой же несмолкаемый, но многоголосый, живой — шум множества людей, будто на дворе была не ночь, а базарный день. И если поначалу Улисс вслушивался, пытаясь понять, что же происходит, то следующие звуки буквально подбросили его вверх — сквозь шум, шелест и гул пробился болезненный скрежет часов на ратуши, отбивающих двенадцать раз.
Ева! Она вот-вот придет за ним!
Больше не раздумывая, Улисс набросил на голову и плечи отрез промасленной парусины, на негнущихся ногах попрыгал по лужам «до ветру». Мимолетом удивился почему его не разбудили к ужину. Впрочем, старик Фок мог сделать это из вредности, вполне решив, что Улисс где-то загулял, раз за весь день не появился ни возле дилижанса, ни у палатки Эммы.
Мальчик перелез через телегу, прошлепал через небольшой пятачок перед темными домами, и пристроился в узкой подворотне, развязав штаны и делая свое дело, разглядывая мокрый камень стены. И когда пришло время возвращаться назад, он застыл, позабыв и про дождь, и про холод.
Главный вход в лагерь горел огнями, будто площадь возле Храма Света в День Сотворения. Вот только сегодня никакого праздника не было, и темная толпа с факелами не походила на шумную веселую толпу, ожидающую Первой Вспышки. То были преимущественно местные в своих тяжелых рыбацких одеяниях, грубых платьях, кожаных жилетах, с черненными углем лицами, как делали многие южане, не принявшие Свет. У некоторых в руках были багры с металлическими наконечниками, топоры или короткие дубинки для глушения рыбы.
Но были среди горожан и вовсе странные люди, что держались особняком и будто чего-то ожидали. Их одежда не отличалась экзотичностью, но вот их головы вместе с лицами были полностью замотаны тканью, да так, что покрывали даже глаза, и становилось неясно как они что-то видят. Тем не менее, двигались эти люди вполне осознанно, словно могли видеть сквозь полосы темной рогожки.
Сперва Улисс не без основания подумал, что это столпотворение по их души — в некоторых дремучих поселках циркачей считали слугами темных сил. Впрочем, времена наступили такие, что и кажущиеся просвещенными горожане вполне могли поднять на вилы неудачливых артистов. Но приглядевшись, увидел среди серой массы долговязую фигуру Такито, так и не сменившего шутовской наряд.
— Грэй! — донесся со стороны лагеря голос Евы. — Ты здесь?
Девочка пришла не одна, ее спутники насторожили и смутили Улисса.
— Да, это тот самый пацан, — констатировал господин Бахман, что совсем недавно предлагал мальчику золотую монету. — Вы все еще уверены, что этот задохлик нам нужен?
— Ты не смог ни купить, ни запугать этого «задохлика», милый братик, — женщина, названная ранее Кэллой, подалась вперед, рассматривая Улисса будто диковинную вещицу. — И да, он нам нужен.
Эти двое действительно казались родственниками, это читалось в манерах, да и носили они одинаковые лакированные личины, явно созданные одни мастером.
— Не хотелось бы, чтобы исход дела зависел от какого-то сопляка, — пробурчал господин Бахман. — Я и так слишком многим рискую, находясь здесь.
— Беспокоиться не о чем, — уверенным голосом заверил его хозяин цирка. — Я ручаюсь за Грэя.
Гериус Брюмондор был закутан в плотный серый плащ и его глаза жутковато поблескивали из-под низкого капюшона.
От такого неожиданного внимания к собственной персоне и от личного присутствия хозяина цирка Улиссу сделалось не по себе. В поисках поддержки он посмотрел на Еву.
Девочка прятала тонкие руки в широких рукавах легкой курточки и была погружена в свои мысли. Почувствовав взгляд мальчика, подняла худое лицо и чуть заметно улыбнулась.
У Улисса перехватило дыхание — в зрачках Евы клубилась чернота.
— Ты обещал, — словно предвосхищая страх мальчика чуть слышно проговорила Ева.
В ее голосе слышалась не просьба — мольба.
— Делайте что хотите, — господин Бахман демонстративно захлопнул полы плаща. — У нас еще осталось дарийское?
— Выпьем позже, — женщина повела изящными пальцами в тонких перчатках, словно закрывая тему. — Пора выходить.
Улисс все еще не понимал, что именно от него хотят, и доктор Брю заметил его растерянность.
— Грэй, — обратился он к молодому конюху, положив руку тому на плечо. — Или лучше «Улисс»?
— Грэй! — ответ вырвался слишком поспешно, будто мальчик запоздало решил защитить свое имя, которое уже и так было всем известно.
— Хорошо, Грэй, — хозяин чуть сжал пальцы, привлекая все внимание к себе. — Прежде ты должен знать, что я создавал «кочевников» долгие годы, и здесь нет чужих или случайных людей. И то, что именно ты оказался среди нас, видится мне определенным знаком. Тебе нравится быть частью нашей семьи, мальчик?
Улисс кивнул.
— Мне известна твоя историю, — продолжил Брюмондор. — Известно, почему той ночью ты оказался на пути каравана. И уже здесь я вижу твое рвение в работе, вижу преданность и смелость. Даже знаю о том, что ты подумывал нас покинуть.
Мальчик вздрогнул, будто его поймали с поличным, бросил быстрый взгляд на Еву. Неужели проболталась? Но зачем?
Хозяин цирка продолжил, и в его голосе не было осуждения или насмешки:
— Впрочем, ты — свободный человек, можешь поступать, как считаешь нужным. Если решишь уйти — в спину никто дурного слова не скажет. Однако, прежде я озвучу тебе альтернативу.
Гериус убрал руку, будто не желая более давить на Улисса. Сказал:
— Мне уже давно требуется камердинер и ассистент. Кого-то со стороны я брать не собираюсь, а внутри труппы выбор не велик. С учетом всех достоинств, я бы хотел предложить это место тебе.
Кэлла удивленно хмыкнула. Взлетел и тут же опустился взгляд Евы.
Улисс стоял, как вкопанный. Слова доктора Брю буквально выбили из него дух.
— Думаю, ты и сам понимаешь, — как ни в чем не бывало, продолжил Гариус. — Что верное дело куда надежнее золотого за пазухой. Так?
Улисс лишь кивнул — доктор Брю говорил так складно, что все сразу же становилось ясно и понятно. А если бы не пара моментов, то и на предложение готов ответ!
— Только не нужно давать ответ прямо сейчас, — словно прочитав мысли, сказал Гериеус. — Прежде сделай для меня одолжение — проводи нашу маленькую звездочку Еву куда скажут, а после верни в лагерь. За это время как раз все обдумаешь и примешь решение. Утром наши пути либо навсегда разойдутся, либо ты станешь работать на меня.
— Утром? — удивленно воскликнул Улисс.
— Утром. После этой ночи больше ничего не останется прежним.
Из складок плаща Брюмондора показалась ладонь — узкая, покрытая странными нитями шрамов на тыльной стороне. Он спросил без тени иронии:
— Договор, по-мужски?
Это очень подкупало. И пусть Улисс все равно уже пообещал Еве сопроводить ее, он протянул руку и ответил на рукопожатие со всем возможным достоинством, подчеркивая важность момента.
— Договор.
— Это так мило, — с кислой иронией прокомментировала Кэлла. — Однако, осмелюсь вас поторопить, эмиссар — я ощущаю нарастающее напряжение толпы. Еще чуть-чуть, и всё начнет выходить из-под контроля.
Брюмондор, которого женщина назвала непонятным словом «эмиссар», поднял голову, прислушиваясь, потом успокоил:
— Время есть.
И обратился к Улиссу:
— Теперь слушай и запоминай. Это очень важно!
* * *
Под ногами хлюпали лужи, влажно похрустывал крупный морской песок, нанесенный с побережья свистящими ветрами. Шелестел промозглый дождь, скатываясь по старым черепичным крышам и булькая в желобах.
Но ни свист, ни хруст, ни шелест не могли заглушить глухое, пока еще еле слышимое ворчание в черных городских кишках, отзывающееся эхом в подворотнях и вытекающее огненными змеями на площади. Голос этой пугающей стихии вызывал в сознании самые мрачные ассоциации, заставлял нервно оглядываться и ускорять шаг.
Порыв ветра с пронзительным скрипом покачнул ржавый флюгер где-то над головой, и дернувшийся от неожиданности Улисс чуть не упал, споткнувшись о выступающий из мостовой камень.
— Если тебе так страшно — иди обратно, я сама дойду, — с непонятным раздражением проговорила Ева.
Девочка походила на мокрого птенца, худого и голенастого. Ее волосы длинными стрелками прилипли к лицу и шее, короткая курточка не защищала от ветра и дождя. Сколько бы раз Улисс не предлагал ей свой плащ, Ева неизменно отказывалась, заверяя, что с ней «ничего не случится».
— Вовсе мне не страшно, — возразил мальчик. — Я просто хочу выполнить просьбу доктора Брю.
— Ты даже не знаешь, кто он такой, — едко произнесла девочка.
— Знаю.
— Кто?
— Хозяин цирка, — чуть громче, чем нужно, ответил Улисс. — Этого мало?
— Ничего ты не знаешь, Грэй, — уверенно повторила девочка. — Знал бы, уже убежал куда подальше.
— Ну так расскажи, — мальчику не понравился менторский тон Евы. — А то только пугаешь.
— А ты примешь предложение Брюмондора? — девочка вопросительно посмотрела на Улисса сквозь водяную пелену. — Останешься в труппе?
— Не знаю. Пока не решил.
По лицу Евы было видно, что она ожидала другого ответа. Поэтому Улисс торопливо спросил:
— А что?
— Ничего, — девочка отвернулась, вытерла с лица капли дождя. — Мне запрещено про такое говорить.
— Про какое «такое»?
— Сам увидишь.
— Но я должен знать сейчас!
Ева не ответила, дернула плечами, будто кто-то невидимый тронул ее между лопаток. Скомандовала холодно:
— Хватит разговоров. Нужно спешить.
Улисса буквально разрывало от любопытства, но он не рискнул спорить, не хотел всё испортить неуместными расспросами. Конечно он понимал, что Ева права — он ничего не знал ни о Брюмондоре, ни о происходящем вокруг, ни даже о том, зачем они идут к недостроенному храму Света на холме. Зато Улисс прекрасно ощущал присутствие какой-то большой и страшной тайны, настолько большой и страшной, что в ее притяжение затянуло не только бродячих артистов, но и этих странных высокородных брата и сестру, местных горожан, да будто бы и сам город, что вдруг стал персонажем грандиозной мистерии, поставленной никем иным, а самим доктором Гериусом Брюмондором!
И в этом представлении для него, Улисса Кано, уготована целая роль! И завеса тайны вот-вот приоткроется!
Эти мысли опьяняли и вызывали восторг. А еще пугали и нашептывали сомнительные пророчества, горькие и назойливые. Потому что хоть Улисс и прожил немного, но даже он понимал, что большая толпа с оружием всегда заканчивается большой кровью. А он до сих пор не понимал, против кого собралась такая сила.
А еще молился, чтобы она не обратилась против него.
Их с Евой провожали почти до половины пути. Провожатым был Лукан Такито, и это больше походило на преследование. Распорядитель шел за ними в отдалении, держась теней и двигаясь практически бесшумно. Оставалось лишь гадать, где мужчина приобрел такие навыки. В какой-то момент Лукан вовсе перестал показываться на глаза, и было неясно, ушел ли он или все еще следовал за детьми.
В любом случае, вот уже некоторое время Улисс и Ева шагали по улицам в полном одиночестве, даже случайных прохожих не было.
Несмотря на дождь и темноту, здание на склоне холма четко выделялось на фоне неба. Изломанный профиль недостроенного храма черной скалой возвышался над массивным домом, тускло поблескивали зубы массивного забора. В паре окон на первом этаже горел теплый свет, его свечение обещало уют и спокойствие.
Улисс поймал себя на мысли, что хотел бы сейчас оказаться внутри, и даже не в этом конкретном доме, а там, где родные стены, где тихо и безопасно, где есть свой угол, где за стенкой мама готовит вкусный ужин, а брат сидит рядом и они вместе, щурясь от сладкой сонливости, смотрят на алый огонек в печи.
От нахлынувших чувств вдруг перехватило горло, и на душе сделалось так тоскливо, что захотелось закрыть лицо руками и расплакаться.
Улисс шмыгнул носом, торопливо протер кулаками глаза. Бросил взгляд на Еву, не заметила ли. Но девушка сосредоточенно шагала вперед, и было в ее походке что-то обреченное.
Он вновь посмотрел на дом, стараясь не думать ни о чем более, как о задании Брюмондора. Оно казалось слишком простым, но вдруг это такая проверка?
Высокая широкоплечая фигура выступила из тени прямо перед ними, преграждая путь. Улисс ойкнул и сделал шаг назад — из глубины отороченного мехом капюшона на него смотрело ужасное чудовище с оскаленной мордой, он не сразу сообразил, что это просто искусная личина. Звякнули ремни перевязи, качнулся на поясе незнакомца короткий меч в деревянных ножнах.
— Дальше нельзя, — прорычал мужчина с мягким северным акцентом.
В другое время Улисс уже торопливо ретировался бы, только пятки сверкали. Однако сейчас он был предупрежден об этой встрече, и преодолев изначальный страх произнес как научили:
— Нам туда нужно, дальше. Там гемщик[12] живёт.
Воин коротко махнул рукой в плотной кожаной перчатке.
— Пошли вон.
— Но нам туда надо, очень, — Улисс вновь показал рукой дальше по дороге. — Пожалуйста.
Мужчина что-то рыкнул на незнакомом языке, сделал шаг вперед и замахнулся.
— Дяденька! Дяденька! Не бейте!
Ева со всего маху плюхнулась на колени, протянула к стражнику руки, воскликнула с отчаянием:
— Нам к Сиплому Аязу нужно, он там, за холмом живет. Мамка совсем плоха, камень заговоренный нужен!
— Утром, — отрезал воин.
— Помрет до утра, дяденька! — девочка всхлипнула всем телом. — Одни мы у нее с братом, помочь некому!
Она сгорбилась, уткнувшись лицом в мокрые камни мостовой, ее плечи сотрясали беззвучные рыдания.
Мужчина замер в раздумьях, его кулаки то сжимались, то разжимались. Блеснули глаза, когда он перевел взгляд на мальчика.
— Да что мы сделаем-то кому? — решил подыграть девочке Улисс, подпустив в голос нервной дрожи. — Дяденька, не погубите, не оставьте сиротами!
Мужчина раздраженно зарычал. Оглянулся в сторону дома, будто надеясь получить чью-то поддержку. Вновь посмотрел на Улисса, потом на Еву, чей вид просто не мог не вызвать жалости.
— Идите там, — указал на темный вал домов в стороне. — В обход.
Здесь Улиссу даже не пришлось ничего выдумывать.
— Не губите, дяденька! — с искренним испугом выдохнул он. — Не дойдем мы в обход, там же темень непроглядная, вмиг твари утащат!
— Лучше убейте нас здесь, — на слабом выдохе произнесла Ева. — Всё одно без мамочки не жить.
Словно специально ее волосы упали с плеч, обнажая тонкую, будто хворостинка шею.
Мужчина положил руку на рукоять меча и Улисс вдруг подумал, что их сейчас порубят на куски. Мысли лихорадочно забегали в голове, порождая идеи спасения себя и Евы одна бредовее другой.
Стражник вновь выругался, махнул Улиссу:
— Сюда подойди.
После секундной борьбы с самим собой мальчик подчинился.
Его быстро и ловко обыскали, даже динарий нашли, но монета не заинтересовала мужчину.
— Ты! — воин легонько пнул сидящую на земле Еву. — Встань.
Ее он тоже осмотрел, похлопав по животу, спине и рукам.
Впрочем, искал он зря, Брюмондор наказал перед выходом оставить все вещи в телеге Фока.
Удостоверившись, что дети не опасны, стражник сделал шаг в сторону и скомандовал раздраженно:
— Бегите быстро! Дальше скажете, что Глифф ответственность за вас взял. Не успеете до моей смены — останетесь за холмом!
— Ясно! — выпалил Улисс.
— Спасибо! Большое спасибо! — вторила ему Ева.
Она схватила мальчика за рукав, и они побежали вперед, шлепая по лужам и не оглядываясь. Когда забор скрыл их от пытливого взгляда стражника, остановились, нервно хихикая и отдуваясь.
— Чуть не попались, — со смехом выпалил Улисс, подпрыгивая на месте. — А хорошо ты это… Ну, расплакалась, даже я поверил!
— Я — настоящая актриса, — не без гордости произнесла Ева. — Как мама.
— Что дальше? — мальчик повернулся к дому.
Дальнейших указаний Брюмондора не давал, сказал лишь: «Жди, после приведи Еву обратно». И глядя на побледневшее лицо девочки, вдруг совсем по-другому воспринял всю ситуацию.
Что, если она здесь не по своей воле? Что, если здесь ей сделают плохо?
Он слышал, что в некоторых многодетных семьях родители продавали дочерей богатым мужчинам «для служения и утех», а городские беспризорники и вовсе отдавались за монеты и еду.
Но неужели Брюмондор хочет, чтобы Ева занималась чем-то подобным? А Улисс добровольно привел ее сюда?
Эта мысль настолько потрясла его, что мальчик подскочил к Еве, посмотрел в лицо.
— Если хочешь — давай сбежим, — он тряхнул отрешенную девочку. — Прямо сейчас!
Ева удивленно моргнула, выходя из своих размышлений, переспросила:
— Что?
— Давай сбежим!
— Сейчас?
— Да! У меня есть деньги, с голоду не умрем. А там придумает что-нибудь!
Лицо Евы вдруг прояснилось, взгляд потеплел. Она грустно улыбнулась, произнесла:
— Сейчас не получится.
— Почему?
— Сейчас не время. Нам не дадут это сделать.
— Но мы можем попробовать!
— Нет, Грэй, не сегодня, — покачала головой девочка. — Я должна кое-что передать. Иначе… Иначе мне самой будет плохо.
— О чем ты говоришь? — нахмурился Улисс.
Неожиданно взгляд Евы поплыл, она качнулась, теряя равновесие. Но устояла, пришла в себя, выпрямилась. Сказала холодным тоном:
— Помоги мне.
Девочка прошла вдоль забора, остановилась там, где наружу торчали ветки колючего розового куста. Подергала толстые стальные прутья ограды.
Улисс, все еще пребывающий в сомнениях, спросил:
— Что ты ищешь?
— Лукан сказал, что они всё подготовили… Вот, здесь!
Мальчик пригляделся и поначалу ничего не заметил. Потом увидел тонкие поблескивающие нити какой-то полупрозрачной слюды, налипшие поперек на четыре прута.
Ева стащила с шеи небольшой амулет — желтый необработанный камушек, сквозь который была продета тонкая бечевка, провела им по блестящим нитям.
Прежде, чем Улисс успел спросить, что она делает, раздался тихий хлопок и от прутьев потянулся едкий сизый дымок.
— Помоги, — вновь попросила Ева.
Прутья оказались мокрыми и теплыми, поддались от легкого рывка, оказавшись в руках мальчика. Улисс с тихим удивлением покрутил их в руках, с любопытством посмотрел на мутный волнистый срез.
— Быстрее, — поторопила его девочка.
Они вдвоем вытащили оставшиеся куски ограды, побросали их рядом. Воровато оглядевшись, полезли на другую сторону.
Первым протиснулся Улисс, раздвигая своим телом упругие ветки кустов. Девочка полезла следом, тихо ойкая, когда острые колючки царапали лицо и руки.
— Я должна кое в чем признаться, — вдруг сказала Ева, когда они оказались в саду. — Это я взяла Лучика.
— Что? — Улисс так резко развернулся, что задел локтем девочку. — Зачем ты это сделала?
Ева не выглядела смущенной или пристыженной, она лишь отступила на полшага.
— Я просто хотела поиграть, — ответила она. — Не знала, что для тебя так важна эта мышь!
— Она — моя, — мальчик хлопнул кулаком себя в грудь. — Нельзя брать чужое без спроса!
— Я у тебя играла с Лучиком, когда пришел Малсун, — пояснила Ева. — Я растерялась, испугалась, что он его обидит. Забрала, хотела потом вернуть. Но не успела. Вот, говорю сейчас.
Улисс с досадой хлопнул себя ладонью по ноге. Спросил грубо, но уже остывая:
— И где он сейчас?
— У меня в шкафчике. Я ему водичку и орешков оставила.
— Вернемся — сразу отдашь.
— Да, конечно.
Поднявшийся ветер зашумел в ветвях над головой, и Ева враз изменилась в лице, стала серьезной и сосредоточенной.
— Нужно работать, — сказала она. — Останься здесь. И, пожалуйста, не смотри.
В ее голосе слышался плохо скрытый страх, а еще какая-то постыдная неловкость, будто Ева готовилась сделать нечто непотребное.
— Обещаешь? — ее тонкие пальцы легли на плечо Улисса и с неожиданной силой сжали его.
— Обещаю, — закивал мальчик, потом быстро спросил. — Скажи, с тобой все будет хорошо?
Девочка не ответила, повернувшись лицом к дому. Запоздало кивнула. Попросила почти жалобно:
— Отвернись.
Улисс подчинился, хотя в душе неприятно ныло и горчило. Что он наделал? Зачем всё это? Не совершил ли непоправимую ошибку?
И все же не хотелось верить в злонамеренность Брюмондора. Ну не вызывал он отрицательных чувств, не выглядел злодеем и подлецом. Был окутан аурой тайны, как и вся труппа, даже немного пугал, однако Улисс ему отчего-то симпатизировал, очень хотел верить в слова и обещания, чувствовал исходящую от хозяина цирка силу и уверенность.
Это противоречие зародило в душе сомнение, и Улисс очень хотел ошибиться в своих страхах по поводу Евы. Жаль, что сама девочка отчего-то не хотела ничего объяснять.
За спиной утробно заклокотало, затрещало, защелкало. Эти звуки были одновременно и омерзительными и пугающими, как если бы сквозь плоть наружу пробирался мерзкий толстый паразит.
На затылке Улисса от ужаса поднялись волосы, по спине побежали холодные мурашки. Он чудом удержался от того, чтобы не развернуться, не отскочить. Но лишь дернулся, сжался, обхватил себя руками. Зажмурился. И постарался выгнать из головы те черные, ужасные образы, что рождались в паникующем сознании.
За спиной раздался явно различимый хруст костей, потом будто несколько тихих голосов зашептались, повторяя друг за другом, сплелись, и вот уже потянулась вверх не то молитва, не то песня — бесконечная, ритмичная, от нее заболело в груди и начало сдавливать голову.
Улисс попытался закрыть уши ладонями, но это не сильно помогло, звук и вибрации проникали сквозь плоть и одежду. В голове начало мутиться, желудок неприятно поднялся к горлу.
Вдруг всё закончилось, словно разом сорвали покрывало. Остались лишь шелестящий по траве и листьям дождь…
И плач, жалобный, умоляющий.
Ева? Ей нужна помощь!
Улисс повернулся, поправляя съехавшую на сторону тряпичную маску. Успел разглядеть скорчившуюся под деревом фигуру девочки и странное багровое зарево вдалеке.
Сухо щелкнул засов и с коротким скрипом раскрылось окно на первом этаже.
Улисс застыл за розовым кустом, не желая себя выдавать, но бросал тревожные взгляды на Еву. Ей на самом деле плохо, или она притворяется? И что делать, если хозяева дома заметят ее и позовут охрану?
— Спасите, умоляю, — жалобный промяукала Ева, глядя на кого-то в окне.
Улисс затаил дыхание.
— Почему ты плачешь? — донесся ответ, и то был сонный, словно заторможенный голос какого-то мальчишки.
— Помогите мне, молодой господин! — Ева неожиданно резво встала на ноги. — За мной гонятся!
Что-то в ней было не так. Грудь и лицо девочки будто покрывала тонкая дымка, мерцающая и живая.
— Кто? — непонимающе протянул незнакомый мальчик.
— Они говорят, что я ведьма! — ответила Ева. — А я не ведьма! Я к маме хочу!
Она закрыла лицо ладонями и расплакалась.
Улисс всё еще не понимал что происходит, но Ева явно играла какую-то роль. Ну какая она ведьмы? Кто ее так называл? Да и не гонится за ними никто…
Вдалеке город взорвался протяжным ревом, криками, лязгом железа. Там что-то проходило, что-то шумное, дикое, нехорошее.
— Лезь сюда! — из окна протянулась тонкая рука, торчащая из белого рукава ночной рубахи — Быстрее!
Ева улыбнулась, подбежала к окну. Теперь было отчетливо видно, как странная дымка цепляется за нее, как тянется сзади, не отпуская и не отставая.
Ева ухватилась за протянутую руку и вдруг чужим голосом прошептала:
— У меня для тебя подарок, Макси. Примешь?
Дымка вытянулась вверх, хищно изогнулась, будто раскрывшая капюшон кобра. Вновь зазвучало многоголосое шипящее пение, вновь вернулись тревога и омерзение.
— Да, — долетел ответ.
Мерцающая дымка стремглав рванула вперед, проникая в окно, в протянутую руку мальчика. Тело самой Евы, будто пришитое, потянулось следом, вытягиваясь нитями и отростками, словно сделанное из мягкой смолы.
От увиденного разум Улисса помутился, он проломился сквозь кусты и выбежал на дорогу, бормоча молитву Свету Единому. Пришел в себя лишь когда добежал до конца забора, здесь остановился, замерев как вкопанный.
Город внизу превратился в затянутый дымом лабиринт, по которому плутали огненные ручьи. По стенам метались тени, эхо прыгало между каменными домами, смешивая крики и звуки борьбы.
Мимо Улисса, чуть не сбив того с ног, пробежали два человека с замотанными лицами, далекий огонь окрашивал алым лезвия их ножей. Словно завороженный мальчик проследил за ними взглядом.
Несколько десятков темных фигур штурмовали дом на холме. Тяжелые ворота были распахнуты, во дворе шла ожесточенная схватка между отчаянно отбивающимся стражником и наседающими на него горожанами. Воин в броне с меховым подбоем сражался умело и отчаянно, но попросту не мог отражать все летящие в него удары. Его оттеснили вглубь двора, мимо, прямо в раскрытые двери, прошагали еще люди. Улиссу показалось, что среди прочих он мельком увидел серый плащ Брюмондора.
С грохотом вылетело окно на втором этаже, вспышка яркого белого цвета осветила двор, дорогу и ревущую, рычащую толпу. Чуть в стороне мальчик увидел лежащего навзничь стражника, что пропустил их с Евой к дому. Мужчину буквально изрубили на куски, хотя он, видимо, сражался до конца и не выпустил меч из рук.
Кто-то схватил Улисса за плечо, цепко удержал, когда мальчик от испуга рванулся в сторону.
— Где Ева? — в поле зрения возникло бледное лицо Такито.
— Там, в саду, — пробормотал Улисс.
— Веди ее в лагерь, живо! — распорядитель метнул быстрый взгляд в сторону дома, где вновь полыхнуло белым.
— А?
Несильная, но жесткая пощечина привела мальчика в чувство.
— В лагерь. Живо, — раздельно повторил Лукан, сверля Улисса глазами. — Что с ней случится — убью.
И длинными шагами заспешил в дом, вытаскивая из-за пояса длинный кинжал с мелкими камнями вдоль лезвия.
Ева сидела там же, где он ее видел последний раз. Когда зашуршали кусты, девочка тяжело повернула голову и посмотрела на появившегося Улисса. Ее взгляд был усталым, опустошенным, губы чуть заметно дрожали.
— Вернулся? — голос был таким же блеклым, как и глаза. — Я же просила не смотреть.
Улисс не ответил, подошел ближе, опустился на колено. Словно в жесте извинения стащил с себя личину, показывая Еве лицо.
— У тебя все хорошо? — хрипло спросил он.
Девочка совсем по взрослому усмехнулась, подала руку.
— Помоги встать.
Ева оказалась очень легкой, почти невесомой. Наверное, при желании, Улиссу не составило бы труда нести ее на руках.
— Там такое происходит! — начал бы рассказывать мальчик, но потом сообразил, что Ева скорее всего осведомлена больше, чем он. — Что это было? Что с тобой произошло?
— Я — геода, пристанище демонов, — тонкие губы Евы тронула слабая невеселая улыбка. — Я забираю их и выпускаю на охоту.
Девочка опустила голову практически до груди, оттянула воротник куртки сзади. Под мокрыми слипшимися волосами стала видна тонкая шея с горбинкой позвонка, вдоль которой тянулась пунктирная дорожка маленьких бугорков, словно под тонкую кожу загнали россыпь мелких шариков.
— Что это? — пораженно выдохнул Улисс.
Ева выпрямилась, торопливо поправила воротник. Ответила:
— Это «онэма, нить-из-глубины». Чтобы блуждающие души могли найти меня, и чтобы не причиняли вреда.
Улисс смотрел на нее во все глаза и слова застревали в горле. Он растерялся, он ничего не понимал, не знал как действовать. Мысли оглушенной рыбой метались в сознании, сталкиваясь и путаясь.
— Я тебя предупреждала, — в голосе Евы читался укор. — Сам виноват. Зато теперь ты знаешь, кто я на самом деле.
Мальчик и хотел бы возразить, но не знал что ответить. Ева действительно предстала в новом свете, но воспринимал ли он ее как чудовище?
Девочка расценила его молчание по-своему. Посмотрела с горькой усмешкой, сказала:
— Давай, убегай. Не бойся, я никому не скажу.
Улисс насупился, засопел. Спросил, кивая в сторону дома:
— А тот пацан, который открыл тебе окно… Ты убила его?
Прежде, чем Ева успела ответить, над головой грохнуло, и сверху рухнула черная тень. Почти сбив с ног, прижалась к стене, затравленно озираясь.
Мальчишка, худой и бледный, в ночной рубахе и с курткой в руках. Испуганный, но с упрямо сжатыми челюстями.
— Ловите его! Хватайте! — крикнули из открытого окна.
Улисс машинально сделал шаг в сторону, заслоняя Еву.
Мальчишка резко взмахнул рукой и что-то сильно ударило Улисса по лицу. В глазах потемнело от острой боли, на шею словно плеснули кипятком. Раздался шелест одежды и хруст веток, когда перепуганный незнакомец бросился бежать. Улиссу было не до него — он подвывал от боли и обиды, зажимая ладонью длинный порез на скуле. Опустившись на колено, сквозь кровавую пелену заметил Еву.
Девочка лежала рядом, прижимая острые коленки к груди. Каблуки ботинок судорожно взбивали тяжелую размокшую землю, на которой совсем не было видно темной крови, что вытекала из ее перерезанного горла.
* * *
Черное танцевало на багровом фоне, извиваясь и выворачиваясь, сливаясь в единую стену и распадаясь вновь. Воздух гудел и трещал, пах сырым мясом, гарью и солью с побережья.
— На, выпей.
В слипшиеся от крови пальцы ткнулась глиняная кружка с темной водой. Улисс обхватил ее двумя ладонями, с шумом сделал несколько глотков, проливая воду на подбородок. Охнул, когда голову прошила боль, поправил влажную повязку, закрывающую половину лица.
— Ты молодец, что принес Еву, — старуха Эмма забрала кружку, сунула в руку длинный «язык» яблочной пастилы.
В другое время Улисс удивился бы такой заботе, порадовался лакомству, но сейчас даже не обратил внимание. Повернул голову, смотря в темноту, скрывающую дилижанс Брюмондора.
— Она будет жить? — спросил тихо, страшась ответа.
— Что? — переспросила глуховатая гадалка.
— Она будет жить?
— Кэлла сделала что могла, она сильная врачевательница, — Эмма с кряхтением выпрямилась. — А что будет дальше, решать уже не нам, смертным.
Улисс уронил голову, глядя на покрытые бурой коростой руки, на грязные пальцы, на сухую полоску пастилы, в свете факелов напоминающей полоску сырой плоти.
— Я не защитил ее, — сокрушенно выдохнул он. — Я должен был… Но не успел. Я ведь не знал, что он… Что вот так.
Гадалка ничего не ответила, поковыляла в сторону своей палатки.
— Баба Эмма! — словно опомнившись окрикнул ее Улисс. — Ты же видишь будущее! Посмотри, выживет ли Ева!
Старуха фыркнула, выругалась. Ответила сухо:
— В иные судьбы лучше не смотреть, запомни это. Иначе накличешь такие силы, о которых даже у нас лучше не говорить.
Гадалка ушла. Улисс поднял лицо и вновь обратил свой взор на пылающий на холме дом, вокруг которого прыгали и плясали черные тени.
Что же они наделали?
Прошелестел плащ, задевая край телеги. Качнулся воздух и рядом с Улиссом возникла высокая фигура в сером.
— Господин Брюмондор, — мальчик попытался встать, спрыгнув на землю, но хозяин цирка остановил его.
— Отдыхай. У тебя сегодня выдался долгий день.
Улисс вернулся на место. Хмуро проговорил:
— Я не выполнил задание, господин Брюмондор. Я не смог защитить Еву.
— Ты сделал то, что от тебя требовалось, — возразил доктор Брю. — Ты провел ее мимо стражи, довел до нужного места, а после вернул в лагерь. Ничего более я не просил.
— Но ее ударили ножом!
— Так было предопределено, — хозяин цирка сложил руки на груди, пряча пальцы в рукавах. — Ты бы всё равно ничего не смог поделать.
— Предопределено? — непонимающе переспросил Улисс. — То есть, вы всё знали?
Брюмондор ничего не ответил, наблюдая за далеким пожаром. Свет полыхающего храма отражался на его лице красными бликами, играл в укрытых тенями глазах.
— Смотри, мальчик, это начало новой эры, — произнес Гериус с торжественной задумчивостью.
Улисс промолчал, он понятия не имел о чем говорит мужчина. Да и, говоря по совести, ему было все равно, на душе было горько и тоскливо.
— Ты подумал нам моим предложением? — спросил хозяин цирка, повернувшись к мальчику.
— Я не знаю, — честно ответил Улисс. — Если Ева умрёт…
— Все когда-то умрут, — перебил его Гериус. — Не нужно переоценивать эту данность. Смерть лишь погонщик, напоминающий о быстротечности жизни. По-настоящему имеет значение лишь то, как именно ты пойдешь к финалу, чего успеешь добиться, какой оставишь след.
Он указал подбородком в сторону горящего дома.
— Это не просто огонь, мальчик, это поднятое знамя и его вот-вот заметят из окон Тригмагистрата. Мы наконец заявили о себе и наш голос силен как никогда.
Улисс смотрел на Брюмондора во все глаза и не понимал, о чем тот говорил. Мальчик хотел бы принять происходящее за погром, грабеж, бунт, даже за благородную месть, о подобном он слышал, подобное случалось тут и там. Но эта ночь выпадала за рамки осознания, весь опыт Улисса пасовал перед обилием пугающих странностей и обстоятельств.
— Кто такие «мы»? — выдавил из себя мальчик.
Ответ был прост и оглушающе откровенен.
— Наги называют нас «гэнку», существами, с обратной стороны солнца. Что иронично, учитывая какую кличку придумали нам имперские клирики. Наверное, ты слышал ее — «темные».
Конечно, Улисс слышал о «темных». И слухи те полнились страхами и кровью.
«Темной» называли травницу с далекого лога, что сглазила соседскую девку, родившую вместо обычного ребенка жирную уродливую личинку.
«Темным» называли бродячего астролога, из-за которого погиб урожай хмеля, а принявший его на постой скобарь Руггер сгнил от «черной коросты».
«Темным» оказался немой слуга золотаря, призвавший в поселок демона, который на заброшенном кладбище распотрошил дюжину ночующих там сироток.
«Темные» всегда были убийцами и предателями, пособниками запрещенных культов и слугами бесплотных тварей. Все эти ведьмы, отравители, разносчики заразы и шаманы, все они хотели уничтожить и без того умирающий род людской. Но больше всего они ненавидели Свет Единый, ту силу, что способна уничтожить мрак и гниль, единственную силу, способную защитить от «темных» напастей и происков.
А еще поговаривали, что именно «темные» повинны в появлении Лунных Пустошей.
— Не верь всему, о чем говорят, мальчик, — Брюмондор прекрасно знал о чем именно думал Улисс. — Особенно если эти слова исходят из лживых церковных уст. В мире давно не осталось незапятнанных душ, но могу заверить, что мы далеко не самые уродливые из них. Не мы затеяли войну, погубившую сотни тысяч невинных. Не мы топтали символы чужой веры, предавая непокорных огню и стали. Не мы казнили тех, кто старался заглянуть чуть дальше за горизонт. За нами тоже есть грехи, но вовсе не те, о которых болтают в кабаках и с церковных кафедр.
Брюмондор вдруг закашлялся, тяжело и глухо, словно вернувшийся из сырых рудников преступник. Ударил себя кулаком в грудь, будто хотел выбить наружу назойливое першение и зуд. Тяжело сглотнул, втянул ноздрями воздух. Выпрямился, сказал, завершая прерванную мысль:
— Мы просто не хотели жить в черно-белом мире. За это наши дома предали огню, наших родных убили, а дело нашей жизни растоптали солдатскими сапогами, — он указал рукой на далекий пожар. — Но теперь пришло время реванша и мы начали возвращать долги.
Он еле сдержал новый приступ кашля, туже завернулся в плащ и собрался уходить. Произнес сухо:
— Я предлагаю тебе больше, чем место в цирковом дилижансе, мальчик. Я предлагаю тебе стать кем-то значимым, а не скитающимся голодранцем с жалким золотым за пазухой. Ты можешь войти в историю, можешь подняться так высоко, как даже не мечтал.
Он хлопнул Улисса по плечу, добавил со смешком:
— А можешь собрать свои нехитрые пожитки и бежать куда глаза глядят. Здесь я тебя тоже не обману, ты заслужил право выбора. Найдешь Такито, он подкинет еще пару динар, и уйдешь до рассвета. Только помни.
Легкий кивок в сторону холма.
— Сегодня был убит инквизитор, прибывший в Брасток с секретной миссией. И «белые капюшоны» землю будут рыть, лишь бы найти и покарать причастных. Ты точно уверен, что никто из городских тебя не опознает, на тебя не укажет?
Мальчик выронил пастилу, сжал кулаки — сильно, до дрожи. Он не знал, что ему сейчас хотелось больше — повернуть время вспять или снести голову хозяину цирка!
— Делай свой выбор, Грэй, — словно из-под воды донесся удаляющийся голос хозяина цирка. — У тебя осталось мало времени.
Улисс сорвал маску, вцепился пальцами в волосы и с ожесточением принялся массировать голову и лицо. Он пытался разбудить себя, вытрясти из этой дурной истории, в которой он ничего не понимал. Очень хотелось бежать, бежать без оглядки и как можно дальше! Ведь в прошлом это помогало, не раз спасало жизнь!
Только вот куда бежать? Они забрались далеко на побережье, вокруг лишь язычники-наги, да гнилые леса, где под каждой кочкой притаилась хищная тварь. А идти обратно, так там земли барона, где только и ждут чтобы поквитаться за выколотый глаз своего хозяина! Уж лучше сразу в Пустоши, чем на тот стол в замке!
Но что если он будет осторожен? Если не будет говорить своего настоящего имени, найдет новую одежду? Через год-полтора о нем все забудут, и тогда можно не бояться гончих псов церкви.
А даже если его и поймают, то не будут же наказывать невинного? Ведь он ничего такого не делал! Он даже ничего не знал, просто выполнял чужую просьбу!
Улисс так ухватился за эту спасительную мысль, что чуть было не поверил сам себе. Потом всё же вернулся с небес на землю, с горечью покачал головой — когда это законникам было дело до правды? Каждому известно какие у них методы, и что в руках «белых капюшонов» даже невинные признаются в чем угодно.
Улисс убрал руки от лица, втянул носом холодный ночной воздух. Попытался успокоиться, очистить разум. Небо на востоке начинало светлеть, но сна не было ни в одном глазу.
Усмехнулся невесело — какой уж тут сон, тут разума бы не лишиться.
Обернулся в сторону лагеря. Темные горбы дилижансов и телег жались к черному массиву центрального шатра, и в противовес беснующемуся и пылающему городу стоянка «кочевников» казалась островом спокойствия и стабильности.
Вспомнился разговор с Брюмондором. Какими бы страшными не были слова хозяина цирка, нельзя не признать, что он был честен. Это подкупало, еще никто из взрослых не говорил с Улиссом как с равным. Почему бы не принять его предложение? Может, это действительно единственный стоящий выход? Стать одним из труппы, получить постоянный кров и стол, обучиться премудростям профессии? А то, что они «темные»… В конце-концов, что Улисс вообще про это знает? А судя по увиденному этой ночью, они достаточно сильны и влиятельны, ничем не хуже тех лихих бандитских компаний, что промышляли в крупных городах и лесах, и класть хотели на провинциальных гардов и имперских легионеров. Раз уж весь мир катится в пропасть, не стоит ли в такое время держаться именно таких ребят?
Свет Единый, как же всё стремительно, как не вовремя!
— Эй, — окликнул его тихий знакомый голос.
Улисс натянул на голову влажный и холодный мешок, поправил прорези для глаз и обернулся, раздраженно спрашивая:
— Чего тебе, Багр?
Крепко сбитая фигура Багра появилась в поле зрения. Тот что-то прятал в сложенных ладонях.
— Тут вот… Ева попросила тебе отдать.
— Ева? — Улисс торопливо спрыгнул с телеги и подскочил к мальчику. — С ней все в порядке? Она жива?
На него смотрело застывшее лицо клоуна — сценическая маска акробата с фальшивой улыбкой.
Багр несмело пожал плечами, ответил осторожно:
— Не знаю. А что с ней?
Улисс миг сверлил его взглядом:
— Так ты ее не видел?
— Нет, со вчерашнего вечера.
— Но ты сказал…, — Улисс не договорил, потом заметил сложенные лодочкой ладони акробата. — Что там?
— Вот.
Толстые, покрытые мозолями пальцы разошлись и изнутри выскочил маленький серый зверек.
— Ой! — Багр ловко поймал мышонка. — Щекотно!
— Лучик! — радостно воскликнул Улисс, принимая мягкое тельце в ладони, ощущая часто-часто стучащее сердце под тонкой кожей.
Мышонок предпринял несколько попыток сбежать, но потом затих, принюхиваясь сквозь сомкнутые пальцы.
— Ева мне дала его вечером, — охотно принялся рассказывать младший Пардус. — Велела передать тебе, мол, сама не может. Но я уснул, проспал. А когда начал искать, вы все куда-то ушли.
Улисс слушал его вполуха, рассматривая зверька. Тот беззаботно грыз предложенный кусочек сухаря.
— Но я ответственный, — Багр с трудом выговорил длинное слово. — Я ждал. Теперь вот, отдаю.
Улисс благодарно кивнул, спросил:
— Ева что-то еще говорила?
— Неа, — развел мускулистыми руками акробат. — Только чтобы передал тебе мыша. И еще сказала, что ей жаль, что пришлось сказать тебе неправду.
Улисс удивленно посмотрел на собеседника, потом аккуратно погладил грызуна между ушей.
Где-то далеко бесновались люди без лиц, прыгая вокруг горящего храма. Где-то звенела сталь и раздавались крики боли и отчаяния, где-то хрипели в агонии, где-то победно хохотали и ухали.
Где-то бежал в неизвестность мальчик из дома на холме, спотыкаясь и раздирая руки в кровь.
Где-то Брюмондор собирался творить новую историю.
Где-то боролась за жизнь Ева.
Все они словно находились за каким-то невидимым и непроницаемым барьером, за которым вдруг остановилось само время. И казалось, стоило Улиссу принять какое-то решение, сделать шаг, как этот барьер со звоном лопнет, обрушив на голову мальчика все тягости и невзгоды.
Но пока этого не случилось, и Улисс сидел затаив дыхание на пороге рассвета.
Замерший, голодный, напуганный.
С серым мышонком в руках.
— Ева сказала, что ты хочешь уйти, — вдруг подал голос Багр. — Это правда?
Улисс вздрогнул, совсем позабыв про него. Ответил тихо:
— Пока не знаю.
Он смотрел на мышонка в своих ладонях. Тот был с помятой шерсткой, с поломанными усами и блестящими глазками-бусинками.
С белым пятнышком между лопаток.
Милое маленькое существо, желающее свободы, но смирившееся с непреодолимой силой, с которой не могло бороться. Или не хотело, уверовав в то, что руки, дающие ей сухарик и тепло, не причинят вреда.
Вот только это был не Лучик, у Лучика не было никакого пятнышка на спине.
Мышонок сунул в рот последнюю крошку и принялся умываться, усевшись поудобнее.
Улисс осторожно накрыл его ладонью, защищая от злого утреннего ветра. Посмотрел на наливающийся алым горизонт. Сказал, обращаясь к неумолимо ползущему на небосвод светилу:
— А ведь она меня предупреждала.

5. Максимилиан Авигнис

Старый маяк гудел и трещал, подставляя истерзанный северными ветрами бок хлестким ударам холодного ливня. Он казался кораблем, попавшим в шторм, и лишь глухое упрямство не давало ему поддаться порывам ветра, перевернуться и затонуть. Жалобно дребезжали мутные стекла в покосившихся окошках, пропуская наружу свет раскаленного «солнечного» камня, что почти с осязаемым шипением раздвигал подступающую со всех сторон тьму.
Только тьма больше не боялась света старого, почти выдохшегося камня, она безнаказанно вползала внутрь, заглядывала в окна, изучала черными щупальцами комнаты и коридоры.
Тьма искала Максимилиана.
Это была уже третья Бродячая Гроза, которую Максимилиан переживал в своем невольном убежище. Уже третий раз черная небесная опухоль накатывала из Лунных Пустошей на заброшенный имперский бастион, заливая окрестности Ноиранта холодным маслянистым ливнем, от которого почва превращалась в липкую смолу, безжизненную и ядовитую. Прежде Гроза пригоняла чумное поветрие, суховей, в котором слышались голоса давно умерших людей, сгинувших где-то за Серпом. Этот шепчущий ветер, который ни с чем не перепутать, предвосхищал надвигающееся безумие. Безумие и Грозу, что убивали одинаково медленно и страшно.
С нижнего этажа башни раздался протяжный нечеловеческий крик. Максимилиан вторил ему, не имея больше сил сдерживаться. Сильнее сдавил пульсирующую от боли голову, готовую развалиться на куски. Червяком извивался на тонком травяном матрасе, влажном от пота и слез.
Максимилиан точно знал, что тьма ищет его, он ощущал ее дыхание на своем затылке. Видел тех, кто в ней обитал.
Запертое внизу существо выло и царапало стены, выкрикивая имена старых богов, проклиная и умоляя вернуться старого хозяина.
Под утро Максимилиан свалился без сил, слушая недовольный рокот уползающей стихии. На горизонте ослепительные вспышки подсвечивали затянутое тучами небо, кривой отрез далеких гор и еле заметные в сизой дымке гигантские фигуры, не то миражи далеких миров, не то бредущих по Пустошам чудовищ.
Сновидений не было, лишь похожий на смерть миг пустоты, незаметно сожравший несколько часов. Голова больше не раскалывалась, но походила на свинцовый шар, заполненный шумом и звоном. Никуда не делась и тянущая боль под лопаткой, где все еще под кожей таился духокамень капитана Равса.
Максимилиан поднялся, сгреб с подоконника помятую жестяную кружку, зачерпнул из маленькой бочки воды и с жадностью выпил, чувствуя, как тонкие струйки скатываются по подбородку за ворот. Вытер рот дырявым, но чистым полотенцем, вновь наполнил кружку, но уже разбавленным вином из позеленевшего медного кувшина. Пошатываясь, но с каждым шагом все увереннее, направился к выходу из своей каморки.
На лестнице — черной каменной спирали, тянущейся от продуваемого ветрами купола к массивному подножию башни — пахло сыростью и горелым фитильным маслом. Эхо старательно повторяло стук каблуков и шарканье ботинок, пока Максимилиан спускался на площадку ниже. Остановившись перед узкой дверью на массивных петлях, мальчик осторожно заглянул в маленькое, закрытое кованным перекрестием оконце.
Тьма по ту сторону зашевелилась, подалась ближе, сформировалась в сгорбленную фигуру. Блеснули покрасневшие глаза.
Максимилиан с трудом отбросил щербатый засов, потянул дверь на себя. Отступил, выпуская наружу скособоченного мужчину, некогда, должно быть, высокого и статного, а ныне — будто переломленного пополам, раздавленного, а после склеенного небрежно и криво. В правой части груди даже сквозь плотные одежды угадывалась вмятина, словно от удара боевого молота, правая рука была заметно тоньше левой и двигалась заметно хуже. Лицо мужчины будто оплыло на сторону, сползшая бровь почти закрыла глаз, а челюсть бугрилась уродливыми шрамами. Из-за всего этого сложно было сказать о возрасте мужчины, к тому же в длинных усах хватало седых нитей, но измученные глаза, тем не менее, выглядели на удивление молодо, в них еще не угасли живые искры.
Мужчина принял из рук Максимилиана кружку, выпил содержимое залпом, дергая острым кадыком. Привалился к стене, переводя дух.
Они напоминали усталых воинов, чудом выживших после изнурительного боя. Отчасти, так оно и было, только каждый из них вел свою борьбу.
— Ты в порядке? — мужчина говорил тяжело, с трудом двигая угловатой челюстью.
Максимилиан кивнул, поправляя платок на лице.
— В порядке, господин Джайн.
— Хорошо. Тогда идем завтракать.
Мальчик подставил мужчине плечо, и они аккуратно пошагали по винтовой лестнице вниз, в столовую пристройку.
Уже три месяца Максимилиан жил при церковном маяке в заброшенном имперском бастионе. Именно его он видел убегая из Пустошей, мечтая поскорее встретить живых людей, которые помогут и защитят.
Вряд ли он когда-нибудь узнает, кем были те всадники, один из которых без лишних слов на полном скаку ударил кованым сапогом выскочившего на дорогу мальчику. От испуга ли, или злонамеренно, однако они оставили оглушенного и истекающего кровью Максимилиана умирать на обочине. Если бы не смотритель маяка, возвращающийся с охоты, на том бы история последнего из рода Авигнис и завершилась бы.
Джайн — так назвался смотритель — отнес его к себе и несколько дней ухаживал, делая примочки и компрессы. Рана оказалась серьезной, хотя Максимилиану еще повезло, что удар пришелся в лоб, а не в висок. На сапоге безымянного всадника остались клок волос, лоскут кожи и часть брови, а вздувшаяся кровоточащая шишка надолго закрыла глаз мальчика. Под повязкой до сих пор зудело и ныло, а приступы тошноты накатывали после любого резкого движения.
Больше головной боли Максимилиана беспокоил вшитый под лопатку самоцвет, что все сильнее и сильнее давал о себе знать. Ночами камень пульсировал, от него исходило тепло, будто от горчичного листа, временами превращающееся в болезненное жжение. В такие моменты сознание плыло, рассыпалось на пласты, превращая мир в разорванные куски пугающего калейдоскопа. Искажались звуки, а на границе зрения то и дело угадывалось чье-то призрачное движение.
И не было возможности отсеять игры отравленного самоцветом разума от реальности, потому что сама реальность вокруг маяка клубилась и взбрыкивала самыми пугающими деформациями.
Когда-то здесь располагался пограничный имперский форт «Жженый лист», прозванный так за грязно-рыжий цвет камня, из которого был сложен. В задачу гарнизона входила охрана крупного торгового тракта, соединяющего южную и северную части страны, сбор податей и посильная борьба с шайками грабителей и душегубов. Во время последней войны здесь был пленен один из Великих Шаманов, чья армия дала хороший бой легионам Императора. Книги, что читал Максимилиан, рассказывали о битве, в которой несколько инквизиторов героически противостояли полчищам чудовищ, что насылал на них проклятый колдун. Но в книгах не упоминалось о сотнях погибших легионерах, об обезумевшем прелате, устроившем кровавую резню в палатке «сестер утешения», об имперском генерале, что трусливо сбежал с поля боя.
Не рассказывалось там и о форте «Жженый лист», что первым встал на пути «темной» армии и превратился в руины вместе с погребенными под камнями солдатами. С тех пор место имело дурную славу, но когда по следам шамана приползли Лунные Пустоши, именно здесь Тригмагистрат велел возвести один из «солнечных» маяков.
И вот теперь высокая башня, источающая из стеклянного изголовья лучистый медовый свет, каменной печатью запирала под собой погибших от черного колдовства мертвецов, чью плоть так хотели сожрать чудовища, лезущие из черно-белой пустыни. Твари и сейчас то и дело бродили вокруг, переваливаясь через незримую границу, облизывая грязно-рыжие камни, увивались тенями, перешептывались, ползая по развалинам странными фигурами и заглядывали в окна нижних этажей. Их голод, безумный и неутолимый, ощущался сквозь толстые стены, проникал под череп, сжимал сердце. Это порой было настолько невыносимо, что Максимилиан лишь благодарил Свет за то, что не находится снаружи маяка.
Впрочем, очень скоро он убедился, что рядом с кошмарными землями нет безопасных мест. И тот момент надолго поселился в его ночных кошмарах.
Он не знал настоящим ли именем назвался смотритель, но старая татуировка на тыльной стороне его ладони говорила, что Джайн когда-то защищал Империю с оружием в руках. Вписанные в круг меч с гардой в виде трехконечной звезды и цифра над ним — символ одного из легионов, созданных уже во времена Тригмагистрата.
Эта новость приободрила Максимилиана, он, как сын государственного сановника, ощутил некое душевное родство с бывшим солдатом. Однако Джайн оказался замкнутым и немногословным, на все попытки завести беседу отмалчивался или отвечал односложно и с неохотой. Создавалось ощущение, что мужчина так давно сидит в одиночестве на этом маяке, что попросту забыл что такое человеческое общество.
В один из дней с севера подул странный ветер, порывистый и горячий. Заметно нервничающий Джайн сообщил, что это чумной суховей, предвещающий Бродячую Грозу. Больше ничего не объяснил, лишь выглядел отчего-то виноватым и обеспокоенным, словно хотел предостеречь от чего-то неприятного, но никак не знал, как это лучше сделать.
В ночь перед Грозой он почти насильно запихал мальчика в маленькую каморку наверху и приказал запереться изнутри. Сказал, пристально глядя в глаза, чтобы тот до утра не смел открывать дверь, что бы ни произошло, что бы он не услышал. После оставил Максимилиана одного, ничего не понимающего и уже страдающего от приступов мигрени.
Ночью густая и черная будто смоль туча накрыла развалины бастиона. И Максимилиан вздрогнул, когда башня внезапно заполнилась нечеловеческим воем, рычанием и криками. Словно какой-то демон из Пустошей пробрался внутрь и терзал несчастного Джайна.
Мальчик от ужаса забился под стол, сжимая в руке тонкий медный штырь для прочистки масляных ламп. И чуть не проломил головой столешницу, когда на дверь его комнаты обрушились тяжелые удары.
Существо по ту сторону бесновалось, скреблось, что-то выкрикивало на незнакомом языке, яростно повторяя: «Рэ-кис! Рэ-кис!». И вдруг совсем другим голосом взмолилось, но не к Максимилиану, а к кому-то иному, далекому и пропавшему, желанному страстно и ревностно.
Под утро Гроза ушла. Обессиленный от страха и бессонницы, измученный болями, Максимилиан не сразу понял, что существо за дверью тоже стихло. А когда решился выглянуть из своего убежища, то с изумлением увидел сидящего на ступенях Джайна.
Смотритель был страшен — взъерошенные волосы обрамляли бледное, как мел, лицо с потухшими глазами, вся одежда была в крови, как стены и ступени рядом с дверью Максимилиана. Когда Джайн пошевелился, стало понятно откуда ее столько натекло — из глубокой раны на запястье, где болталось кованое кольцо с ржавыми звеньями.
Смотритель заметил мальчика, виновато произнес, покачивая в воздухе рукой с обрывком цепи:
— Старая. Думал, выдержит.
После пережитой ночи Джайн будто оттаял, отпустив груз мрачной тайны, сделался более разговорчивым и доброжелательным. Как-то вечером, когда промозглый ветер обгладывал камни маяка, а по развалинам старого бастиона ползали проклятые духи, он поведал Максимилиану свою историю.
— Я родом с Арнудана, небольшого острова возле Афилады, — рассказывал смотритель, подливая в кружки разбавленное водой вино. — Мои предки молились ямалианам, древнему Хороводу создателей, чьи лица видны за облаками в самые ясные дни. Во время второго Светлого похода отец присягнул в верности Императору. После Великой Засухи, когда моря зацвели, на острове начался голод и меня, как самого старшего и сильного, продали в «долговой» обоз. Так я попал на материк. Приходилось заниматься всяким, лишь бы отработать паёк для семьи. Как-то даже участвовал в бегах, забрал первый приз. Там меня и приметил рекрутер, выкупил. Так я попал в Саламандры, пятый имперский легион. Прошел с ним от Кименны до Берега Торчащих костей, повидал многое.
Сухой палец с темной сморщенной кожей приподнял рукав рубахи, показывая наколотый на плече список из дюжины наименований, сокращенных на манер имперских летописей. Знакомый с некоторыми из них по книгам, Максимилиан смог разобрать пару названий, среди которых Рокочущую долину, где солдаты Империи нанесли сокрушительное поражение Армии Голодных — взбунтовавшихся безземельных баронов, чьи поместья поглотили Пустоши, а также Краксград — небольшой прибрежный форт, возле которого легионеры опрокинули в море два пиратствующих кассарийских клана.
— Потом в лагерь пришел человек из Тригмагистрата, — продолжил Джайн. — Ему были нужны люди для особых поручений. Отобрал троих, меня в том числе.
Максимилиан понимающе кивнул. Тригмагистрат — совет Тахонов Света Единого, трех магистров, проводников воли и духа Империи. Некогда близкие соратники последнего Императора, подхватившие знамя власти после Грандфилдской битвы и падения Золотого Дома. Именно Тахоны смогли остановить окончательный развал объятой ужасом и раздорами страны, а сейчас не давали погрузиться ей в хаос и тьму.
— Нас отвезли в Стоунгард, в казармы третьей Преторианской Спикулы, — Джайн с заметным уважением коснулся татуировки на руке. — Там меня сделали арканом «самоцветного» отряда.
Максимилиан не знал чему удивляться больше — тому, что простой солдат смог попасть в гвардию Тригмагистрата, куда был заказан путь многим достойным высокородным, или тому, что Джайна приняли в один из «самоцветных» отрядов, команду искателей драгоценных камней, чьи походы в Пустоши были окутаны притягательной романтикой и всевозможными слухами.
Взволнованный, мальчик попросил рассказать обо всём. И был поражен неприятной разницей между книжными историями и реальностью.
Самые лучшие искатели самоцветов видят не только сам камень, но и его иные формы, его «ростки» в иных мирах, истинный цвет, а также потенциал и крепость. Они видят его «свечение», которое не укрыть ни травой, ни тенями, ни землей, ни даже скальной породой.
Для этого мало обычного человеческого зрения, здесь нужны особые навыки, путь к которым тернист и долог. Подобному обучали в некоторых церковных орденах — к примеру, где готовили гемщиков-ювелиров, изготавливающих амулеты и обереги. Что-то подобное с помощью отваров и заговоров практиковал язычник Анук из команды Равса.
Но что делать, если нет времени для долгой подготовки? Что делать, если таких специалистов нужно много?
Ответ оказался прост и до мурашек ужасен — нужно дополнить зрение человека чужими глазами, которые смогут увидеть и «сияние» самоцветов, и «ростки» в иных мирах, и истинный цвет камней.
Нужен был человек, зараженный иной сущностью — одержимый.
При этих словах у Максимилиана по спине пробежали мурашки. Он взирал на смотрителя и боялся услышать продолжение, шепча одними губами молитвы Свету Единому.
Джайн говорил дальше, и его голос звучал спокойно и буднично.
Да, нужны были одержимые. Но не обычные, не те несчастные, пожираемые изнутри паразитами, с каждым днем все меньше напоминающие людей и потому абсолютно неуправляемые. Нет, для службы Тригмагистрату требовались арканы — те, в чьи тела вшивали духокамни с демонами внутри, и которые могли прибегать к способностям не опасаясь подвергнуться враждебному влиянию темных сущностей.
Обычно мало кто из детей Света добровольно желал превращаться в сосуд для проклятой твари, потому подобную работу в первую очередь предлагали нищим и преступникам. В исключительных случаях — легионерам из числа иноверцев.
Случай был исключительным, и Джайн стал арканом.
— Я ходил за маяки двадцать семь раз, — смотритель помешал кочергой угли в очаге. — Это очень много, почти рекорд. Наш отряд был самым удачливым, мы всегда возвращались с хорошим «уловом». Нас даже Тахон Реймарус хвалил, приказал выделить капитанские квартиры в преторианском крыле. Ох, мальчик, знал бы ты какие там термы!
Чтобы добыть самые лучшие «самоцветы» отряду приходилось уходить все дальше и дальше вглубь Лунных Пустошей. Рассказ смотрителя не отличался красочностью образов, но Максимилиан живо представлял себе брошенные замки и деревни, в которых копошилась странная чужая жизнь, невозможные узлы пространств с перекрученными небесами, толпы бродячих тварей, слепленных из плоти мертвецов. Отряд Джайна доходил даже до столицы, до мерцающих стен застрявшей между мирами Аргаты. Видели Ашу, госпожу-паучиху, видели и отвратительного Пиротея, гигантского моллюска с сотней щупалец, что перемещался, будто катящаяся отрубленная голова с прядями мокрых склизких волос.
Джайн видел много чего, но говорил о том вскользь, словно боясь потревожить кошмарные воспоминания. Ведь взамен самоцветов Пустоши забирали свою плату, и она была воистину ужасной.
За время своей службы Джайн трижды менял менторов, чей разум не вынес навязчивых голосов, постоянно звучащих в голове. Один раз отряд пришлось набирать заново — из похода вернулись лишь Джайн и полубезумный гостальер, видящий вокруг погибших товарищей. Кого-то убивали чудовища, кого-то неведомые болезни, а кто-то завершил жизнь самостоятельно, не имея больше сил сопротивляться и бороться. Пустоши никого не щадили, с каждого спрашивали сполна.
— Меня сюда тоже привел один отряд, — признался Максимилиан. — Они тоже все погибли.
Джайн спросил имена, мальчик назвал несколько. Смотритель лишь покачал головой: «Не слышал о таких».
— Что было дальше? — Максимилиан склонил голову на бок.
— Во время моего последнего похода кое-что случилось, — вздохнув, продолжил Джайн, задумчиво почесывая левое плечо. — Орб — духокамень между моими лопатками, по какой-то причине треснул, и демон начал медленно травить меня, словно присосавшаяся к ране пиявка. Я не сразу заметил изменения, а ментор был так вымотан, что несколько дней не проверял меня.
Здесь рассказ внезапно споткнулся, после чего голос смотрителя зазвучал чуть иначе, словно речь касалась чего-то запретного, постыдного.
— Ночами я начал испытывать странное удовольствие, почти такое же, как от соития с женщиной. Тело мое словно превращалось в масло, вытекало из одежды и растекалось тонкой пленкой по земле. Это было так сладко, так умиротворяюще. Больше не было ни жажды, ни голода, ни боли, ни страха…
Он вдруг вновь замолчал, бросил быстрый взгляд на Максимилиана. Продолжил торопливо и раздраженно:
— Нам повезло, что это был не самый сильный демон, он не успел или не захотел полностью завладеть мной. Ментор смог вовремя распознать угрозу, успел вынуть камень и провести обряд изгнания. Но на том служба моя окончилась. Я получил ветеранский кинжал, кошелек серебра и право выбрать место для дома.
— Но как вы оказались здесь? — удивленно поднял брови Максимилиан.
— Воспользовался своим правом, — сухо отрезал Джайн, внезапно потерявший интерес к беседе. — Допивай вино, мальчик, пора спать.
* * *
Нельзя жить возле Пустошей, это знал каждый ребенок. Куда безопаснее поселиться возле источающей миазмы моровой ямы или в глубокой чаще, полной голодных зверей. Но порой такое соседство дарило неожиданные и приятные картины, вряд ли доступные в остальном мире.
Над головой, от края до края, протянулась ослепительно яркая полоса шириной в четверть неба. Сквозь наворачивающиеся на глазах слезы можно разглядеть глубокую синеву, по которой разливалось сияющее марево от нестерпимо белоснежного небесного шара.
Иллюзия держалась недолго, поблекла и пропала как прочие. Эту Джайн назвал «Истинным небом», сказал, что когда-то так было всегда, до того времени, как пепел и дым с Мертвого материка затянули небосвод.
Смотритель вообще многое знал про былые времена, но еще больше мог рассказать про верования различных язычников, про обряды и культуру. Максимилиан, воспитанный в жестких духовных традициях, поначалу избегал подобных разговоров — отец всегда поучал, что даже «терпимые иноверцы» глубоко в душе желают церкви Света Единого погибель.
Но общение с Ануком разожгло в нем жгучее любопытство, чего он страшился и стыдился, но поделать с собой ничего не мог. И потому исподволь, как бы невзначай принялся расспрашивать Джайна.
— Знаешь почему наги и саалы называют себя «полыми»? — спросил как-то смотритель. — Они верят, что наш мир в своём изначальном естестве лишен души, что он — лишь материальная часть единого творения. И нужно душу заслужить, наполняя ее каждый день делами и помыслами, тогда к концу жизни есть шанс обрести бессмертие. Но порой в этой пустоте может поселиться уло, бесплотное существо из мира духов.
— Демон? — Максимилиан попытался найти аналогии в собственных знаниях.
Джайн, хитро усмехнулся:
— Не совсем. Наги и саалы верят, что уло бывают не только плохие, но и хорошие. Если плохой уло поселится в озере, то озеро становится гиблым, если в зверя, то тот превращается в одержимого убийцу. А вот если хороший, то и земля плодоносит, и ветер удачу приносит, и человек лекарем становится, руками боль снимает. Некоторые шаманы, ульины, специально призывают уло, например, чтобы увидеть будущее, поговорить с умершим, или чтобы наслать порчу. Но это очень опасно, неизвестно какой именно уло может придти по тропе между мирами. Но даже если он будет хорошим, то его присутствие все равно плохо для человека, начинает разрушаться его собственная душа.
— То есть, они всё равно паразиты, — подвел итог Максимилиан. — Демоны и лярсы, пожирающие Свет.
Было видно, что смотритель желал возразить, но передумал, сдавшись:
— Ну, пусть будет так.
И потом несколько дней не хотел больше ничего рассказывать.
Неужели он так и остался иноверцем? Неужели за время службы в легионе не убедился, что только под знаменами Света есть правда и истина?
Размышляя так, Максимилиан шагал к угольному чулану, болтая двумя треснутыми деревянными ведрами. Впереди покачивалась спина смотрителя, закинувшего на плечо старую лопату.
На ветру покачивались «ловцы душ», обереги тихо постукивали друг о друга пожелтевшими птичьими косточками. Чуть в стороне белел «молчаливый страж» — заговоренный белый камень, перетянутый тонкими кожаными ремешками. Тут и там темнели собранные в пучки травы, пирамидки из камушков и нацарапанные на обломках стен символы.
Джайн очень хорошо защищал свою обитель, не скупился на серебро и соль, каждый день обновлял защитные знаки, проверял амулеты. Насколько Максимилиан мог заметить, бывший легионер не чурался и языческими ритуалами, что вряд ли одобрили бы служители Света. С другой стороны он понимал, что в этом месте защиты много не бывает. И раз даже в отряде капитана Равса полагались на иноверца Анука, то чем хуже служитель «солнечного» маяка, находящийся на службе у самого Тригмагистрата?
— Я все думаю, как ты смог выпить нагскую «жидкую душу» и остаться в живых? — вдруг спросил смотритель. — Ведь ты не проходил обряд по умерщвлению. Или ты уже умирал когда-то, мальчик?
Максимилиан лишь развел руками. Он и сам был бы рад найти объяснение.
Возле тяжелой двери угольного погреба Джайн остановился и принялся внимательно рассматривать нанизанные на тонкую бечевку пустые куриные скорлупки.
— Что-то не так? — спросил подошедший Максимилиан.
— Здесь всегда что-то не так, — проговорил в усы смотритель, опуская оберег и пытливо оглядываясь. — А я вижу, что с прошлого раза ничего не изменилось.
Мальчик вслед за мужчиной осмотрелся. От резкого движения у него прострелило в затылке, он сдержанно застонал, опустив голову.
— Опять приступ? — спросил Джайн.
— Нет, — выдохнул мальчик, морщась от тянущей вдоль позвоночника боли. — Сейчас пройдет.
— Вернемся — сделаю тебе отвар, — сказал смотритель, словно сам себе поставил задачу. — Оставляй ведра и иди в дом, я сам все сделаю.
— Нет, я помогу, — Максимилиан силой воли выпрямился, открыл глаза. — Уже почти всё.
Боль действительно ушла под кожу, затаилась в глубине проклятого камня, лишь неприятно зудели шея и плечи.
Он даже улыбнулся, но Джайн все равно этого не увидел под намотанным на лицо платком.
Мужчина не стал настаивать, еще раз посмотрел по сторонам, отставил лопату и с трудом отодвинул широкую дверь погреба. Изнутри вылетел клуб пыли, оседая на сапогах, стало видно небольшое помещение с горой угля у стенки. Серый уличный свет оставлял по углам тени, из-за осевшей на стенах черноты погреб казался глубоким склепом.
Джайн вновь взялся за лопату, шагнул через порог.
Темная фигура в углу, сгорбленная и нависающая, с расплывчатым пятном вместо головы, с раскинутыми в стороны лапами, чуть шевельнулась, будто готовясь схватить идущего к ней мужчину.
Смотритель ничего не замечал, перенося вторую ногу.
— Стойте! — Максимилиан схватил его за рукав. — Там что-то есть!
Джайн не зря рассказывал про свою службу в «самоцветном» отряде. Кривой и хромой, он довольно споро отпрыгнул назад, швырнул что-то в погреб и захлопнул дверь, навалившись на нее всем телом.
Внутри что-то громко хлопнуло и часто-часто защелкало, будто сотни голодных птиц принялись клевать созревшие семена подсолнуха. Когда звуки пропали, смотритель вытащил из кармана красный глиняный мелок и одним быстрым движением нарисовал сходящуюся к центру спираль. Подбородком указал Максимилиану на маяк, махнул рукой:
— Возвращаемся. До утра угля хватит, а там попробуем еще раз.
И спросил, прищурившись:
— Откуда ты узнал?
Мальчик, все еще несколько напуганный, лишь проговорил растерянно:
— Не узнал… Увидел.
* * *
Дни на маяке протекали с неизменной монотонностью, и спустя время Максимилиан вряд ли смог бы отличить один от другого. Утро начиналось с обхода защитных знаков, где Джайн пытливо проверял все амулеты, начертанные на стенах и полу символы, пучки трав, горки косточек и полоски соли. Лишь удостоверившись, что все в порядке, Джайн разрешал разжигать камин и разогревать нехитрый завтрак. Пока Максимилиан нарезал вяленое мясо и размачивал в воде сушеные яблоки, смотритель совершал обязательный ритуал — поднимался наверх маяка и осматривал по кругу окрестности, бормоча что-то себе под нос.
После завтрака в обязанности мальчика входила уборка ночных горшков и подъем воды из колодца, изредка — поход за углем или смена сена в матрацах. Обычно Джайн составлял ему компанию, но было несколько дней, когда смотрителя лихорадило, и Максимилиан, сам слабый и терпящий постоянные боли, выполнял работу в одиночку.
После обеда, обычно состоящего из чечевичного супа и сухарей, Джайн уходил в комнату наверху, где составлял нехитрый отчет, который раз в неделю отправлял с почтовым голубем на восток, куратору в Ноирант. Насколько Максимилиан знал, смотритель в каждом письме сообщал о нем, просил прислать команду, что заберет мальчика в город, или хотя бы лекаря. Но то ли далекому куратору не было дела до умирающего ребенка, то ли с просьбой Джайна были какие-то сложности, до сих пор никто так и не появился.
Ближе к вечеру они заправляли масло в лампах, сливая старое в ведро и после процеживая сквозь плотную ткань. Потом поднимались на осветительный балкон, где Максимилиан смотрел на Пустоши, а Джайн чистил и натирал «солнечный камень» — большой, похожий на медовую каплю янтарь с сеткой заметных трещин. Еще раньше они вымыли хрупкие от времени окна балкона, и теперь ночами сияние самоцвета ярче и сильнее било ползущую с севера тьму, отбрасывала ее прочь от мира живых.
А еще Максимилиан надеялся, что свет их маяка увидят несчастные, заплутавшие в Пустошах. Или легионеры «самоцветных» отрядов, которым очень важно чтобы о них помнили, их ждали.
За поздним ужином, под бокал вина с сыром, наступало время разговоров. Обычно говорил Джайн, обретший в лице мальчика благодарного слушателя. Рассказывал о своей родине, песчаном Арнудане, где тревожно гудит древний вулкан, а ночами на берег выползают на охоту светящиеся моллюски. Рассказывал про Афиладский Теокрарий, огромный остров восточнее материка Атиль, где старая Империя держала несколько крупных колоний, но что-то вышло из джунглей и увело за собой всех жителей. Ходили слухи, что где-то там, во мраке хищной и ядовитой сельвы, они обрели новую жизнь, только теперь они и не люди вовсе.
Рассказывал про проклятый материк Афлаххам, где среди осколков разрушенных миров гнили мертвые боги, источая смертоносные миазмы и тлен, от которых не было ни лекарства, ни спасения.
— Наставник рассказывал, что на Мертвый материк сослали Великих шаманов, плененных Императором, — вспомнил Максимилиан. — Но те сотворили какой-то обряд и призвали в наш мир Лунные Пустоши. Но неужели нельзя сделать так, чтобы эти Пустоши вернулись обратно? Неужели клирики Света слабее каких то темных колдунов?
Джайн бросил на мальчика укоризненный взгляд, сказал:
— Ты зря недооцениваешь носителей иных сил. Это глупо и неправильно, — смотритель расправил пальцами усы, сказал глядя на огонь. — Я многое повидал из того, что хотел бы забыть. Но что понял точно, что вынес из всех этих походов, так это уверенность в единстве природы любой колдовской силы. И служители Света, и поклонники Маатаи, и приверженцы Саала — все черпают силу из одно источника.
Максимилиан внутренне похолодел. Подобные слова попахивали опасной ересью.
— Светлые открывают свои души лишь определенным силам из верхних миров, — словно ничего не заметив продолжил Джайн. — Шаманы и прочие «темные» призывают на помощь духов иных планов, всех без исключения. Но и те, и другие, по сути, лишь сосуды для чужой силы, лишь проводники ее в наш мир. Ведь наполненность Светом ничем не отличается от одержимости лярсой…
— Замолчите! — не выдержал Максимилиан, вскакивая.
В глазах на миг потемнело, но он удержался от падения. Сжал кулаки, удерживая сознание на плаву, гневно посмотрел на Джайна.
— Будь на моем месте мой отец, вы давно бы уже беседовали с орденским дознавателем! — почти выкрикнул он. — Как вы можете сравнивать Свет, что дарит защиту и тепло, с черными тварями, что пожирают душу и тело? Да еще и работая смотрителем «солнечного» маяка!
Бывший легионер спокойно вынес тираду младшего Авигниса, ответил без злости и обиды:
— Ты еще слишком юн, ты видишь одну сторону медали. Возможно, когда-нибудь ты поймешь, что я прав.
— Вы не правы! — уверенно отрезал Максимилиан. — Вы все еще отравлены той дрянью, что вылезла из духокамня! Это она в вас говорит!
— Я давно уже от нее избавился, — невесело усмехнулся Джайн.
— Так чего ж зовете ее во время Грозы? — прищурился сын инквизитора. — Снова хотите стать ее оболочкой?
И замолк, испуганно отпрянув — ему показалось, что смотритель сейчас ударит его. В голове запоздало промелькнула мысль, что он опасно перегибает палку.
Но Джайн лишь швырнул в огонь свой старый платок, на скулах играли желваки. Но голос его оказался на удивление спокойным, даже показательно безразличным.
— Иди в свою комнату, мальчик. И не забудь закрыть окно — ночью обещают дождь.
Максимилиан постарался что-то ответить, чтобы последнее слово осталось за ним, но не смог придумать ничего иного, как:
— Свет всё равно победит…
Последнее слово внезапно сбилось, язык запутался в буквах, а комната перед глазами завертелась. Голову пронзила острая боль, раздирающая череп, шею, спину и ребра.
Последнее, что Максимилиан успел увидеть, это Джайн, рванувшийся к нему из своего кресла.
* * *
Боль накатывала волнами, неторопливо вознося на самый пик и удерживая там какое-то время, потом также медленно опадала, даря отчаянную надежду на то, что приступ был последним и сейчас все пройдет. Но вот вновь разгорался огонь в спине, вновь языки живого пламени заползали под кожу, забирались на лицо, выпирая из глаз и пересохшего рта. И естество молило о пощаде, молило остановиться хотя бы здесь, где еще не так нестерпимо больно, где не хочется выскрести себя пальцами из головы, будто гнилую улитку из раковины.
Боль была глуха и беспощадна, она ослепляла и скручивала мышцы в тугие жгуты.
Наверное Максимилиан кричал. Нет, скорее всего он кричал, пытка была нестерпимой, но память стирала эти моменты, сознание милосердно покидало его в самые ужасные мгновения. Зато он помнил удушье, горящую кожу, сведенные жгутами мышцы и привкус крови во рту. Помнил темный потолок с пятнами сажи, багровые угли в зеве очага, край влажного льняного полотна, служащего простынёй.
Помнил — и очень хотел бы думать, что это лишь видения горячечного бреда — странные линии и изломы вокруг, полупрозрачные, мерцающие, будто рисунки на мутном зеркале, уходящие в пустоту коридоры, свисающие сверху извивающиеся нити и светящиеся образы за пределами окружающего пространства. И фигуру, кривую и сгорбленную, раскачивающуюся и вздымающую руки. Слышал серебряный перезвон маленьких колокольчиков, шёпот, горловой скрежет. Задыхался от дымящихся листьев, тлеющих в изголовье, тщетно пытался уклониться от горячих капель чужой крови, падающих на лицо.
«Рэ-кис! Рэ-кис!» — рычало страшное существо с безумными глазами. — «Рэ-кис, ал-кта!»
А потом пришел кто-то еще, огромный, больше комнаты, больше маяка и всего мира. Пришел и погасил в голове свет.
* * *
Сухой скрип, похожий на короткий старческий смешок, повторялся раз за разом с завидной регулярностью. Над головой покачивалось серое небо, на котором изредка светились яркие звездочки, они тоже покачивались, ослепляя острым светом. Пахло сеном и старой тяжелой тканью, сквозь гул и звон в ушах прорывались незнакомые голоса. Но главное — боль, она притупилась, залезла куда-то глубоко и подтачивала плоть словно червь яблоко. Но не было больше ярких приступов, не было судорог и адского жжения в спине и голове. Боль всё еще была здесь, но ныла как больной зуб, а подобное можно было перетерпеть. И даже отвлечься, чтобы поспать.
И Максимилиан спал, проваливаясь в черноту без сновидений. Когда просыпался, то ощущал себя отдохнувшим, пусть и сильно разобранным на части. Его изредка кто-то поил из деревянной кружки, он ощущал зубами фактуру и плотность. В другое время он нашел бы воду невкусной, слишком теплой и затхлой, но сейчас она казалась сладким медом, успокаивала и снимала жар.
Однажды он проснулся и понял, что накопил достаточно сил чтобы осмотреться, понять, где он и что происходит.
Это была крытая телега, заполненная каким-то тряпьем и мешками с чем-то мягким. Она не выглядела новым, одно колесо скрипело при движении, а полог над головой местами прохудился до дыр. Тем не менее в остальном телега была ухоженной, некоторые доски аккуратно заменены и даже обработаны едкой смолой от насекомых.
Мальчик приподнялся на локтях, посмотрел вдоль тела, туда, где колыхались крылья занавеси и было видно часть окружающего мира.
Он увидел мерно покачивающуюся голову лошади, серой, с кожаными шорами на глазах. За ней мелькала шапка возничего, сидящего на козлах идущего за телегой дилижанса. За его плечом поблескивала серебристым наконечником длинная рогатина.
— Очнулся? — раздалось за спиной мужской голос.
Максимилиан поспешно повернулся, извернув шею, выдавил что-то вроде: «Свет вам!».
На человеке был скрывающий его с головой до ног балахон из грубых веревок, переплетающихся во множественные узоры, среди которых угадывались элементы «ловца душ», «лабиринта снов», «ложного странника» и прочих оберегов. Под веревками проглядывали войлочный жилет, худая морщинистая шея и пронзительные глаза, поблескивающие сквозь ворсистую паутину.
— Хорошо, что не сдох, — дернул подбородком мужчина. — С дохляком в город не пустили бы.
— В город? — переспросил Максимилиан.
Ему показалось, что он еле прошептал, настолько голос был слаб, однако его услышали.
— В город — в Ноирант, да хранит Свет его стены. А ты куда хотел? На Пряничные острова?
Мужчина закудахтал, и мальчик не сразу понял, что тот смеется.
— Вот насмешил, — откашлявшись изрек незнакомец. — Тебя звать то как? А то папаша твой не сказал, бережется духов.
У Максимилиана в голове все смешалось, он с трудом понимал что происходит.
Какой папаша? Какие острова?
— Да ладно, помолчи пока, — махнул рукой мужчина. — Вижу, слаб еще. Пить хочешь?
Мальчик кивнул.
— Ща с бурдюка нацежу, — пообещал незнакомец. — А меня Рисом кличут, обращайся.
И добавил, будто прочитав мысли юного Авигниса.
— Ты в караване господина Абади. Завтра к полудню будем в Ноиранте, как твой папаша и хотел.
Он помахал в воздухе серебряной монетой с имперской чеканкой.
— За всё уплочено, мы слово держим.
* * *
Время тянулось бесконечным пейзажем в прорехах полога, а единственным метрономом служил раздражающих скрип старого колеса. Караван двигался без остановок, с профессиональным равнодушием поглощая расстояние, но он с тем же успехом мог двигаться по кругу — взгляд постоянно натыкался на полосатые стены черно-серых скал да пологие холмы, покрытые редкой травой. Иногда мелькал кривой подлесок, от которого несло болотом, но вскоре тощие деревца вновь сменял холодный камень.
Состояние Максимилиана соответствовало, ему нездоровилось и подташнивало, а этот писклявый скрип хотелось вырвать из головы как больной зуб!
Но мальчик пытался себя успокоить, пытался подбодрить мыслями о скором избавлении от проклятого духокамня, который, казалось, уже прожег в спине дыру размером тарелку, что сможет наконец выполнить слово, данное капитану Равсу. Убеждал себя в том, что произошедшее с ним, несмотря на боль и страдания, не самый худший исход, ведь он все еще жив. А значит, его ведет само провидение, его поддерживает Свет Единый, что освещает путь не глазам, но сердцу.
От таких мыслей Максимилиану стало чуть легче. Он даже попытался сесть, но смог лишь приподняться на локтях, борясь в с подступившим головокружением.
— Чаво? Пить? — тут же откликнулся Рис, сидящий на козлах у мальчика за спиной. — Али отлить? Ежели второе, то мочись прям под себя, все одно солому на привале менять.
— Будет привал? — спросил Максимилиан, поворачивая голову на звук.
— А как же! Караван ночами не ходит, да и коням надобно отдохнуть по прохладе. Утром мимо Сухого Бельма ехать, там не остановишься ужо.
— Господин Рис, а что вам Джайн сказал? Куда вы меня довезете?
— Кто? — не понял возница.
— Смотритель… Отец мой, — поправился Максимилиан, ощущая, как фальшиво звучат его слова. — Что он сказал?
Рис коротко фыркнул, шмыгнул носом.
— Я почем знаю? Он с главным говорил, я такие разговоры слушать не приучен. Знаю токмо, что батя твой мужик с бычьими яйцами. Это ж чего удумал — в такой туман на старый тракт выйти! Сколько он там стоял не ведомо, но нас встретил чуть не в сумерках. Наши сначала подумали, что дорогу туманник преградил, чуть из арбалетов не постреляли. А потом увидали — мужик с факелами. Хоть и страшный, что моя жизнь, однако живой.
Максимилиан слушал затаив дыхание, он ушам своим не верил.
— Потом господин Абади вышел, они с батей твоим ручкались, значит — знакомцы, — продолжил рассказ Рис. — Взял двоих покрепче и к маяку ушли. Потом тебя принесли, в ткань как в саван закрученного. Фар-Абади указал ко мне положить, дал задаток за заботу. А я видел — батя твой два куля серебра отсыпал, монетами и оберегами разными. Видать, не торговался, сразу цену закрыл, без разговоров.
Рис заерзал на месте, меняя положение тела. Цокнул языком, подгоняя лошадь.
— Почему он сам не поехал? — больше у себя, чем у возничего спросил Максимилиан.
— Я его более не видал, — откликнулся Рис. — Слышь, малой, а чаво с ним случимши? Глазища как у зверя, а вид будто конями топтали. С детства калечный, али што?
Максимилиан не ответил, внутренне закипая. Что ж получается, Джайн отдал за него все свое серебро? И то, что осталось от «ветеранских» сбережений, и то, из которого делал свои многочисленные обереги? Неужели эти алчные торгаши запросили такую огромную сумму за спасение мальчика? Да как вообще можно брать плату за подобное, да еще и со смотрителя «солнечного» маяка?
Подобное вероломство людей, про которых Джайн говорил как про друзей, настолько повергла Максимилиана в праведное возмущение, что до самого привала он больше не разговаривал с Рисом, хотя тот время от времени что-то спрашивал, видимо, изнывая от скуки.
Для ночевки караван расположился у старой придорожной конюшни. Разожгли костры, сотворили защитный круг, выставили охрану. Рис принес ужин — мясную похлебку с хорошим куском конины, краюху хлеба и яблоко. Максимилиан отказываться не стал, да и аромат от густой жижи тянулся настолько заманчивый, что желудок требовательно заурчал.
Что ж, оттого что ему противны эти люди, морить себя голодом? А силы понадобятся, он должен передать послание капитана Равса. Жаль только, что камень не донес.
Жизнь внутри каравана подчинялась жестким правилам, и потому после ужина не было никаких посиделок у костров, игр в кости или дружеских попоек. До мальчика доносились лишь тихие разговоры, шумное фырканье распряженных коней и скрип раскрытых бортов повозок. Через пару часов и того стихло, лишь время от времени мимо проходил стражник, постукивая колотушкой.
Максимилиан некоторое время ворочался, перебирая одни и те же мысли. Вспоминал то Джайна, то Равса, то родителей. Размышлял, что именно скажет в Башне Тригмагистрата, предположил, как будет искать Андреаса Исидора.
Наконец, пригревшись под шерстяным одеялом, уснул глубоким сытным сном.
* * *
Окраины Ноиранта появились неожиданно и разом. Только что по бортам телеги скреблись ветки разросшегося орешника, а вот уже в обе стороны от дороги простерлись заброшенные поля с приземистыми крестьянскими домиками из обтесанного камня. Цокали копыта по редким булыжникам старой имперской дороги, слабый свет пробивался сквозь решетчатые крылья проплывающей мимо мельницы. Тут и там черными крестами возвышались «воющие пугала» с ребрами камышовых трубок. Пойманный ветер выдувал протяжные и скорбные мелодии, призванные отогнать злых духов.
Здесь раньше было богатое хозяйство, с виноградниками и садами. Должно быть, город когда-то неплохо жил с продажи вина и масла, раз уж в сторону столичных земель проложили такую хорошую дорогу.
Сейчас же, как и всюду, здесь царили запустение и тлен.
В голове каравана раздался свист, и весь поезд остановился. Где-то залаяла собака, хрипло и испуганно.
— Эй, малой! — бросил Рис через плечо. — Почти доехали. Сейчас костры пройдем, и, считай, на месте.
— Костры? — не понял Максимилиан.
— Агась, — подтвердил возничий, не удосужившись объяснениями. — Токмо обождать придется, перед нами щепочная артель затесалась.
Стены Ноиранта скалились черным от дегтя частоколом и было видно, что их поставили не так давно, довольно грубо отгородив часть домов от другой части города. Перед раскрытыми воротами, на плоских стальных чашах, горело два костра, сухо щелкая толстыми поленьями. Рядом сгрудились вооруженные пиками стражники в глубоких, скрывающих лица клобуках. Максимилиан заметил среди прочих двух гостальеров с мечами-крючьями, а также светло-серый походный плащ служителя Ордена Радиус.
А еще в тяжелом сизом дыму, словно специально скрываясь от посторонних глаз, скрывалась кривая сгорбленная фигура, от которой веяло холодным ужасом — человекоподобная тварь с круглой пастью морской миноги вместо лица.
Линкет, пожиратель гнили! Слава Свету, на службе праведных людей.
Сквозь костры медленно проходили фигуры в длинных балахонах и с внушительными топорами и пилами на плечах. Их могучие кони с толстыми лохматыми ногами тянули за собой подводы с бревнами, с горами хвороста и разлапистыми пнями.
Когда между огней потянулась замыкающая группа дровосеков, один из них вдруг зашатался, словно пьяный, выронил топор. Из-под балахона посыпалось что-то мясистое, извивающееся.
Взвился линкет, шипя и клацая зубами, живым снарядом врезался в толпу не успевших ничего понять лесорубов. Принялся жадно запихивать в пасть куски ожившей плоти, царапая когтями брусчатку.
Чуть запоздало среагировали стражники, бросаясь на конвульсивно танцующего дровосека. Тот уже превращался во что-то иное, во что-то, все это время прячущееся внутри.
Пики с поперечными перекладинами пронзили тело в балахоне, опрокинули, прижали к земле. Кто-то с трудом оттащил упирающегося и недовольно орущего линкета, что пытался урвать хотя бы еще кусочек. Блеснули кристаллы соли, грохнула о камни «янтарная» капля. Мечи гостальеров растащили в стороны уже неподвижное тело твари. Подскочившие мальчишки лопатами загрузили останки в широкие плетеные корзины и скрылись в направлении рва.
Все произошло очень быстро. Должно быть, подобное не редкость в этих краях.
— Видал? — спросил Рис тоном, будто специально организовал зрелище для своего попутчика. — Этих парней не провести.
И добавил, привстав на козлах.
— Что ж, теперь наша очередь.
А Максимилиану вдруг сделалось страшно, да так, что даже живот похолодел.
Что если внутри него тоже сидит темная сущность? Что если люди капитана Равса не смогли полностью вытащить призрака-паразита?
Что если сторожевые амулеты среагируют на проросший духокамень?
Перед глазами возникла разинутая пасть линкета и мальчику сделалось дурно.
Караван тронулся, заворачивая к воротам хвост из нескольких повозок. Первым сквозь костры проехал Фар-Абади, нарядившийся ради такого случая в халат цвета изумруда с красными воланчиками на поясе и рукавах. Следом медленно покатились остальные. Между телегами шагала спешившаяся охрана, не желая оставлять груз без присмотра.
Когда повозка, в которой везли Максимилиана, выправилась и встала в очередь, мальчик откинулся на лежанку, натянув до подбородка покрывало.
Скрипело проклятое колесо, мурлыкал что-то под нос Рис. Вот ноздрей коснулся дым, горький, пахнущий странной ароматической смолой.
Камень под лопаткой заворочался, разгоняя пульсирующую боль.
Максимилиан, сцепив зубы, окаменел.
Дым проник под полог, разлетелся полупрозрачными рукавами.
Они уже проехали костры? Пересекли тот рубеж, где несчастный лесоруб начал обращаться в чудовище?
Вдалеке раздался резкий крик и дилижанс остановился. Привстал Рис, всматриваясь вперед.
Максимилиан скосил глаза. Тихо всхлипнул, задерживая дыхание от страха.
В прорезях ткани виднелось плечо и голова отвратительной твари. Источающее полупрозрачную слизь и нестерпимый запах гниения, покрытое похожими на плесень наростами и бурыми подкожными пятнами, тело линкета лишь напоминало человеческое, но уже давно таковым не являлось.
Спина пылала огнем, но мальчик сдержал стон, не сводя глаз с твари за пологом.
Свет Единый, почему они остановились?!
Линкет звякнул цепью, по его коже пробежала мелкая дрожь. Он будто услышал мольбы Максимилиана, начал поворачиваться в его сторону. Его огромный рот запульсировал, втягивая воздух.
Тонкие пальцы с грязными, обломанными ногтями легли на борт дилижанса. Дым на секунду рассеялся — чудовище глядело прямо на Максимилиана. У твари не было глаз, но мальчик точно это знал!
Рис хлопнул поводьями, повозка дернулась, покатилась дальше. Ткань полога шевельнулась, скрывая линкета. В последний момент показалось, что тварь бросится вдогонку, схватит за ногу, начнет рвать плоть и ломать кости!
Ничего подобного не произошло. Повозка миновала костры, чудовище скрылось позади в дыму.
Максимилиан слабо улыбнулся, внутренне отпуская страх.
И вдруг ощутил, как медленно холодеет тело, как стремительно ухудшается самочувствие, будто дым костров забрал с собой невидимое лечебное покрывало.
Когда же они доедут?! Когда из него уже вытащат этот проклятый булыжник?!
Его начало лихорадить, на лбу выступила холодная испарина. Перед глазами поплыли цветные пятна, легкое покалывание в ногах возвещало о скорых судорогах.
Очередная остановка. Голоса, шелест ткани, поток свежего воздуха в лицо. Глухой голос подозрительно спросил:
— А с этим что? Холерный что-ли?
Тяжело дыша, Максимилиан разомкнул веки, увидел силуэт городского стражника на фоне серого неба.
— Да стали бы мы холерного с собой возить! — громко возмутился Рис. — Просто чуть захворал в дороге.
— «Просто захворал»? А какого тогда «ящерка» светится?
— Дык это… Эй!
С Максимилиана рывком сорвали покрывало, жестко ткнули в поясницу древком копья.
— Вылазь! Живо!
— Да ты чего творишь? — повозка качнулась когда возмущенный Рис спрыгнул на землю. — Я ж говорю, захворал, самоцветом пророс!
— Вылазь! — еще один жесткий тычок, от которого Максимилиан в голос взвыл. — Знаем эти ваши «хвори» как без досмотра запретные камни в город завозить! А ну!
С неприятным свистом обнажился короткий меч.
— Вылазь, а то прямо там пузо вскрою!
Огромная лапища схватила мальчика за ногу, потащила прочь из дилижанса. Максимилиан, не привыкший к такому обращению, от души лягнул нависшую фигуру.
— Ах ты сученыш!
Он вылетел наружу, свалился на землю и от боли на миг потерял сознание. Когда пришел в себя, то сквозь плывущую в ушах какофонию смог разобрать новые голоса, сквозь дрожащую призму слез смог разглядеть новые фигуры, одетые в белое и светло-серое.
— Руку на отсечение даю, «бурдюк» это! — не унимался стражник, но уже в стороне.
— Не разбрасывайся руками, уважаемый, — насмешливо перебил его мужской голос с мягким приморским акцентом.
Стражник возмущенно рыкнул, но огрызнуться не решился.
— Это он? — поинтересовался спокойный, чуть усталый голос служителя Ордена.
— Да, асави[13] Дамас, — подтвердил господин Абади. — Сильно плох, самоцвет разум и тело пожирает.
Фигура в светло-сером балахоне качнулась, осматривая лежащего на земле Максимилиана.
— Как вы вообще его довезли? — удивился клирик Единого.
— Молитвами Джайна, если можно так сказать, — в голосе хозяина каравана послышался смешок. — Но, сам видишь, ваши костры всё поломали.
— Вижу. Что-то еще?
— Джайн за парня головой поручился, сказал, что ему обязательно в Башню нужно. Живым.
— В Башне сейчас никого, — задумчиво ответил служитель Ордена, названный Дамасом.
— Я сделал, что обещал, асави, — развел руками Абади. — Я Джайну должен, я долг вернул. Хочешь, оставляй мальца тут, а я поеду.
Максимилиан пошевельнулся, пытаясь самостоятельно все объяснить. Но голова закружилась, и он без сил привалился затылком к колесу телеги. Лишь замычал нечленораздельно, еле двигая одеревеневшими губами.
— Ладно, — сдался клирик. — Раз уж Джайн просил… Куда везти знаешь, а я прежде посыльного пошлю. После сам приду посмотрю что к чему. Как его зовут то?
— Рэкис.
— Рэкис?
— Джайн так сказал.
— Это на языке саалов? Что-то вроде «судьба?»
— Не совсем, асави. Рэ-экис дословно «судьба на пороге». Местные так называют неумолимый рок, карающую судьбу, идущую по пятам.
Служитель Ордена озадачено хмыкнул. Спросил осторожно:
— У него опять видения были?
— Я не спрашивал, он не говорил. Но выглядел худо. Серебра много дал, почти всё, что имел, сказал, чтобы мальцу в конце пути вручили.
— А сам?
— Сам сказал, что ему больше не нужно. Сказал, что пришло время со всем разобраться.
— Что это значит?
Должно быть, хозяин каравана пожал плечами.
— Жаль, хорошим был арканом, — вздохнул Дамас.
— Не унижай мужчину жалостью, — мягко укорил Абади. — И не зарывай раньше времени. Завтра зайдешь? У меня есть отличное шингрийское.
— Хотелось бы.
— Хочется — значит делай, — хозяин каравана выпрямился, крикнул кому-то. — Эй! Подойди! Парня погрузите обратно!
Донесся шум приближающихся шагов, и прежде чем теряющего сознание Максимилиана вновь положили на циновку, он услышал задумчиво размышление служителя Ордена:
— Рэкис… Что ж, надеюсь, это просто слово.
* * *
Дом выглядел заброшенным, как и прочие дома рядом, как и весь квартал вдоль глухого тупика Старой Кочерги. Ветер трепал черные ленты на заборе, покосившиеся, растащенные птицами обереги вряд ли могли защитить хоть от чего-то. Место пользовалось очень дурной славой, но всегда находился кто-то, купившийся на сказки о запрятанных в одном из домов сокровище.
На сей раз это был Цапля — худой несуразный мальчишка с белобрысой копной волос. А еще тот взрослый парень из местной шайки с Сухарной улицы, который вызвался возглавить поход. Его Максимилиан не знал и их общение как-то с ходу не задалось.
— На кой ляд нам этот задохлик? — незнакомый парень свысока окинул его взглядом. — Лярсам на прикорм?
Спорить было сложно, Максимилиан и впрямь выглядел совсем не внушительно. С тех пор как из его спины вырезали злосчастный духокамень минуло четыре месяца, два из которых за жизнь мальчика не дали бы и горсть придорожной пыли. Каждый день Максимилиан умирал, проваливаясь в лихорадочное беспамятство, но каждый раз выкарабкивался и в конце концов смог подняться на ноги. Впрочем, до сих пор напоминал чахоточного и на далекие расстояния передвигался с деревянным костылем.
— Это тот самый, что темняков видит, — худой палец Цапли указал в сторону Авигниса. — Я про него говорил.
Вновь оценивающий взгляд, который Максимилиан спокойно выдержал.
— Из благородных шо ли? — презрительно протянул парень. — Он свои шелковые рейтузы не обосрет с испугу?
— У меня нет шелковых рейтуз, — сухо ответил Максимилиан. — Или свои одолжишь?
Цапля прыснул. Незнакомый парень напрягся и недобро зыркнул глазами. Но видимо решил повременить с выяснением отношений, всё же собрались не просто так. Сказал с усмешкой:
— Поглядим позже, какой ты шутник. Эй, длинный! Что принесли?
Цапля с готовностью раскрыл висящую через плечо котомку, принялся доставать и показывать мешочки и сверточки:
— Тут земля с погоста, гвоздь из церкви, монеты с перекрестка… Вот, немного соли.
Лица взрослого парня не было видно под личиной из желтой бычьей кожи, но вся его поза говорила о скептическом отношении к артефактам Цапли.
— А это что? — парень ткнул пальцем в короткую витую веревочку-косичку молочного цвета.
— Волосы одержимой старухи, — без тени смущения ответил Цапля.
— Где ты набрал этого дерьма?
— Выменял, — Цапля не понимал, почему его товарищу не нравятся принесенные вещи. — Зря ты так говоришь, это все проверенные амулеты.
— Меньше сказок слушай. Эй! Как тебя там? А ты что принес?
— О, совсем забыл представить. Его зовут…, — Цапля хотел представить Максимилиана, но его демонстративно перебили.
— Да плевать мне как его зовут, — колючий взгляд скользнул по Максимилиану. — Буду звать его «Тощим». А тебя…
Посмотрел на Цаплю.
— Длинным. Тощий и Длинный — отличные имена.
— А тебя как звать? — вновь встрял Максимилиан. — Или обращаться «Эй ты?».
И поймал умоляющий взгляд Цапли, безмолвно просящего не лезть в бутылку. Еще бы, ему и так было не по себе, а тут еще и ненужный конфликт на ровном месте.
Только Максимилиан не собирался потакать хамскому обращению с собой. И не боялся он этого мальчишку, видел тварей и пострашнее.
Должно быть, взрослый парень тоже что-то ощутил, уж слишком спокоен и нахален был этот тощий щегол со стариковской палочкой. Да и лишний раз связываться с благородным, пусть даже и не местным, не лучшая идея. Но время придет, нужно только подождать.
— Зови меня Дюк, — глухо откликнулся парень. — Тощий, ты правда умеешь видеть темняков?
— Умею, — честно ответил Максимилиан. — Но не всегда.
— Что значит «не всегда»? — подбоченился Дюк, переводя взгляд с одного мальчишки на другого. — На кой ляд ты нам тогда сдался, если «не всегда»?
— Эй, но это же лучше, чем ничего? — вмешался Цапля. — Мы же в «гниль» полезем, там всё пригодится, даже самое малехонькое!
Не сговариваясь, они посмотрели на мрачный дом, который казался старым раскрытым капканом, терпеливо поджидающим жертву.
— Хорошо, — кивнул Дюк. — Но если что — сам его потащишь. Если будет кого тащить.
И махнул рукой.
— Идем.
Он все же был не робкого десятка, пошел первым. За ним потопал Цапля, воодушевляюще похлопав Максимилиана по плечу.
А Максимилиан в очередной раз подумал, на кой ляд ему все это сдалось?
И сам себе ответил — отец всегда учил, что долги нужно отдавать, особенно если их не требуют назад. А он задолжал Цапле и просто не мог не откликнуться на его просьбу.
Клора, орденская прачка, сказала, что Максимилиан родился под счастливой звездой. Оспаривать ее мнении было бесполезно, сколь бы мальчик не пытался возразить. Старуха называла его неблагодарным, заклинала не гневить Свет, что отогнал Тьму от его «тщедушной душонки».
Признать, в ее словах была доля правды. Когда караван прибыл в город, Максимилиан уже был на пороге смерти. Здесь бы мальчику и выпустить свой дух в сторону Света, однако он оказался крепче, чем все думали, и дотерпел до орденского дома, где лег под нож лекаря. Говорили, что самоцвет разросся так обширно, что вся плоть Максимилиана оказалась буквально пронизана его хрустальными нитями. Будь это «ведьмин камень» или другой самоцвет из шаманского арсенала, ничего бы уже не помогло. Но этот духокамень не треснул, не утратил цвет, хотя и был до краев заполнен пойманными темными сущностями, что пытались овладеть телом Максимилиана в Пустошах. Но вырезать его пришлось буквально с мясом, орденский светочей знатно потрудился, поддерживая жизнь в ослабевшем мальчике.
Потом было болезненное лечение, потом лихорадка и борьба с проникшей в кровь заразой. Кувыркающийся между бредом и реальностью Максимилиан сходил с ума от видений, от ликов и теней, от собственных криков и оглушающей тишины.
В моменты просветления он видел людей, что ухаживали за ним. Чаще — светочея Дамаса или кого-то из помощниц, пару раз — рослого мужчину с фибулой экзарха[14].
А порой то оказывались не люди вовсе — тени, живущие в углах серой кельи, уползающие в стены при свете факелов, склоняющие свои безликие головы к постели, стоило лишь клирикам выйти вон.
Скреблись под кроватью, шуршали в подушках и шептали, шептали, шептали…
Они шептали его истинное имя.
Даже извлеченный самоцвет продолжал влиять на Максимилиана, проявляясь через отравленный разум, преломляя грани бытия. Светочей сказал, что духокамень, должно быть, стоил его владельцу целое состояние. Возможно, потому капитан был уверен, что мальчик дойдет и передаст послание.
Максимилиан дошел. Но передать послание у него не получилось — Башня Тригмагистрата оказалась пуста. Человек по имени Андриас Исидор покинул Ноирант так и не дождавшись вестей. И камни, что вверил мальчику капитан, остались в кошмарных землях, в ужасающих лапах демона крови.
Это обстоятельство очень печалило Максимилиана. Несколько дней он сильно хандрил, хотя и понимал, что вряд ли мог повлиять на свалившиеся обстоятельства. Утешил его светочей Дамас, сказавший, что Башня не пустует долго, что рано или поздно кто-нибудь из Тригмагистрата обязательно появится.
Впрочем, Максимилиану ничего большего не оставалось, кроме как ждать. Он был слишком слаб, чтобы куда-то идти, да и куда пойдешь в незнакомом городе? Все его чаяния были связаны с этим таинственным Исидором, других планов мальчик не имел.
Когда он смог самостоятельно добираться до нужника, его перевели в госпитальную палату орденского интерната. В первую же ночь местные мальчишки решили показать немощному высокородному, кто в доме хозяин. Они стащили слабо сопротивляющегося Максимилиана с кровати, накрыли какой-то вонючей дерюгой и поволокли во двор мазать дегтем. Смеялись над сдавленными угрозами и проклятиями, попинывали для острастки. И все бы у них получилось, кабы не Цапля, сын поварихи. То ли он сжалился над несчастным болезненным пареньком, то ли действительно слышал что-то от своей матери, но он принялся стращать интернатовских мальчишек такими ужасами, что в иной ситуации Максимилиан искренне повеселился бы. В рассказе Цапли фигурировал таинственный караван, страшное пророчество, духи покровители и могучий самоцвет, наделяющий своего владельца даром насылать бородавки и кровавый понос. Путающийся в драной тряпке Максимилиан не сразу понял, что его оставили в покое, и что его спаситель — длинный тощий пацан в безразмерном балахоне, сшитом из старой скатерти.
Впрочем, через пару недель их все-таки побили, но там уже зачинщиком был Максимилиан, не пожелавший смотреть, как старшие ребята роются в его вещах. Поэтому когда Цапля обратился за помощью, отказать было бы нечестно.
Вблизи дом выглядел еще отвратительнее, словно покрытый плесенью и мокрицами мертвец. И запах был подобающий — гнилого дерева и сырой земли.
— Видишь чего? — тихо спросил у Максимилиана Цапля.
Покосившийся зев дверного проема уводил в темное липкое чрево, где белели сломанными ребрами ступени на лестницу второго этажа. Ветер шумел в разбитых окнах, длинные капли мерно срывались с прохудившийся крыши.
Дом вызывал чувство тревоги и брезгливости. Но ничего сверх того Максимилиан не видел.
— Старик сказал, что на втором этаже, в кабинете, есть потайная стена, — начал излагать Дюк. — За ней хозяин хранил драгоценности.
— А чего он сам их не вытащил? — спросил Цапля.
— Ему нечем, — хмуро хмыкнул Дюк. — У него руки во время эпидемии усохли, и крысы одну ступню схарчили.
— А что с хозяевами? — спросил Максимилиан.
— Что и со всеми в этом квартале, — буркнул Дюк. — Мор забрал. Еще будем болтать или пойдем уже дело делать? Скоро темнеть начнет.
Цапля неуютно поежился, машинально вознося взгляд к небу и осеняя себя кругом.
— Я по темноте здесь лазать не хочу, — мотнул он головой. — Идем.
Сделал шаг и остановился, заметив, что остальные не двинулись с места.
— Чего встал? — резко спросил Дюк. — Идите первыми, коль подрядились. Иначе на кой ляд вы мне сдались?
Цапля бросил просящий взгляд на Максимилиана.
Тот успокаивающе кивнул, мол, не бойся, не оставлю. Приставил к коновязи трость и с демонстративной неторопливостью переступил порог.
Было ощущение, словно вошел в раскрытую пасть чудовища, зловонную и дышащую гнилым воздухом. Сердце Максимилиана бешено забилось, но он сделал все, чтобы никто не увидел его страх.
Гордость и имя — это всё, что у него осталось. Нельзя, чтобы что-то из этого подвергалось сомнению.
— Обожди, — его тронули за плечо и сбоку протянулась тощая рука Цапли с тяжелым кошелем на ладони. — Земля с погоста. Перед собой сыпь, тогда духи твой след не увидят.
Максимилиан не был силен в народных средствах от темных сил, но не стал пренебрегать ими. Посыпал вперед щепотку обычной на вид земли и пошел вглубь дома, прислушиваясь и присматриваясь ко всему подозрительному. Следом пошли остальные.
Снаружи дом казался совсем небольшим, однако внутри создавалось ощущение настоящего лабиринта, выходящего далеко за рамки видимых стен. Казалось ли так из-за повсеместного мрака, который не мог рассеять призрачный свет, еле продирающийся сквозь мутные оконные стекла? Или из-за баррикад опрокинутой и поломанной мебели, которую грубо разобрали мародеры, не испугавшиеся страшных легенд? А может, дело было в том, что дом на самом деле проваливался сквозь миры, поглощенный демоническими силами, что пришли сюда во время агонии умирающих хозяев?
Пол под ногами покачивался, будто травяной наст над топью. Почему-то пахло сырой ямой и еще чем-то тревожным и неприятным.
— Свет, разгони тьму, подари тепло и благость, — громко зашептал Цапля, но Дюк приказал ему заткнуться.
За спиной что-то противно зашипело, зашуршало, заскреблось.
Цапля охнул, у Максимилиана сердце ухнуло в пятки. Они синхронно обернулись. В руке Дюка тускло блеснул нож.
Что-то толстое, извивающееся мелькнуло и пропало в углу, исчезнув между досок. Максимилиан не сразу догадался что это.
— Просто крыса, — деревянным голосом сказал Дюк. — Их тут полно. Шагайте дальше.
Взгляд Цапли буквально буравил Максимилиана, но тот ничего необычного не видел, лишь пожал плечами.
— Надеюсь, твой дар нас не подведет, — произнес Цапля.
— Это не дар, — иного ответа у Максимилиан не было.
Лестница на второй этаж не выглядела надежной, некоторые ступени оказались поломанными, иные вовсе отсутствовали. При каждом шаге раздавались хруст и противный скрип, предательски раскачивались липкие от плесени поручни. На самом верху Цапля оставил рябую монету, что в полнолуние пролежала на перекрестке. Дюк расщедрился на соль, просыпав тонкую полоску на последней ступени. Максимилиан молча наблюдал за ними, зная, что для иных тварей все эти предосторожности, что хворостина для вола.
Казалось, что тьма будто пар, поднялась с первого этажа сюда, повиснув под пыльными стропилами, прижимаясь к углам и стенам. Черные прямоугольники проходов, подтеки на стенах, похожие на силуэты уродливых существ. На полу — глиняные черепки от разбитого горшка, обрывки ткани, катышки крысиного помета.
— Туда, — тихо, будто боясь потревожить нечто незримое, скомандовал Дюк, указывая в дальнюю комнату.
В руке Цапли появился гвоздь из церкви. Должно быть, мальчишка верил, что сможет защититься им от зла.
Вновь Максимилиан пошел первым, прислушиваясь и приглядываясь. Запоздало подумал, что сможет сделать с лярсой, если та вдруг кинется на него из-за угла? Дамас дал ему какой-то простенький оберег, но спасет ли он?
Комната оказалась большой, но низкой, прижатой пологим скосом крыши. Здесь когда-то была хозяйская спальня, о чем говорили широкая массивная кровать с грязным клубком постельного белья в изголовье, большой вещевой шкаф с бесстыдно вываленными полками, перевернутый сундучок в углу.
Максимилиан представил, как здесь умирали хозяева дома, испуская дух на промокших простынях, без надежды глядя на небо сквозь узкое окошко. Как потом пришли моровые трупоносы в больших кожаных балахонах, как побросали иссохшие тела вниз по лестнице, как сожгли их за городом. И дом, некогда уютный, полный света и жизни, медленно превратился в гниющий короб, пустой и пугающий.
— Где-то здесь, — Дюк прошелся по комнате, приглядываясь к стенам. — Ищите, не стойте столбами!
Цапля последовал указанию, осторожно тыкая пальцами в пожелтевшую побелку.
Легкий сквозняк коснулся шеи Максимилиана. Он повернулся в сторону выхода.
Ему показалось, или чья-то высокая фигура отступила в темноту коридора?
— Дюк, — позвал он. — Посыпь солью у порога.
— Ты что-то видел? — испуганно взвился Цапля.
— Вот, здесь! — внезапно воскликнул Дюк, увлеченно постукивая костяшкой пальца подле кровати. — Тут пусто! Ломайте!
— Прежде посыпь солью! — нервно возразил Цапля, вытаскивая из своей сумки кусок желтой свечи. — Иначе нам хана!
Дюк в несколько широких шагов оказался у двери, бесстрашно присел на пороге и просыпал дорожку соли. В какой-то момент то ли его рука дрогнула, то ли иные силы толкнули мешочек, но дорожка сделалась кривой и соли просыпалось сверх меры.
— Тьма тебя забери, — сквозь зубы выругался Дюк.
— Не говори так, — предупреждающе сказал Цапля. — Не призывай без нужды.
— Поучи еще, — огрызнулся Дюк. — Не дорос…
Внизу, на первом этаже, что-то хлопнуло, будто мягкое уронили на пол. Скрипнули половицы.
Мальчишки замерли.
Шум не повторился.
— Эй, кто там есть? — громко крикнул Дюк в дверной проем. — Сейчас спущусь и уши отрежу, обещаю!
Короткое эхо и лишь приглушенный стук капель в ответ.
— Ломайте, — раздраженно обернулся к мальчишкам Дюк. — Должно быть, опять крысы.
Все же его голос чуть дрогнул — страх терзал и его.
Цапля передал Максимилиану короткий обломок чугунной кочерги, себе оставил обломок старой кирки. В четыре руки они ударили в то место, что указал Дюк. После первого удара по шероховатой стене побежали трещины, потом штукатурка промялась, начала осыпаться с гулким шумом. За ней действительно оказалась полость, но то была старая крысиная нора — зубастые твари прогрызли дранку и почти вывалились из стены на кровать хозяев.
— Это где-то здесь, — не сдавался Дюк. — Старик не мог соврать.
Чей-то голос говорил одновременно с ним, и замолк вместе с Дюком. Максимилиан вновь посмотрел в сторону темного прямоугольника выхода.
Пусто.
Цапля перешел левее и начал ковырять стену там. Максимилиан принялся ему помогать, слушая тяжелое дыхание товарища из-под маски.
— Если здесь не выйдет, посмотрим вон там, под окном, — приговаривал Дюк.
— А если и там нет? — спросил Цапля. — Весь дом будем разбирать?
Мальчишка невесело хмыкнул, а Максимилиан застыл — тяжелое дыхание возле левого уха никуда не делось.
Он так резко повернулся, что Цапля испуганно отпрянул, а глаза Дюка в прорезях личины заметно увеличились.
Что-то скатилось с потолочных балок, какие-то блики, будто мерцание факела в разбитом зеркале. Комната потянулась за этим мерцанием, словно была нарисована на ткани, изогнулась, исказилась. Со скрежетом по грязному полу поползла кровать, зашевелился, словно живой, ком грязного белья.
— Не возьмете! — вдруг выкрикнул Дюк, хватаясь за что-то висящее на шее. — Хер вам в глотку, твари!
В его кулаке блеснул граненый духокамень.
Что-то подхватило Цаплю и словно легкую соломенную куклу швырнуло о стену, а Максимилиана прихлопнуло к полу. Невидимые пальцы принялись забираться под кожу, пронзая тело острой болью.
В углу, над кроватью, проявилась длинная тощая фигура со свернутой на сторону шеей и свисающей, будто капля, головой. В разные стороны простирались десятки длинных извивающихся рук, охватывая всю комнату кольцом.
Грохнуло. Духокамень в кулаке Дюка лопнул, в сторону отлетел оторванный палец. Парень взвыл, но хватка темной сущности на миг ослабла, и освободившиеся мальчишки смогли подняться на ноги.
— Бежим! — хрипло заорал Цапля.
Первым на выход бросился Дюк, грубо отпихнув Максимилиана в сторону. От падения товарища удержал Цапля, и вместе они похромали следом. Выскочили на лестницу, затопали по ступенькам вниз.
Грязный пол первого этажа покачивался, словно покрытая тиной поверхность озера. То и дело по нему пробегала волна, и тогда в темноте поднятых досок было видно нечто отвратительное, свивающееся осклизлыми кольцами.
Должно быть никто кроме Максимилиана этого не видел, потому что мальчишки бежали прямо в ловушку.
— Стойте! — закричал Максимилиан. — Там опасно!
Цапля успел среагировать, вцепившись в перила и остановившись. А вот Дюк как бежал, так с ходу и вылетел на ходящий ходуном пол. Раздался звон лопнувшей струны, и что-то вырвалось из-под досок, вцепилось в ноги мальчишки, поползло выше и выше.
Громко хрустнуло, и Цапля, сломав худые перила, полетел вниз. За ним прыгнул Максимилиан, буквально затылком ощущая тянущиеся вслед призрачные руки.
Они упали почти одновременно, повалились в разные стороны. Пол под ними прогнулся, лопнул как весенний лед. Мальчишки чудом успели отползти от образовавшегося провала, на дне которой сновали обезумевшие крысы.
— Быстрее, — выдохнул Цапля, хватая Максимилиана за рукав.
Они со всей возможной скоростью побежали к светлому прямоугольнику выхода. В стороне корчилось почерневшее тело Дюка, его уже было не спасти.
Уже у самого порога что-то невидимое схватило Цаплю, потащило обратно в ожившую зловонную пасть. Мальчишка заорал, молотя воздух длинными ногами и руками. В его глазах плескались горькое отчаяния и ужас.
За его спиной сгущалась живая тьма, предвкушая очередную добычу.
Максимилиан остановился, хоть и был в шаге от спасения. Сделал то, что посчитал единственно верным.
Он посмотрел прямо на клубящееся чудовище и снял маску.
Его атаковали так стремительно, что мир полетел вверх тормашками. Чужая воля попыталась проникнуть в его разум, втиснулась сквозь глаза в череп, оплела лицо и нырнула в нос и гортань. Максимилиан повалился в лужу, забился в грязи придавленным ужом.
И тут на спину будто бросили раскаленное чугунное колесо, в воздухе запахло вскипевшей плотью. Адская боль выбила из легких отчаянный крик, смяла копошащееся в голове существо, отбросило его прочь.
Запоздало пришла мысль, что теперь в мире сновидений станет одной ловушкой больше.
Слабые, но настойчивые руки вытащили его из лужи, под кровоточащий нос сунули мятый платок. Цапля что-то говорил, но в ушах стоял сплошной шум. Опираясь на подставленное плечо, Максимилиан поднялся, и они, словно хромые пауки, пошагали прочь из мертвого квартала.
* * *
Была поздняя ночь, когда светочей Дамас разбудил Максимилиана. Тот с трудом оторвал голову от подушки, прищурился от бледного света газовой лампы.
— Вставай, — холодно сказал клирик. — Экзарх зовет.
Мальчик обвел взглядом палату — остальные ребята спали, его подняли одного.
Наспех оделся, с трудом натягивая рубаху поверх бинтов с вонючей травяной мазью. Заковылял за клириком, перебирая в голове причины, по которым его могли бы среди ночи вызвать к главе орденского дома. Неужели опять из-за того злополучного похода? Интересно, откуда смотрители узнали о нем? Кто проболтался? Уж точно не Цапля, которому выписали семь ударов вожжами, и который каждое утро таскал протекающие ведра с нечистотами из орденского нужника.
Для Максимилиана всё было впереди. Пока что он слишком слаб, и светочей Дамас, что несколько дней выхаживал его, не скупился на упреки и смакования грядущих кар.
— Господин Дамас, — не выдержал Максимилиан. — Зачем экзарх зовет меня?
Светочей бросил через плечо недовольный взгляд, сварливо ответил:
— Что за вопросы такие? Зовет — значит нужно.
И добавил себе под нос:
— Надеюсь, вышвырнет тебя на улицу, неблагодарный недопёсок…
«Ну вот, опять», — вздохнул про себя Максимилиан. Не сдержал зевок, понуро шагая за орденским служителем.
Несмотря на сварливый характер, светочей ему нравился. Молодой еще мужчина, но уже с седыми прядями в бороде, Дамас был легким до шуток, смеялся открыто и заразительно. Старался казаться суровым и строгим, но всегда был добр к Максимилиану и другим мальчишкам. Возможно, порой слишком, потому как многие в интернате пользовались этим, не принимая слова светочея всерьез.
Но только не Максимилиан. Он меньше всего хотел обидеть клирика, что так долго и упорно боролся за его жизнь. И ему было искренне неловко перед Дамасом за то, что тому пришлось разгребать созданные мальчишками проблемы.
Это светочей еще не знал о погибшем Дюке. Беспризорники, конечно, часто пропадали в запретных кварталах, но за причастность к подобному Максимилиана с Цаплей точно выгнали бы из интерната. А Максимилиана и без того грызла совесть, он считал себя виновным в смерти парня, ведь не смог увидеть темных тварей заранее, не смог предотвратить.
Цапля обозвал его дураком и сказал, что Дюк рано или поздно получил бы свое, уж слишком самонадеянно лез в самое пекло. А он, Максимилиан, спас друга, спасся сам, а потому необходимо радоваться, а не горевать.
Дамас остановился возле массивной двери с тяжелыми бронзовыми петлями. Поднял факел, будто убеждаясь, что Максимилиан не растворился в ночном мраке.
— Веди себя пристойно, — наставительно произнес светочей. — Обращайся уважительно. Если спросят настоящее имя — назови.
— Настоящее имя?
Ответа он не услышал — Дамас дважды постучал и потянул на себя дверь, пропуская мальчика вперед.
Кабинет главы орденского дома Сервия Ноирантского оказался просторным, с высоким сводчатым потолком, под которым плыл теплый янтарный свет от канделябров с самоцветами. В остальном убранство напомнило Максимилиану рабочий кабинет отца — скупая обстановка, тяжелая мебель, обилие книг и тубусов со свитками.
Сам экзарх сидел в высоком кресле, задумчиво изучая развернутый пергамент. Крупный, с красным лицом, обрамленным седой бородой, он больше походил на зажиточного селянина, чем на управляющего церковной общиной.
Экзарх был не один — возле окна стоял человек, при взгляде на которого у Максимилиана тоскливо защемило сердце.
То был высокий статный мужчина с гладко выбритыми по имперской моде широкими скулами, прямым аристократическим носом и внимательных взглядом холодных серых глаз. Одет в пыльные кавалерийские сапоги, расстегнутый на груди темно-синий кафтан и плотные шаровары с кожаными вставками. Рядом, на стуле, лежали походный плащ и кожаные перчатки с высокими отворотами, на спинке висел короткий палаш в простых ножнах. В руке мужчина держал высокий бокал с вином, поблескивая витиеватым перстнем.
Этот человек выглядел знакомо, но Максимилиан никак не мог вспомнить, где именно мог его видеть?
— Вот мальчик, о котором вы спрашивали, — сообщил Дамас учтиво. — Я вам еще нужен?
Экзарх с трудом оторвался от чтения, задумчиво посмотрел на светочея, потом на Максимилиана, будто удостоверяясь, что это действительно он.
— Нет, — густым басом ответил Сервий. — Можешь идти отдыхать.
Дамас сделал легкий полупоклон и удалился, аккуратно прикрыв за собой дверь.
Наступила небольшая пуаза. Чтобы скрыть неловкость, Максимилиан заложил руки за спину и, как мог, выпрямил спину, стараясь выглядеть гордым и спокойным.
— Похож, — неожиданно констатировал незнакомец. — К сожалению, похож.
— Значит, правда? — задумчиво спросил экзарх, постукивая ногтем по пергаменту.
Незнакомец не ответил — что для знакомого с этикетом Максимилиана было сигналом о высоком ранге мужчины, вышел вперед и остановился перед мальчиком, беззастенчиво изучая его лицо.
Максимилиан, пересилив робость, посмотрел мужчине прямо в глаза.
— Расскажи нам как тебя зовут и откуда ты? — велел со своего места экзарх.
— Меня зовут Рэкис…
Сервий предупреждающе поднял ладонь.
— Настоящее имя, мальчик мой. Не беспокойся, в этих стенах тебе ничто не угрожает.
Максимилиан слабо кивнул, положил руку на висящий на шее амулет. Громко и четко, как когда-то учили, ответил:
— Младший наследник рода Авигнис, сын Кастора и Орианы, носящий истинное имя Максимилиан. Родом из Стоунгарда, сюда прибыл из…
Слова вдруг застряли в горле, но он торопливо втянул воздух и чуть нервно завершил фразу:
— …Из Брастока.
Мужчина поднял бровь, повернулся к экзарху и со значением повторил:
— Из Брастока.
Между ними произошел молчаливый диалог, потом незнакомец вновь повернулся к Максимилиану. Опустился перед ним на корточки, произнес мягко и проникновенно:
— Что же они сделали с тобой, мой мальчик…
Слова прозвучали так тепло и сочувственно, что сердце Максимилиан дрогнуло. Он ощутил подкативший к горлу ком и лишь засопел, сдерживая подступающие слезы.
Мужчина успокаивающе положил ему ладонь на плечо, спросил:
— Ты не узнаешь меня, Максимилиан?
Мальчик лишь мотнул головой.
Ему указали на небольшой пуф рядом со столом, сунули в руки стакан с водой. Он тяжело сел, сгорбившись и опустив покрасневшее лицо.
— Меня зовут Андреас Исидор, я давний друг твоего отца, — произнес мужчина, заняв место напротив. — Вряд ли ты меня помнишь, в последнюю нашу встречу ты только научился произносить свое имя.
Но Максимилиан вспомнил! Витающие в голове образы вдруг сами собой сложились в четкую картинку!
Теплый летний вечер, круглый стол на заднем дворе дома, увитая диким виноградом беседка. Смеющиеся глаза матери, фигура отца с бокалом в руке, еще какие-то люди на лужайке. Роланд, играющий с новым деревянным мечом. И Максимилиан, сидящий в стороне от всех, смущенный большим количеством взрослых.
А потом к нему подошел кто-то большой, высокий. добродушный. Единственный, не носящий личину. Потрепал по голове, поднял на плечо, понес мимо всех. И было смешно, все смеялись, даже отец.
— Вы были у нас дома, — тихо произнес Максимилиан.
Исидор отсалютовал бокалом с вином.
— Завидная память, мой мальчик. Увы, с тех пор слишком многое изменилось.
— Мои родители… Моя семья…
— Мы знаем, — Андреас чуть прикрыл глаза. — Ты должен рассказать, как это произошло. Ты ведь был там?
Максимилиан кивнул. Зажмурился, собираясь с мыслями перед прыжком в кровавые события той ночи. Потом глубоко вдохнул и начал свой рассказ, стараясь не упустить ничего существенного.
Он рассказал о приезде семьи в проклятый Брасток, о том, как отец искал ведьму, о слухах о шамане. Рассказал о странном сне и девочке, превратившей тот сон в кошмар наяву. С ожесточенными подробностями поведал об убийстве семьи, о людях с замотанными лицами, о последних минутах отца, о человеке с сеткой шрамов на лице.
Здесь Андреас и экзарх слушали особенно внимательно. Когда Максимилиан упомянул Уговор, что неизвестный колдун предлагал отцу, Исидор поднял руку и переспросил:
— Уговор? Ты уверен?
— Уверен, — без тени сомнения ответил мальчик.
— И Кастор… Твой отец отказался?
Максимилиан возмущенно посмотрел на мужчину, совсем позабыв про этикет и свое положение.
— Конечно отказался!
— Мальчик, — мягко обратился глава орденского дома, облокачиваясь локтями о стол. — Прости меня за вопрос, но… Ты видел как погиб твой отец?
Вопрос был очень странным, неприятным. Зачем они так говорят? Неужели они не верят ему?
— Вспомни, это очень важно, — пояснил Исидор.
— Был взрыв, дом начал гореть…
— Твой отец погиб? — с напором повторил экзарх.
— Да! — Максимилиан вздернул подбородок. — Погиб! И забрал с собой много врагов!
Андреас кивнул, отошел к окну, налил себе еще вина, уставился в темное стекло. Сервий вздохнул, открыл ящик стола и смахнул туда пергамент. Устало потер глаза пальцами.
Шли секунды, молчание затягивалось. За окном шелестел ночной дождь, по комнате разносились шелест одежд да позвякивание перстня Андреаса о бокал, когда мужчина подносил тот к губам.
Максимилиан опустил глаза на свои пальцы, что ковыряли глиняную кружку.
Почему им так важна смерть его отца? Почему они больше ничего не спрашивают?
Пусть продолжать никто не просил, но ему было что рассказать еще.
— Потом я встретил капитана Равса, — начал он и сразу понял, что попал в точку.
— Кого? — встрепенулся экзарх.
— Тьма меня разбери, ты полон сюрпризов! — развернулся Андреас. — Где? Где ты видел его?
И Максимилиан, вновь оказавшись в центре внимания, снова выудил из памяти все, что смог. И про свое спасение, и про засаду на привале, и про демона крови, и про то, как капитан вступил в схватку с этим чудовищем.
— Он передал ляпис с камнями и попросил найти вас, господин Исидор, — Максимилиан виновато развел руками. — Но камни я не донес, демон отнял их у меня.
— Отнял камни, а тебя пощадил? — с сомнением спросил экзарх.
— Мне кажется, это был не простой демон, а кадавр, — судя по всему, Андреас был более подкован в подобных вещах. — Если его подчинил мейран[15], то он вполне мог пощадить мальчика.
— Но зачем? — хмыкнул Сервий. — К чему ему свидетель?
— Вот этот вопрос на тысячу золотых, — хмыкнул Исидор.
Он притащил из угла стул с высокой спинкой, уселся напротив Максимилиана, поставил на край стола блюдо с фруктовыми сладостями и приказал:
— Расскажи всё заново, с момента вашего прибытия в Брасток. И не бойся повторяться, я умею слушать терпеливо.
И Максимилиан начал всё заново, повторяясь и вспоминая что-то новое. Вспомнил про цирк-шапито, про факелы на улицах города, про собственные видения и про то, как попал к Джайну.
Исидор слушал внимательно, не перебивая и не отвлекаясь. Экзарх, которому ночное бдение давалось тяжелее, несколько раз подходил к окну, чтобы подышать прохладным воздухом, пил из маленького медного кувшинчика.
Под конец уже и Максимилиан устал, не вполне соображая о чем уже говорил, а что забыл упомянуть. Но Андреас сам поставил точку.
— Ты сказал, что в ляписе капитана был странный камень? — спросил он. — Что именно с ним было не так?
Максимилиан неуверенно пожал плечами.
— Ну, просто камень, самый обычный. Я еще подумал, как он оказался среди самоцветов?
— Не мог он туда случайно попасть? — прищурился Исидор.
— Нет, господин, никак не мог.
Андреас откинулся назад, замычал, подняв лицо к потолку. Сокрушенно проговорил сквозь зубы:
— Да, мальчик, не зря тебя нарекли Рэкисом.
Он резко встал, заходил взад-вперед по комнате, заложив руки за спину. Экзарх, следящий за ним взглядом, спросил упавшим голосом:
— Значит, дайсан у них?
— Да, тьма их раздери, у них! — зло рявкнул Исидор. — Годы работы в пекло!
— Никто не мог знать о том, что камень понесут через Пустоши, — заметил глава дома. — Если только кто-то из команды Равса не проболтался.
— Или кто-то в самом Тригмагистрате, — недовольно хмыкнул Андреас. — Капитан не стал бы говорить о грузе даже своим людям, он слишком хорошо знает цену таким секретам.
— А события в Брастоке?
— Звенья одной цепи, — кивнул Андреас. — Мы искали следы шамана, а тот явился во плоти и ударил первым.
— Кастор мог знать о камне?
Исидор пожал плечами.
— Даже если бы и знал, то не сказал бы.
— Это если он не принял Уговор, — парировал Сервий. — Смерть родных может сломать любого.
— Отец не принимал Уговор! — воскликнул Максимилиан, вскакивая и грохая кружкой о столешницу. — Он не предатель!
Мальчик плохо понимал, о чем именно говорили мужчины, но четко ощущал тональность предположений. Его безмерно возмущало, что эти люди могли помыслить о подобном!
Андреас и Сервий воззрились на него так, словно оба только вспомнили о присутствии мальчика.
— Держите себя в руках, юный Авигнис! — строго произнес глава дома. — Не смейте влезать в разговоры старших!
Максимилиан выдержал этот напор, укрывшись щитом праведного гнева. Ответил, мысленно готовясь к любым последствиям:
— Простите господин, но я никому не позволю очернять имя моего отца!
— И в мыслях не было, — устало вмешался Исидор. — Максимилиан, ты оказал нам неоценимую помощь, и твой отец во Свете гордится тобой. Но ты должен понять, что наш интерес вовсе не праздный, от верного понимания сложившейся ситуации зависят не только жизни, но и судьба всей Империи.
Мужчина отодвинул в сторону одну из портьер, за которой оказался искусно выполненный гобелен карты старой Империи. Разноцветными нитями отображались провинции и города, узоры рек и озер, изломы гор и прибрежных отмелей. Маленькие фигурки воинов держали в руках штандарты баронов и благородных домов.
Соткавший гобелен обладал настоящим мастерством, и такая красота казалась чужеродной в скупом интерьере кабинета.
— Подарок Императора, — пояснил Исидор, тоже понимающий открывшийся контраст. — Таков был прежний мир, не идеальный, но лучший. А потом… Ты знаком с историей, молодой Авигнис?
— Да, господин, — ответил Максимилиан. — Я изучал «Хронику престолов и земель», «Хроники Утраченного Света» и «Писание о Последних днях».
— Достойные труды. Тогда ты должен знать, кто стал причиной таких гибельных перемен.
— Три шамана, возглавившие бунт против Императора?
— Три выродка, предавшие свой род, — эмоционально отозвался глава дома. — Вшивые дети грязи.
— Я читал, что после того, как мятежники были разбиты, шаманы предстали перед Императором, — решил задать давно интересующий вопрос Максимилиан. — Почему же их не казнили?
Андреас скрестив руки на груди, ответил:
— Император хотел быть не палачом, а миротворцем. К тому же, горящий на костре мейран — слишком яркий символ для его сторонников, среди которых много обманутых лживыми речами простолюдинов. Зачем лить кровь подданных, если можно указать им на их заблуждения?
Максимилиан никогда не думал о подобном, поразился мудрости и великодушию последнего Императора.
— К тому же, шаманов чрезвычайно сложно убить, — в голосе Андреаса промелькнули нотки сожаления. — Было решено провести ритуал раздушевления.
Мальчик никогда не слышал ни о чем подобном, но название ритуала звучало пугающе.
— Черные души мейранов перенесли в камни, что утратили цвет — так получились дайсаны, — продолжил Исидор. — Отборный отряд из Преторианской Спикулы отвез дайсаны на север, захоронил камни в разных местах Мертвого материка.
— Захоронил? — удивился Максимилиан. — Почему не оставили у себя, под охраной?
Ответом ему были снисходительные усмешки, словно он спросил нечто очевидное.
— Ох, святая наивность, — покачал головой глава дома, потом тяжело поднялся из-за стола, утирая слипающиеся глаза. — Ладно, Андреас, пора заканчивать этот экскурс. У меня завтра сложный день, что после этой ночи сделался еще сложнее.
— Иди отдыхай, дорогой Сервий, — кивнул ему Исидор. — Я хочу завершить беседу с сыном своего друга.
Экзарх на секунду застыл, и Максимилиан подумал, что он сейчас возмутиться тому, как Андреас распоряжается в его собственном кабинете. Но глава дома оправил балахон на животе, махнул рукой, произнеся: «Вино в холодной», и с легким кряхтением ушел прочь из комнаты.
Да кто такой этот Андреас Исидор?
— Дайсаны — это камни-проклятия, — пояснил мужчина, присаживаясь на край стола. — Это тюрьмы для тех, кто умеет ходить между мирами. Защитные свойства таких самоцветов настолько сильны, что превращают их в ядовитые зерна, отравляющие все вокруг себя. Если закопать такой камень в землю, то рано или поздно там погибнет всё живое, и из мертвой земли начнут сочиться моровые воды. Если запереть в сундук и выставить охрану, то спустя время стражей охватит лихорадка одержимости, а убежище вокруг превратится в гнездовье тварей.
Максимилиан потрясенно слушал. Как же много он еще не знал о мире!
— В истории бывали случаи, когда дайсаны хранили на пустынных островах под присмотром морских патрулей, — продолжил Андреас. — Но в этот раз Император, должно быть, посчитал, что такая мера будет недостаточной — и дайсаны шаманов были отправлены секретной экспедицией на Афлаххам.
Исидор подошел к карте, взглянул на нее, покачиваясь на каблуках. Сказал не оборачиваясь:
— А потом произошло немыслимое — двое из трех шаманов смогли вернуться во плоти и привести за собой армию чудовищ. На сей раз, победа далась нам очень высокой ценой, если вообще можно говорить о победе. Впрочем, раз ты изучал хроники, то и сам все прекрасно знаешь — с тех пор этим миром правят демоны и сталь.
Кажется, Максимилиан только сейчас начал дышать. В какой-то момент фантазия унесла его туда, где оживали слова Исидора, в места, о которых мальчик читал в толстых фолиантах, мечтая когда-нибудь взять в руки меч и вместе с верными соратниками биться бок о бок с полчищами темных тварей. Пусть время показало, что реальность куда страшнее историй из книг, но размах событий прошлого поражал, а причастность к легендарным деяниям вызывала душевный трепет. Еще бы, ведь он касался дайсана, камня, с запечатанным внутри духом одного из самых могущественных колдунов на свете!
И тут его кольнула мысль, которая всё время маячила где-то рядом. Кольнула неприятно, холодно.
— Господин Исидор, могу ли я спросить?
Мужчина сделал приглашающий жест.
— Господин Исидор, а как последний дайсан оказался здесь, в землях Империи?
Он впервые увидел на лице Андреаса тяжелую озабоченность. Мужчина машинально поправил рукав, глядя в сторону, сказал:
— Хороший вопрос, мальчик мой. Правильный. Глупо было бы думать, что раздушевление шаманов поставит крест на «темных» идеях. Самые преданные последователи затаились, забились в пещеры и лесные чащи, осели в культах старых богов. И, видимо, потратили много времени и жизней, чтобы найти последний дайсан, — Исидор положил руку на пояс, где висело кольцо для ножен. — Я и мои люди выслеживаем их много лет, вскрываем тайные ячейки, но они появляются снова и снова, как гнойники на теле больного проказой. Наконец нам стало известно, что дайсан на южном побережье Серпа. Пришлось действовать спонтанно, почти на бегу. Результата смог добиться только капитан Равс со своим отрядом, они должны были кратчайшим путем доставить камень сюда. Но вышло, что вышло. И теперь мы вновь у начала пути.
— Но кто смог заставить демона служить ему? Да еще и в Пустошах?
Исидор усмехнулся, уважительно качнул головой.
— Узнаю проницательность рода Авигнис. Снова хороший вопрос. Но, увы, на него у меня ответа пока что нет.
— Возьмите меня к себе в услужение, господин Исидор! — Максимилиан поддался сиюминутному порыву, вскочил на ноги и встал на вытяжку, не обращая внимания на боль во всем теле. — Я не подведу, вот увидите! Я обучен грамоте и счету, я могу ухаживать за лошадьми и оружием!
Мужчина прервал его жестом, тепло улыбнулся.
— Мальчик мой, мне нравится твое рвение и настрой, но, увы, я пока что не нуждаюсь ни в слугах, ни в оруженосцах.
— Прошу вас, господин Исидор! Умоляю! Я хочу тоже искать «темных», служить Империи до последнего вздоха! Я смогу, я сильный! Я прошел Пустоши, я могу видеть призраков…
Но Андреас оставался непреклонным.
— Максимилиан, послушай меня внимательно. Я прекрасно тебя понимаю, на твоем месте я бы тоже горел желанием отомстить и покарать. Но прими совет старшего — это не голос разума, это эмоции, а они не лучший советчик. В другое время я бы не раздумывая принял твое предложение, но сейчас мне предстоит слишком опасный и долгий путь, к которому ты, признай это, пока не готов.
Максимилиан молча протестовал против каждого слова, сжав кулаки и зубы. Но не смел перечить, не смел перебивать.
— Сейчас для тебя главная забота — это восстановить дух и тело, — наставительно продолжил Исидор. — Чтобы бороться с «темными» ты должен быть сильным и здоровым. Я попрошу присмотреть за тобой, и с первой возможностью отправить домой, в Стоунгард. А там, глядишь, встретимся снова. И тогда вернемся к твоей просьбе, хорошо?
В другое время Максимилиан сошел бы с ума, услышав подобное. Но за последние месяцы он сильно изменился, повзрослел. А самое главное — он куда больше знал о реальном мире, чем тот мальчишка, что въезжал с семьей в проклятый Брасток.
Поэтому он смог сдержать душевные порывы, преодолеть обиду и боль, и с внезапно прорезавшейся твердостью в голосе спросил:
— Господин Исидор, позволите сказать?
— Да, конечно, — кажется, Андреас удивился.
— Господин Исидор, я благодарен за вашу доброту и искренность ко мне. И, пользуясь вашим доверием, прошу выслушать меня и отнестись со всей серьезностью.
Он заметил, как губы Исидора чуть дрогнули, словно он еле сдерживал улыбку. Должно быть, Максимилиан выглядел комично — худой нескладный пацан, в серых полосах бинтов, пытающийся излагать придворным слогом.
Но мальчик не смутился, его учили, что именно так следует общаться с высокородными, коль на кону уважение и честь.
— Я знаю, что вы не обманете и сдержите слово. И мне очень хочется домой, если честно. Но у меня там больше никого нет, даже слуги умерли от лихорадки. К тому же я знаю, что дорогу в Стоунгард перекрыли бунтовщики, потому вряд ли я смогу вскоре поехать на юг, — Максимилиан быстро перевел дух, глотнув воздуха. — Господин Исидор, я не хочу быть обузой, но вы единственный, кто может мне помочь. Мой отец был не старше меня, когда попал в Орден. И я выбрал эту стезю — служение Свету, служение Империи. Но мне необходимо учиться, необходимо становиться лучше и сильнее! Время уходит, я не могу, не имею права тратить его впустую! Помоги мне, господин Исидор! Направьте в семинарию или в легионерскую школу!
Он замолчал, пытливо изучая лицо мужчины. Тот смотрел куда-то сквозь него, размышлял. Было непонятно, как он воспринял слова мальчика, и молчание настораживало.
— Мне нравятся твои слова, — наконец произнес Андреас, поглаживая подбородок. — Пожалуй, я соглашусь, что сыну такого достойного рода не пристало прозябать в праздности. К тому же, времена действительно грядут самые суровые.
Он снял со стула палаш, прикрепил к кольцу на поясе. Подхватил плащ.
Максимилиан занервничал, понимая, что разговор подходит к завершению.
— Увы, в Ноиранте нет школ и семинарий, а легионерские доспехи тебе еще не по плечу, — продолжил Андреас, размышляя. — Вверять твое обучение экзарху я тоже стану, у него слишком много своих дел и забот.
И тут он встрепенулся, будто вспомнил что-то очень своевременное. Улыбнулся, положил руку мальчику на плечо, посмотрел в глаза.
— Что ж, пожалуй, ты получишь то, чего хочешь.
— Спасибо, господин Исидор! — с искренней благодарностью вскрикнул Максимилиан. — Вы берете меня с собой?
— Нет, — усмехнувшись, ответил Андреас. — Но в Ноиранте есть кое-кто, способный научить тебя важному и достойному ремеслу. Сейчас иди отдыхай, набирайся сил. Когда будешь готов, тебя представят твоему ментору.
Мужчина улыбнулся, словно делал Максимилиану подарок всей его жизни. И вместе с тем, подарок этот был лукавым, с сюрпризом.
— О ком именно вы говорите? — упавшим голосом спросил мальчик. — Кто станет моим ментором?
— Люминарх Крюгер, фурадор, — ответил Исидор, набрасывая на плечи плащ. — Он лучший экзорцист восточного побережья. Под его началом, Максимилиан, тебя ждет великая судьба.

Эпилог первой книги

Месяц спустя.

— Эй, умник!
В спину ударил камень, заставляя выгнуться от боли и развернуться в сторону обидчиков.
— А ну стой, дризга тощая!
Двое парней из трущоб — сегодня двое, не пятеро, как обычно — подхватывали с земли новые камни и готовились к атаке.
Максимилиан прижал к груди сумку с записями, метнулся в подворотню.
Местные беспризорники не любили чужаков, пусть даже это были ребята из интерната. Дня не проходило без синяков, ссадин и выбитых зубов, и приходилось перемещаться по городу группами, надеясь хотя бы на равные силы.
Но сегодня Максимилиан был один, и он вполне удачно проскользнул мимо околачивающихся на пустыре мальчишек.
Думал, что удачно.
За спиной глухо стукнуло, и на землю посыпалась отколотая камнем побелка. Максимилиан прибавил скорости, с досадой ощущая разрастающуюся боль в спине.
А по пятам уже ломились сквозь кусты, победно потрясали кулаками, ощущая отчаяние жертвы.
Чей-то грубый окрик сверху и поток вылитых помоев накрыл преследователей. Вопли возмущения, свист, звук разбитого стекла — за всё это тоже спросят с молодого послушника — если настигнут.
А ведь настигнут — спина предательски деревенела, огонь расходился по лопаткам и выше, на плечи. От этого сбивалось дыхание, ноги начинали подламываться. Благодаря лечению Дамаса приступы появлялись все реже, но сегодня именно тот день, когда осколки проклятого самоцвета решили напомнить о себе.
Как же не вовремя, тьма их раздери!
Удалось выиграть время, повалив за собой старую потемневшую шпалеру с высохшими усами дикого винограда. Преграда так себе, но разом ее не перепрыгнуть.
Впереди, между серыми нависающими домами, мелькнул просвет. Прикинул — Мышиный проулок, почти рядом с рыночной площадью. Если успеет добежать, то есть шанс встретить стражников, а может и просто затеряться в толпе.
Проулок — узкая прямая кишка с глухими стенами по сторонам. Лужи нечистот, мусор, крысиные трупики.
И несколько человек, бегущие навстречу.
Ловушка! Демоны им в печень — точно ловушка!
Первым бежал худой, невысокий мальчишка в намотанном на лице черном платке. Он то и дело оглядывался, придерживая что-то за пазухой. За ним топали двое крепких и румяных парней в заляпанных мукой передниках. Донесся их вопль:
— Стой, ворюга! Стой, не то хуже будет!
Они встретились ровно посредине проулка, Максимилиан и мальчишка в платке. Чуть не столкнулись, настороженно отшатнувшись друг от друга. Закрутились по сторонам, понимая, что выхода нет.
— За тобой? — с неожиданной бесшабашностью спросил мальчишка в платке, кивая в сторону появившейся шпаны.
Максимилиан лишь кивнул, пытаясь понять, отчего ему кажется знакомым этот мелкий воришка.
— А это за мной, — указывающий жест в сторону пыхтящих здоровяков. — Вот ведь попали, да?
Максимилиан кивнул, отметая несвоевременные мысли и вытаскивая из наплечной сумки специально заготовленный кастет. Перехватил взгляды здоровяков — они ему не понравились, такие сначала побьют, потом будут разбираться.
— Ничего, отобьемся, — уверенно воскликнул его нежданный соратник.
В его руке возникла короткая деревянная дубинка.
Они встали спина к спине, готовясь к драке.
— Как хоть зовут? — через плечо кинул мальчишка в платке.
— Рэкис.
— А я Грэй, — откликнулся парень, убирая с глаз пепельную прядь. — Будем знакомы.

Конец первой книги

03.04.2023

Примечания

1 лапис — мешочек для камней

2 светочей — средний чин церковной иерархии, здесь — глава небольшого прихода

3 дризга — оскорбительно наименование бедняков

4 Мискари — «злой дух глубины»

5 ича (язык нагов) — мальчик

6 рэдоваг (язык нагов) — воскресший

7 ульин (язык нагов) — шаман

8 уло (язык нагов) — дух, потусторонняя сущность

9 атам — ритуальный нож

10 тэруки — «шумный дух»

11 светлик — просторечное название служителей церкви Света Единого

12 гемщик — народный знахарь, лечащий заговоренными камнями

13 асави (шингрейское наречие) — уважительное обращение к служителям Света Единого у некоторых народов юго-восточного побережья.

14 экзарх — глава орденского дома.

15 мейран — «черный шаман»
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